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مفاڪد 


سنڌي پهاڪا ۾ محاورا گڏ ڪرڻ طرف سنڌي عالن ۽ تعليمدائن جو 
ڌيان گذريل صديءَ ۽ ڇڪيو. سن 1843ع پر انگريزن سنڌ فتح ڪرڻ بعد, 
برطائي سرڪار ملڪي ۽ سماجي سڌارڻ سان گڏوگڏ, سنڌي ٻوليءَ ۽ ساهت 
جي واڌاري لاءِ نم ڪوششون شروع ڪيون. انهيءَ سلسلي ۾ر سن 1853ع ۾ر 
سنڌ جي تعليمر کاتي طرفان عامن جي هڪ ڪاميٽي مقرر ڪکي ويئي, جنهن 
سنڌيءَ لاءِ ڪتب ايندڙ عربي۔ فارسي لکت کي معياري روپ ڏنو. انهن اکرن 
جي آڌار تي سنڌيءَ لاءِ ٻاوئجاهم اکري پٽي يا الغا بيٽا تيار ڪئي ويئي. جيڪا 
اڄ تائين واهپي ۾ر اچي رهي آهي. انهيءَ لکت ۾ر پوءِ اسڪولن لاءِ سنڌيءَ ۾ 
درسي ڪتابن تيار ڪرڻ جي بہ شروعات ٿي. انهيءَ ۾ر شڪ ن اهي تم عربي- 
فارسي اکرن سان گڏ, ديوناگري-۔ سنڌي, گرمکي ۽ هنبدو سنڌي (سکنڌوي) 
اکرن جو بہ واهپو سنڌي لکڻ لاءِ چالو رهندو آيو. جيتوڻيڪ ان جو داثئرو 
سء هڱو. 
سن ٿس پضاڪن ۽ مھاورن جا يا 


”ديوان ڪوڙومل چند نمل كلڅاڻي” (1916-1844) پهريون سنڌي 
تعليمداڻ ۾ ثثر نويس هئو, جنهڻ پنهنجيءَ مادري زبانُ جا پهاڪا گڏ ڪري 
هڪ ننڍو ڪتاب ”سنڌي پهاڪا”" نالي سان سن 1889ع پر ڇٻائي پڌرو 
ڪيو. ان ۾ر اٽڪل ٻارهڻ سؤ سنڌي پهاڪا الف- بي وار ڏئل آهن. انهن جي 
سمجهاڻي ڏنل نم آهي. ڪتاب جي مهاڳ پر پاڻ ان لاءِ سبب ڄاڻايو ٿس تم 
”اصل هر هڪ پهاڪو ڪيگن چوڻ ۾ر آيو ۾ ڪهڙي وقت ۽۾ ڪيگن ڪمر 
آڻجي. انهن جي بيان ڎيڻ جو ارادو هوم... پر ائين ڪجي ها ت غريب غربو 
يا ڇوڪر ٻاڪر وٺي ڪين سگهي ها." ظاهر آهي تم ڪتاب جي وڌي وڃخ 
جي ڊپ کان هن پهاڪن جي معنيٰ نم سمجهاگي آهي. ٻيو تت منجهس ڪجه 
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پهاڪا اڌورا ڏئل آهن. مثال طور, 
”ڀائر ڪوٽ جا ڪنگر, پٽ گهر جي سونهن." 
ٳُن جو سڄو روپ هن ريت آهي۔ 


”ڀائر ڪوٽ جا ڪنگر, پٽ گهر جي سونهن, 
ويئا ڪي ورونهن, ڌڄچخ ڏُوران ئي ڌُري.” 


جيئن ت ديوان ڪوڙومل کلڻاڻي پهريون عالم آهي, جنهن هن موشوع 
تي ڪتاب لکي شايع ڪيو, ان ڪري سندس ڪتاب پر ڪٿي ڪٿي ڪجه 
اوڻايون نظر اچن ٿيون. ان هوندي بہ هڻ انهيءَ زمائي ۾ ايترا سنڌي پهاڪا 
گڏ ڪري لاشڪ جس جوڳو ڪم ڪيو آهي. 

حتيقت ۾ر ڏسجي تم حيدرآباد سنڌ جي هڪ ٻئي عالمر ”ُديوان 
ڪيولرام سلامتراءِ آڏواڻيءَ“ انهيءَ ڏس پ۾ر ديوان ڪوڙيمل کان ب اول ندم ُ 
رکيو هئو. هن سرڪاري کاتي مان 1864ع ۾ر رٽائرڊ ٿيخ بعد. سال 1859ع هر 
”گلشڪر" نالي سان سنڌي پهاڪن جو هڪ مجموعو لکي تيار ڪبو هئو. 
هن پنهنجن ٻيڻ ٻن ڪتابن ”گل” ۾ ”سو گڙي” سان گڏ ڪل ٿي دستقط 
سرڪاري تعلير کاتي کي ڇپائڻ لاءِ ڏئا. افسوس جي ڳالهہ آهي جو اهي ٽيئي 
دستځط پنجٽيهن كن سالن کان بہ وڌيڪ عرصو سرڪاري دفتر جي ڪٻٽن 
۾ بند پيا هئا. نيٺ ڪنهن سرڪاري عملدار جو ان طرف ڌيان ويو., جنهن 
سڻ 1905ع پر 'گل شڪ“ ۾ پوءِ ٻيا ڪتاب يہ ڇپاگي ظاهر ڪيا. ”گل 
شڪر“ ڪتاب ب ۾ر 570 سنڌي پهاڪا سمجهاڻيءَ سان گڏ ڏنل آهن اي 
ڪتاب جي خوبي اها آهي تم ليکڪ سنڌي پهاڪن جي ڀيٽ, هندي. فارسي ۾ 
ڪن ٻين ٻولين جي پهاڪن سان بہ ڪكي آهي. اوائلي سنڌي نشثر جي عبارت 
جو ب ان ڪتاب مان چڱيءَ طرح اڀياس ڪري سگهجي ٿو. 

گذريل صديءَ جي آخري ڏهاڪي پر 'روچيرام گجومل ڪرپالاڻيءَُ 
پڂ انگريزيءَ ۾ هڪ ڪتاب سن 1892 پر ڇپائي پڌرو ڪبو. ان جو نالو آهي 
”اي هئنڊ تظ آف سنڌي پراورسس" (5ن :700« :5101 01 ع11001 118708 #). ان 
ڪتاپ جو مکي مقصد هكو, انهڻ انگريزي عملدارن کي سنڌي پهاڪن جي 
ڄاڻ ڏيڻ, جيڪي سنڌ پر ثوڪري ڪرڻ سيباڻ لاڙمي طور سنڌي سکندا هئا. 
ا ڪتاب جي پهرٿيڻ ڀاڱي پر سنڌي پهاڪن جي ڀيٽ هم معميٰ انگريزي 
پهھاڪن سان ڪيل آهي. ٻکي ڀاڱي ۾ر سنڌي ٻولءَ جا خاص چوئڊڍ پهاڪا ۔ 
ڏنل آهن. ڪتاب ۾ اٺ سو کان بہ مٿي سنڌي پهاڪا انگريزي ترجمي سان 
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گڏ ڏنل آهن. ان ڪتاب جا پوءِ چار كن ڇاپا ڇٻيا آهن. 

ويهين صديءَ جي شروعات ۾ر پڊعيدن جي رهاڪوهِ ”گهئشامداس 
رامنداس ڀڳت٬جو‏ سنڌي محاورا يا اصطلاح گڏ ڪرڻ طرف ڌيان ويو. هن 
عالر ”سنڌي ٻوليءَ جي سونهن” (يعڻي سنڌي ورجيسون ۽ اصطلاح) نالي 
سان هڪ مجموعو, حيدرآباد سنڌ مان سن 1910ع پر ڇپائي پڌرو ڪيو. هي 
سنڌي محاورن يا اصطلاحن جو اهو پهُريون مجموعو آهي. ان ۾راٽڪل سوا 
ٻہ هزار سنڌي محاورا معئيٰ سان گڏ ڏنل آهن ۽ جملن ۾ر انهن جو استعمال بہ 
ڏيکاريو ويو آهي. ان مجموعو جي ٻي خوبي اها آهي تم منجهس ڪيترائي 

ويهن صديءَ جي پهرٿين اڌ پر سنڌي پهاڪن ۾ محاورن جا ٻيا بہ 
ڪجه مجموعو شايع ٿيا. انهن ۾ر مکي آهن؛ ”مرزا قليچ بيگ؛ جو تيار ڪيل 
”پهاڪن جي حڪمت" (1925) جئھین ۾ سنڌي پهاڪن کان سواءِ جدا جدا 
بابن اندر ٻِين ٻولين جا بہ چونڊ پهاڪا سنڌيءَ پر ترجمو ڪري رکيا ويا 
آهن. سنڌيءَ جي مشهورنشر نويس ۽ عالم ”ڀيرومل مهرچند آڏواڻيءَ. 
”پهاڪن جي پيڙهہ” نالي هڪ ننڍڙو ڪتاپ لکي حيدرآباد سنڌ مان جانا 
انهيءَ پر هن هرهڪ پهاڪي جي بنياد تي روشني وڌي آهي. ڪتاب پر ڪل 
هڪ سو ٻائيتاليه سنڌي پهاڪا سمجهاڻيءَ ساڻ گڏ ڏنا ويا آهن. انهيءَ کان 
پوءِ ڀيرومل ٻيو بپ ڪتاب ”گلقند” نالي سان ٻڻ ڀاڱن ۾ شايع ڪيو. ان جي 
پهرٿين ڀاڱي پر نو سؤ ٻارهن [912] سنڌي پهاڪا الف. بي وار داخل ڪيل 
آهن. ڪيترن هنڌن تي همر- معنيٰ پهاڪن کي گڏ رکيو ويو آهي. ڪتاب جي 
ٻئين ڀاڱي ۾ر [1450] اصطلاح معميٰ سميت ڏنل آهن. ڀيرومل جو هيءَ 
مجموعو ڀارت ۾ر اچڻ کانپوءِ ديوناگري سنڌي لٻيءَ ۾ر بہ ڇپايو ويو آهي۔. 
روچيراہر جي نقش۔ قد مر تي هلي, ”موهن لال جوتستگه شهاڻيءَ“ ڪراچيءَ 
مان ”سنڌي اڊيمس"”(14:075 5«0) نالي سان هڪ ڪتاب آزاديءَ کاڻ 
ڏهاڪو کن سال اڳ پر ڇٻائي:پڌرو ڪيو. انهيءَ ۾ هڪ ڪالر ۾ سنڌي 
محاورا يا اصطلاح ڏنل آهن ۽ سامهون ٻکي ڪالر پر انهن جي ائگريزيءَ ۾ 
معنيٰ يا همر- معميٰ انگريزي اصطلاح ڏنل آهن. هن ڪتاب جو مکي 'مقصد 
آهي سنڌيءَ مان انگريزيءَ ۾ر ترجمو ڪندڙن جي رهنمائي ڪرڻ. اهو ڪتاب 
خاص طور شاگردن لاءِ گهڻو ڪارگر ثابت ٿيو آهي. تج 

ديس جي آزاديءَ کان پوءِ سنڌ توڙي ڀارت ۾ر ڪي اهڙا سنڌي عالم 
نڪتا آهن. جڻ انهيءَ كيتر پر اڳتي وک وڌائي آهي۔. سنڌ ھ‫ ”غلام اصترُ سڻ 
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56ع ۾ر ”سنڌي کٽمثڙا” نالي سان محاورن جو هڪ مجموعو حيدرآباد مان 
ڇيا ٿي ظاهر ڪيو. انهيءَ ي سنڌي محاورن جي سمجهاڻيءَ َ ساڻ گڏ اانهن ڇجو 
جملڻ پر استعمال ب ڏئل آهي. سنڌ جي عاڂن پر هڻ کيٽر پر لاڙڪاڻي جي 
”پروفيسر عبدالڪرير ستديلي“ وب پاڻ ملهايو آهي. کيس فقط پهاڪن ۽ 
محاورن جي مجموعُو تيار ڪرڻ مان سک ٿم مليو. سندس گوجڻيڪ مڻ جوٴ 
لاڙو لفظن جي ويتپڻيءَ ڳولهڻ.وانگر, مر هڪ سنڌي پهاڪي ۾ اصطلاح جي 
بتياد جاچخ طرف ب ٿيو. ان ڪري هن ” پهاڪن جي پاڙ” (1966) ۾ر چونڊ 
سنڌي پهاڪا کڻي. هرهڪ جي بنياد ۾ آيل لوڪ ڪٿا,. آکاڻيءَ, تواريخي 
.را وره جي سهٹي نموني اپٽار ڪٿي آهي. ساڻيءَ طرح, پنهنجي ٻکي 
:.ڪتاب ”اصطلاحن جي اصليث" (1987) ۾ر هن چونڊ سنڌي محاورن جي بنياد 
۾ انهن سان واسطو رکندڙ ٻِين ڳالهين تي بہ روشتي وڌي آهي۔ 
آزاديءَ کان پوءِ ڀارت ۾ڙ سنڌي پهاڪن ۽ محاورن جا ننڍڙا مجموعو 
چڱي تعداد ۾ نڪا آهن. انهن جو مکي مقصد اسڪولي شاگردن کي انهيءَ 
موشضوع جي ڄاڻ ڏيڻ آهي. اِنهن کان سواءِ ٻيا مجموعو آهي شايع ٿيا آهن. 
جن جو متصد سنڌي پهاڪڻ ۽ محاورن کي گهڻي پر گهشي تعداد ۾ر گڏ 
ڪري, سنڌيءَ ٻوليءَ ۽ ساهٽ جا گهڙا ڀرڻ څ آهي. انهيءَ زمري. اندار شايع 
ٿيل ڪتاب هن ريت آهن: آ 
1. ” پهاڪن جي پاٻوهم”: تي رڻداس پيسومل هاٿيراماڻي (بمبئي؛ مان 1973 ۾ ڇٻيل. ِ 
2. ”درن جي دٻلي" (ٻن ڀاڱن پر پهاڪا ۾ چوڻيون)؛ 'سترامداس جڙياسنگهاڻي 
ساٿل؛ (احمدآباد مان 1982 ۾ ڇپايل) 
3.”ماڻڪ موتيُ (ٻڻ ڀاڱن ۾ ورجيسوڻ ۾ محاورا؛ 'سترامداس جڙياستگهاڻي 
ساگلُ (احمدآباد مان سال 1982 ۾ 1983 ۾ر شايع ڪيل). 
4. ”سنڌي اصطلاح" ( ٻن ڀاڱن ۾) 'ليکراج ڪشتچند عزيزُ (پهريون ڀاڱو سال 
6 ۾ پيوڻ ڀاڱو سال 1978 ۾ر بمبٿيء مان ڇپيو.( 
انهن ڪتابن پر پهاڪن ۽ محاورن چِي معنيٰ پڻ سمجهايل آهي. 
'وشوناٿ دنڪر نروڻي“ نالي مهاراشٽر جي هڪ عالم ۽ منهنجي گهري 
دوست سال 1970ع ڌاري هڪ وڏي رثا جي شروعات ڪئي. هن ان وقت 
ڀارت جي جوڙجڪ ۾ر تسلير ڪيل مکي ادبي زبانن جي پهاڪن جي تقابلي 
اڀياس ڪرڻ جو ڪر هٿ پر کئيو. ان رٿ اندر ”ڀارتيي ڪهاوت ڪوش” 
نالي ساڻ پهاڪڻ جي هڪ وڏي ڊڪشتري ٽن ڀاڱڻ ۾ تيار ڪري ڇپائي 
ظاهر ڪياٿين. پهرين ٻن ڀاڱن پر الڳ الڳ موضموعن موجب سڀئي ٻولين جا 
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.هن ٽين ڀاڱي ۾ هرهڪ ٻوليءَ جا خاص پهاڪا چونڊ 
انگريزيءَ ۾ ڏنل آهي. انهي مجموعي ۾ اٽڪل ٻارهن سو چونڊ سنڌي 
پهاڪا, هندي ۽ انگريزي ترجمي سان مون . کيس لکي ڏنا آهن. ڀارت جي 
پهاڪن جو مشابهتي اڀياس ڪرڻ جي ڏس ۾ر اهو پهريون ۽ نهايت اهر قدم 
آهي. ان مجموعي جا ٽيئي ڀاڱا ”ترويڻي سنگمر پوئي” طرفان شايع ڪيا ويا 
آهن. (پهريون ڀاڱو 19787 ع) ٻيون ڀاڱو ا 9ع) ٽيون ڀاڱو 1983ع)۔ 

سنڌي پهاڪن ۽ محاورن جو وڏو ڪوش تيار ڪرڻ جو جس 
'ُسنتداس پنهونمل ڪشباڻيءَُ تپ سنڌيءَ ۾ هيستاگين جيڪي پہ 
مجموعا شايع ٿيا آهن, انهن ۾ اهو وڏي پر وڏو مجموعو آهي. ان ۾ اٽڪل 
ٻارهن هزار سنڌي پهاڪا ۽ محاورا سمجهاڻيءَ سان گڏ ڏنا ويا آهن. ڪوش 
کي صحيح ڍنگ سان ترتيب ڏيئي. ڇپائي پڌرو ڪرڻ جي ذڎميواري منهنجي 
سر تي هئي۔ .وھ ڪوش سال 1993ع ۾ر پي. .. ڪي رسٽ پوني 
طرفان شايع ڪيو ويو آهي. 
سنطي پضاڪن ۽ سھاون جو اڀياس 

سنڌيءَ پر شايع ٿيل پهاڪن ۾ محاورن جي مکيہ ڪتابن جا هتي 
جيڪي تفصيل پيش ڪيا ويا آهن.انهن مان صاف ظاهر آهي تم سنڌي 
عالمن جي هيستاٿين فقط اهائي ڪوشتش پکي رهي آهي تہ سنڌي پهاڪن ۽ 
محاورن جا مجموعا تيار ڪري ڇپائجن. انهيءَ كيتر پر عبدالڪرير سنديلي 
جا ڪتاب ٻين مڙئي کان نرالا ۾ اهميت ڀريل آهن. جن پر هن پهاڪن جي 
جي ڳاله چئبي جو انهن مجموعن جي گذريل صديءَ ۾ ڪيل شروعات کان 
وٺي. هڪ سؤ سالن کان بہم وڌيڪ عرصو گذري چڪو آهي. پر ڪنهن 
سنڌي عالم پهاڪن ۾ محاورن جي جدا جدا پهلوثئن جو اڀياس ڪرڻ طرف 
ڌيان نم ڏنو آهي. انهيءَ ساڳکئي دور پر ٿي يورپ جي عان توڙي ڀارت جي 
جدا جدا ٻولين جي ودوانن پهاڪن ۾ محاورن جي سماجي. تهذيبي, لسائي, 
وغيره خاصيتن جو باريڪيءَ سان اڀياس ڪري, وڏا وڏا مقالا لکي شايع ڪيا 
آهڻ. نهن تي ڪيترن کي ڊاڪٽر آف لٽريچر جون 00 9 


سال 1 ع مر مان ڊيڪن ڪاليج, پوتا جي سنڌي علم الم لسان ھ 
ريسرچ فيلو طور مقرر ٿيس. تڏهين اتي جي لاگبرريءَ پر ٻين ٻولين جي 
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پهاڪن ۽ محاورن جي اڀياس تي شايع ٿيل مقالا نظر مان ڪڍير. اِن كيٽر ۾ 
منهنجو چاه تم اڳيئي هئو. ڇاڪاڻ جو سنڌي پهاڪن ۾ محاورن جي گڏ 
ڪرڻ جي شروعات اڳ پر ئي ڪري چڪو هوس. ان ڪري انهن جي جدا 
چدا پهلوگن جي اڀياس ڪرڻ جو ڪر هٿ پر گنير۔ وقت بہ وقت الڳ الڳ 
ادبي مڂڙنڻ پر انهن موضوعن تي تحقيقي مضمون بہ لکڻ شروع ڪير. هن 
مقالي پر انهيءَ اڀياس جو تت يا سار پيش ڪرڻ جي ڪوشش ڪگي ويکكي آهي. 

هيءَ مقالو حقيقت پر ”سنڌي پهاڪا ۽ محاورا” نالي ڪوش [ُتيار 
ڪندڙ؛ 'ستتداس پنهونمل ڪشتاڻي ۽ مرتب: مرليڌر جيٽلي] جي مهاڳ ڇي 
روپ ۾ر شايع ٿيو آهي. انهيءَ ڪري ان جي محدود داگري کي ڌيان ۾ر رکندي. . 
ڪيترن کي پهلوڳن تيتفصيل سان پحث ڪرڻ کان ڪنارو ڪيو ويو آهي. مثالً 
طور شاعريءَ جي علم جي اصولن مطابق سنڌي پهاڪن ۾ سحاورن ۾ 
الدڪارن (رنگين زباني). لفظي سگهم طرف فٿقط اشارو ڪيل آهي. انهيءَ کان 
سواءِ سماجي پهلو, تهذيب ۽ ثتافت جي اڀياس جو پهلو, لسائي خاصيتن جو 
پهلو, اهي اهڙا اهر موضوع آهن. جن مان هرهڪ تي الگ تفصيل سان بحث 
ڪري سگهجي ٿو. مثال طور, منهنجي هڪ دوست ڊاڪٽر 'مهالتگم؛ ”تمل 
پهاڪن ۾ر گهريلو جيوت جو چتر"موضبوع تي متالو لکي, ڊاڪٽر آف 
فلاسافيءَ جي ڊگري حاصل ڪئي آهي. ان مان صاف ظاهر آهي تہ هتي جن 
الڳ الڳ پهلوئن طرف فقط اشارو ڪيو ويو آهي. اڻهن ماڻ هرهڪ ت تي تفصيل 
ساڻ اڀياس ڪري لکي سگهجي ٿو. 

آخر پر هن مقالي جي متصد کي چٽو ڪندس. هتي پهاڪن ۽ محاورن 
آهي تہ سنڌيءَ ٻوليءَ ۾ ادب جي شاگردڻ جو انهيءَ موشوع تي گهرو ۾ 
تفصيل سان اڀياس ڪرڻ طرف ڌيان ڇڪائجي. جيڪڏهن هن متالي مان 
اتساهم حاصل ڪري. سنڌي ٻوليءَ جي ڪن شائتن انهيءَ راهم تي اٴكتي وک 
وڌائي, تہ پنهنجو پورهيو سٿلو سمجهندس. 


ڊي۔ 127, وويڪ وهار, مرليڌر جيٿلي 


دهلي-۔ 110095 
7 آگسٿ. 1993ع . 


سنٿي پخاڪا ٴَ مداو/ا 


پهاڪا ۾ محاورا لوڪ ادب ۾ ٻوليءَ ۾ آهم جاءِ ولارين ٿا. سنڌيءَ ۾ 
پهاڪن ۾ محاورن جا ننڍڙا سنگره, تہ گهٹيئي ڇپجي ظاهر ٿيا آهن. پر انهن 
جو تنقيدي جائزو پيش ڪرغ طرف سنڌي عان جو اَڃان تائين خاص ڌيان 
ٿم ويو آهي. ٻوليءَ جي اڻهن ننڍڙڻ گفتؾ جو جيڪڏهن باريڪيءَ سان اَڀياس 
ڪبو, ت انهڻ ۾ر آسان کي سنڌي سڀيتا سدسڪرتيءَ جا ڪيترائي پهلو نظر 
. وڪ ۾ ٻوليءَ ۾ پهاڪن ۾ محاورن جي ڪهڙي جاءِ آهي؟ انهن 
جون ڪهڙيوڻ وصفون آهن؟ اُنهن ۾ سنڌيت جي ڪهڙي جهلڪ ملي ٿي؟ 
اَهڙن سواِلن جي مد نظر هتي ٿوري ۾ر سنڌي پهاڪن ۾ محاورن جو جائزو 
پيش ڪڄي ٿو. 


1 
لوڪ ا<ب ى پڀضاڪا ۽ مڊاورا 


لوڪ آتحب ڇا آضسي؟ 

لوڪ آدب هڪ مرڪب لفظ آهي, جنهن جو مطلب آهي. لوڪ جو 
ساهت“ يا لوڪ جو آدب. لوڪ يڪن اي ٻوليءَ جو لفظ آهي. جنهن 
جون لت موجب ڪجه معنائون آهن: 

(1) سنسار, جهان. (12 ڌرتي. (3) قوم, قبيلى, سامج. (4) علاگقو, 

پرديش. (5) رعيت, پرجا۔ 

انهن معنائن پر اِهو لفظ سنڌي ٻوليءَ ۾ر ب ڪتب اَچي ٿو. سنڌيءَ پر 
'لوڪ' لفظ ڪي قدر بدليل روپ پر بہ استعمال ٿيندو آهي. جيگن تم -لوگ 
(ماڻهو) ۽ لوءُ (ڪٽتب, قبيلو. ٽولي) ۽ لوءِ (جڳهہ, جهان). 

”لوڪ لفظ مان سنڌيءَ پر ٺهيل ڪج مرڪب لفظ هن ريت آهن: 
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پرلوڪ, ترلوڪ. سرگ لروڪ, مرتيہ ليڪ, پاتال لوڪ, لوڪا 
چار, لوڪاچاري, لوڪ-۔ مرجات, لوڪ- وهنمار, ليوڪ- ڌرم. 
لوڪ- تنتر, لرڪشاهي, لوڪ -مثٿ, لوڪناٿ, لوڪ- پري. 
لوڪ-سڀا, وخيره. 


جڏهڻ آسين. 'لوڪ“ لفظ جو استعسال لوڪ ادپ, لوڪ گيتٿ, 
لوڪ ڪٿا, لوڪ-وشواس, لوڪ تانٽڪ, جهڙڻ مرڪپٴ٫لفظن‏ ۾ ڪريون 
ٿا. تڏهن 'لوڪ, لفظن کي هڪ خاص معنيٰ ملي ٿي. جيڪا جرمن زبان جي 
”فوڪ“ (1701) لفظ جي معنيٰ براٻر آهي۔. اِنهيءَ 'ڦوڪ“ مان انگريزي ٻوليءَ 7 
گهٹيكي مرڪب لفظ جڙيا آهن؛ جيئن ت, فوڪ لور (01110:6). فوڪ لٽريچر 
1116181010 7011]), ڦوڪ سائنگس (50885 701]), فوڪ ٽيلس (19166 0701, 
وغيره. 

ڪن عالڻ اهڙي ٽسمر جي مرڪب لقطڻ ڀر 'لوڪ“ يا فوڪ 0501 
جو مطلپ ڄاڻايو آهي: ”ڳوٺاڻا ماڻهو, آڻپڙهيل. ڳنوار, دهقائني”۔ منهنجي 
ويچار ۾ اَهڙن لفظن پر 'لوڪ“ جو اِهو مطلب كڎڻ صحيح ن آهي. لوڪ 
ساهت جا سرجڻهار ۾ لوڪ: گيت ٻڳاٿينداڙ ڪلاڪار چاهي مکي طرح ڳوئن ۾ 
رهن ٿا, پر اَڄ ڪاله آهي دائمي طور شهرڻ ۾ر بہ رهيا پيا آهن. ٻيو تم کين 
آڻچڙهيل ۾ ڳنوار سڌڻ ب ٺيڪ نم آهي. ڇاڪاڻ تم سندن لوڪ گيتن پر آمنگن 
جو جيڪو نزاڪت ڀريو الهار نظر اچي ٿو اُهو اوچي درجي جي لکيل ادب 
کان ڪنهڻ بپ حالت ۾ر گهٽ ٿم آهي. اَهڙن عوامي شاعرن جي رچيل پرولين ۾ 
ڳڳجهارتن, هغرن ۾ ڏور - بيتت پر ٻوليءَ جي نرالي سٽاءَ ۽ معنيٰ جي گهراٿيءَ 
جون جيڪي خاصيتون ملن ٿيون, رنگين زبائيءَ جو جيڪو دلڪش استعمال 
ملي ٿو آهي اَعليٰ درجي جي اآَديبن جي شاعريءَ کان ڪنهن پ حالت ۾ هي 
نم آهن. ٻِيو تم اآَسين روزائي زندگيءَ پر ڏسون پيا تہم ڪيتراٿي اَعليٰ تعليم 
حاصل ڪيل شخص ب ڀرمڻ- سنسن, ٽوڻن- ٿيڻن, جنترن-۔ منترن, جئن- ڀوتن, 
سالن-۔ سوڻڻ ۾ ريتين-۔ رسمن ڀر اعتقاد رکن ٿا. مثال طور, پڙهيل ڳڙهيل ماءُ 
پڻ پنهَنجي ٻار کي بُريءَ نظر کان بچائڻ لاءِ کيس ڪاجل يا سَرمي جو 
ڪارو تلڪ لڳائيندي آهي. تعليم يافتم ماڻهو بہ نکين مڪان کي بريءَ نظر 
کان بچائ لاءِ, دليءَ کي رڱي. ان تي ڀوت جي شڪل چئي. عمارت جي منڍ 


گ 
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واريءَ ديوار تي ٽنگيندا آهن. دهليءَ ۾ شاهي سڙڪن تان لنگهندي, آفيس 
ڏاڻهن يا ڌنڌي- ڌاڙيءَ تي ويندي, ڪيترائي ماڻهو, فوٽ پاٿڻ تي تيل جي ٻالٿين 
پر رکيلن. ٽين جي ٽڪرن کي ڪاٽي. اُن مان ٺاهيلن ٬شئي‏ گره' جي بوتن مٿان 
ڇنڇر- ڇنڇر تي پيسا رکندا نظر ايندا آهن. موٽر -ڪار يا آٽو رڪشا پٺيان 
آڪثر ڪاري سڳي لٽڪندي ڏسڻ پر ايندي آهي. ڪي وري سڳيءَ بدران جتي 
ٽنگي ڇڏيندا آهن. ٻنهي جو مقصد اِهو هوندو آهي تم ڪاريءَ نظر کان بچاءُ 
ٿکي. تعويذن ۽ گرهن جي پٿرن واريون منڊيون پائڅ ۾ر گهشيي پڙهيل ماڻهو 
بہ وشواس رکن ٿا. پوءِ ڀلا آڻپڙهيلن ڳوٺاڻن ۽ اعليٰ تعلير حاصل ڪيلن 
شهري ماڻهن وچ ۾ ڪهڙو فرق ٿيو؟ 

منهنجي ويچار ۾ لوڪ- ادب, لوڪ- گيت, لوڪ ڪئا, وغيره 
مرڪب لفظن پر لوڪ لفظ جو صحيح مطلب آهي. آهي ماڻهو, جن جو 
پنهنجي ورٿي ۾ر حاصل ڪيلن رسمن- رواجن. ڀرمن- سنسن, ٽوڻن-۔ قيُن ۾ 
آڳاٽين روايتن پر پورو پورو اعتقاه آهي ۽ هو ان موجب پنهنجي روزائي 
زندگي ٻہ گذارين ٿا. هي لوڪ ڳُوئن پر رهن ٿا. تم شهري پڙهيل- ڳڙهيل 
سماج جي هر طبقي ۾ر پڻڅ موجود آهن. مطلب ت 'لوڪ اُهو آهي, جنهن جي 
دل ۾ دما غ تي سندس آباڻي ورثي ۾ر مليل ڳالهين جو گهرو اثر هوندو آهي ۽ 
گهڻو ڪري اُن موجب ٿي هو پنهنجي زند گي گذاريندو آهي. 
اب جا آشاي؟ 

هاڻي اڇو ڏسون تم ساهت يا آدب ڇا آهي؟ ادپ جون وصسڎضشون 
سمجهائيندي, عالمن ڪٿين ڪاغذ ڪارا ڪري ڇڏيا آهن. هتي اِنهيءَ ڊيگ 
پر ئ وڃي. ٿوري ۾ر سمجهائجي تم ساهت يا يا آدب آهي ٻوليءَ وسيلي اِنسان 
جي اُمتگن ۽ ويچارن جو سهڻي نموني اظهار۔ 

چترڪارى (198111018) سنگتراشى (6لا50010). سنگيت ڪلا (14105[0), 
ناج (198806) ۾ ڌا ت سازي (4101118600016/) وانگر. ساهت پ هڪ ڪلا 
آهي۔ شساقتخا= ڪلا ۾ ليکڪ يا ساهتڪار, لفظن جي سهڻيءَ َ چونڊ ذريعي, 


‫فتاگتي نموني گهربل معنيٰ جو اظهار ڪري ٿو. ٻين لفظن ۾ چئجي ت ادب ۾ 


لفظ ۽ معثيٰ. جو سندر ميلاپ آهي. اِنهيءَ ڪري ادب جي رچنا پڙهخ سان من 
ھر آنند ني ني اي 


3 
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معيارس ا<ب ۽ لهڪ اب 

هاڻي سوال ٿو پيدا ٿكي تہ اسڪولن, ڪاليجن پر دستوري تعليم 
حاصل ڪيل ليکڪن جو رڇيل ادب, جنهن کي عام طور اعليٰ معياري ادپ ُ 
سڏو وڃي ٿو, تنهن ۾ر ۾ لوڪ ادب ۾ر ڪهڙو فرق آهي؟ حقيقٿ ۾ر. ڏسجي تم 
معياري ادب (7901076 1116 51870970). دستوري تعليمر حاصل ڪيل ڪنهن 
هڪ ليکڪ جي شخصي آزمودن, آمتگن ۽ ويچارن جو اظهار هوندو آهي۔ اهو 
تحريري يا لکيل صورت پر هوندو آهي. ٻکي طرف لوڪ ادب اهو آهي. جيڪو 
شروعات ۾ ڪنهن هڪ شخص جي جذبات ۽ ويچارن جو اظهار هوندي پڻ. 
وقت گذرندي لوڪن يعئي عوام جي رچنا بڻجي ويو آهي. اهو زباني روايتن 
ذريعي پيڙهي در پيڙهي محفوظ رکيو ويو آهي., ۽ گهڻو عرصي پوءِ اُنهيءَ جو 
ڪجهہ حصو قلمہميند ڪرڻ جي ڪوشش ڪئگي ويكي آهي. لوڪ ادب جو 
رچيندڙ اڪثر نامعلومر شخص هوندو آهي. پر ڪڏهن ڪڏهن ڪنهنڻ ڄاتل 
سڃاتل شعر يا گيت بپ عامر ماڻهن پر مشهور ٿي وڃڻ بعد, وقت گذرندي 
لوڪ گيتن جو درجو حاصل ڪري وئندا آهن. ڀٽاٿي گهوٽ شاھ عبداللطيف رح : 
جا ڪيترا بيت, ڪافيون ۽ وايون انهيءَ جا سهٹڻا مثال آهن. ڪنهن بہ شاعر 
جي شاعري عوام ۾ مشهور تڏهن ٿي ٿکي. جڏهن انهيءَ پر لوڪ - مانس 
(لوڪ جي من. ويچارن ۽ امنگن جي) ڇاپ هجي ٿي. ٻين لفظن ۾ر چئجي تم 
لوڪ ۔-- ادب جي سرجڻ ۾ لوڪ - سنسڪرتيءَ (عوامي تهذيب ۽ تمدڻ) جا 
تت بنيادي پٿرن طور ڪتپ آندل آهن. 


لوڪ ا<ب, لوڪ ثقافت هو هڪ ڀاكو 

لوڪ - ثقافت جنهڻ کي هنديءَ پر 'لوڪ وارتا٬“‏ ب سڏيو ويو آهي. 
تنهن کي ائگريزيءَ ۾ فوڪ ڪلچر (۱010176) 7011]) چیجي ٿو. اِنهيءَ لاءِ 
هاڻي انگريزيءَ ۾ فوڪ لور (011056]) لفظ وڌيڪ واهٻي هر اچي ويو آهي۔ 
ڪنهڻ ب ملڪ یا سماج جي لوڪ - ثشقافت جي آڏڻ ۾ر جيڪي بنيادي جزا 
يا تت ڪر اچن ٿا انهن ۾ر مکيہ آهن: لوڪ وشسواس يا عوامي عقيدا ۽ 
اعتقاد, سوڻ - ساث, ٽوڻا - ڦيڻا. ريتيون رسمون, رهڻي - ڪهڻي, ڏڻ - وار, 
ميلا - ملاکڙا, وندر جا طريقا ۾ کيل - تماشا, هنر - فن ۾ لوڪ - ادپ 
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انهيءَ مان ظاهر آهي تت اڪ تا ترڪ ا0 انهيءَ ملڪ 
يا سماج جي لوڪ ۔- ثقافت جو هڪ ڀاڱو آهي. جيئن تم ادب ۾ر لوڪ - 
ثقافت جي بنيادي تتن جو عڪس گهڅي قدر نظر ايندو آهي۔ هتي انهيءَ ڳاله 
جو ڌيان رکڻ جڳاگي تم ثقافت (01016)) لفظ جي وسيع معنيٰ جي داگري پر. 
انسان ڎات جي طبعي ۾ باطتي ترقيءَ جا سڀ پهلو اچي وڃن ٿا. سنسڪرتي 
لفظ سنسڪرت ٻوليءَ جو آهي. جنهن جو ڌاتو آهي, 
”سنس + ڪ وْ ”سڌارڻ, سنوارڻ, سينگارڻ؛ پوتر ڪرڂ ”سيكارڻ گيان ڏيڻ". 

اُنهيءَ حاظ کان (ثقافت) جو مطلب آهي ”سڌارو, سينگار. پوترتا؛ 
شكشا؛ علم, ڄاڻ.“ انگريزيءَ ڀر ثقافت کي چون ڪاچر (0101:60), جنهن 
جي اشتتقاق جي لحاظ کان معنيٰ - ” زمين سڌاري سنواري کيتيءَ لائق بڻائڻ؛ 
گيتي - ٻاري, زراعت.” انهيءَ موجب چئبو تم ثقافت توڙي ڪلچر, ٻنهي لفظن 
پر سڌاري, سجاوٽ, سونهن ۽ سٿڻ گن جو مطلب سمايل آهي. 

ٽيلر نالي هڪ سماج ماهر, “ڪلچر“ لفظ جي معنيٰ سمجاگيندي لکيو. 
آهي ت, ”هيءَ هڪ اهو پورو مسرڪب آهي. جنهن ۾ر ڄاڻ, اعتقاد, ڪلا, 
اخلاق, ائون, ريتيون - رسمون ۽ ٻِيون اهي سڀٌي لياٿتون ۽ عادتون سمايل 
آهن. جي ڪي انسان, سماج جي ميمبر هگڻ جي حيشيت ۾ر حاصل ڪيون 
آهن. (1) 

هڻ سمجهاڻيَ ڀر ”سماج جي ميمبر هئغ جي حيثيت” لفظڻ تي خاص 
ڌيان ڏيڻ جڳائي. اهي لفظ ڏيکارين ٿا تم ثقافت جو سماج سان گهاٽو 
رشتو آهي. انسان هڪ سماچڪ مخڂلوق آهي. ڪيترا جيوت ۔۔ جئتو, پسون - پکي؛ 
پاڻ ۾ر گڏجي. هڪ ٻكي جو ساٿ ڏيگي زندد گي گذارن ٿا. ان ڪري اهي ٻہ 
سماچجڪ مڂلوق چئٌبا, چاهي سندن سماج جو سرشتو انسان جي سماج 
وانگر, پيچيدو ۽ مضبوط ہ آهي. پر انسان اها سماجڪ مخلوق آهي, جنهن 
کي ثقافت یا ڪلچر جو گڻ حاصل ٿيل آهي. ان ڪري کيس 'اشرف 


1118٤ 00111[0167 ۱711016, 1110] 1 0085‏ 18 0111[28]1011 01 0120101116" (1) 
-08]98 011181 'ڙ811 8110 ,0115101115 ,1800 11101815 ,811 061161 ,11101010086 
".500161 01 11061110601 8 85 11811 '95ا 800111160 110[01٤]5‏ 8110 1011101685 
.1110 ,01108 "الا 8110 13808 1181001111 ,'1111110[]301081ه 1 .هم 06]96ڳَ = 60 با[) ع01 لو يپ پاڙ 
19.22 ,(1948 ,18101588 ,128181011 
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المخلوقات“ يعني ”سڀئي اُپايل مخِلوتن مان اعليٰ" هكخ جو درجو ڏنو ويو 
آهي۔ انسان جي انهيءَ ثتافت جو بنياد آهي ٻولي۔ آنسان کي جيڪڏهن ٻوليءَ 
جي ڏات ئ ملي ها تم اڄ هو هيتري ترقي نہ ڪري سگهي ها. 

اڻ پر شڪ تم آهي تم انسان کان سواءِ ٻيا بم ڪيترائي ساهيارا. 
پنهنجي واتان طرحين طرحين آواز ڪري. پنهنجن ساٿين کي خوشيءَ, غم, 
وغيره جوپيٽاہر پهچائين ٿا. پر سندن آواز جو سرشتو ايترو پيچيدو ۽ گوڙهو 
نم آهي. جيترو انسان جي ٻوليءَ ۽ر ملي ٿو. انسان اڻ ٻوليءَ جي ڏات سان ٿي 
پنهنجي حاصل ڪيل علر ۾ ڄاڻ, تجربي ۾ جذبات کي ٻين ساٿين تاگين 
پهچاٿي ٿو, نم فقط ايترو. پر انهيءَ کي ايندڙ پيڙهين لاءِ محفوظ ڪري 

ڪن سماج جي ماهرن ثقافت ۾ سڀيتا (تهذيب) ۾ فرق ڄاڻايو آهي۔ 
سڇيتا کي انگريزيءَ پر چون 01911128105 جنهن جو اكري مطلب سهخي. 
شاناگتي شهري زند گيءَ جي رهثيءَ ڪهخي سان آهي. حقيقت ۾ 'سڀيتا“ جي 
اشتاقي معنيٰ بہ آهي سڀيہ هئڻ جي ڀاوتا يا حالت٬ُ.‏ سڀيہ معنيٰ اهو جيڪو 
سڀا. مجلس پر اٿ - ويهڻ جو طريقو ڄاڻي ٿو ۽ ان موجب هلت ڪري ٿو. 
مطلب تم ”معزز, شاتائتو ماڻهو.” اڻ ڪري عاٰڻ جي ويچار موجب سڀيتا يا. 
01111011 لفظ جي معتيٰ پر انساڻ جي فقط طبعي يا سماجي تو ٿي سمايل 
آهي۔ ٻئي طرف ثقاثت پا ڪلچر جو واسطو انسان جي اند روني, دماغي. ڎهني 
۾ روحائي ترقيءَ سان آهي. عامر طور ثقافت يا ڪلچر لفظ جو وسيع معنيٰ ۾ 
استعمال ڪيو وڃي ٿو. انهيءَ جي.دائري اندر انسان جي جيوت جو دماغي ۾ 
ڎهني پهلو (علم ۽ ڄاڻ, ويچارن ۾ جڌبات, اعتقاد ۾ مذهب وغيره) توڙي 
سندس زندگيءَ جون ٻاهريوڻ پهلو (جسماني سجاوٿ, ويس - وڳا. هار - 
سينگار, کاڌو - پيتو, رهائش جو نگ وغيره) اچي وڃن ٿا 


لوڪ ثقافت جا مکي, تت يا «زا 
لوڪ ثتافت يعئي عوامي تهذ يب - تمدڻ جا مكيڻ ڪهڙا ڀاڱا آهن؟ 

انهن ۾ر لوڪ ادب جي ڪهڙي جاءِ آهي؟ لوڪ ادب ۾ پهاڪن -۔ محاورن جي 

جڳهم ڪٿي آهي؟ انهن مڙئي سوالن کي هتيٰ چارٽ ۾ر سمجهايو ويو آهي: 





لوڪ - ثقاقت 
(ح101ع[0-01) 


لوڪ چجيوڻ ڇا طريقا لوڪ اظهار ڇا طريقا 
(111118 ]0 5/ڙ11[061608) (6[07080551011 )1"01[٣ «٣85 0٤‏ 


مج 


لوڪ رهڻي ڪهڻي لوڪ - وندر لوڪ ريتيونڻ لوڪ اعتتقاد 
(10ع ,185565 ج1“011) = 0118118111161٤(‏ 0[6“) (10510195) ع[[0") (06116]5ا 17011) 





ٻوليءَ کاڻ سواءِ ٻيا وسيلا ٻوليءَ ذڎريعي 
(111811811116019 -1]011) (11160111111 8 85 1886 1-81181) 
لوڪ هتر ۔۔ ڌنڌ| لوڪ ڪلائوڻ 

(5٤1ه٣) )]-01٣‏ (9٤ة‏ ع[011:) 
(واڍڪو, لهارڪو هتر, (چترڪاري, تاچ٫.‏ 

بځ - ڀرڻ. وغيره) سنگيت وغيره) 

* لوڪ ساهتي 

لوڪ چوڻيوڻ لوڪ ثاٽڪ لوڪ ڪتائونڻ لوڪ شاعري 


(11161811085] 1011 111901) (8686 6 070105 01701 (680 ,9165ع 17011) ( 00661 -[[170) 
(ننڍڙا گفتا ۾ ٻول. 
پڀهاڪا 50 چو ٿيو ٿن 
محاوارا وغير) نمي قصا لوڪ گيت 


(11811811011 006110[ 1"011) ڪرم (5ڃ(:501 ع601 
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لوڪ ثقافت جا مکي ٻ ڀاڱا آهن 
1. لوڪ چجيوڻ يعثي لوڪن جي زند گيءَ جو طريقو۔ (05130178 5 ڙه ع701 
2. لوڪ جي جذبات ۽ ويچارن ڃى اظهار جو طر يو (55109ٿ]01137 0085 87011)۔ 
هر هڪ ڀاڱي کي وڌيڪ۔ ڀاڱڻ ۾ر ورهاٿي سگهجي ٿو 

1- لوڪ يون طلريقو 
الف: لوڪ - اعتقات (05م11ع13٣701])‏ 

سنسار جي پيداگش. حلقڻهار جي هستي. وڻ - ٿغ. پسوڻ -۔ پکي. 
ديو - پريون, جن -۔ ڀوت, جادو ۔۔ ٽوڻا. سوڻ - آيسوڻ, جهاڙ - ڦوڪ, 
پير - فقير. لوڪ - ڀرلوڪ, وغيره موضوعڻ بايت أ ات عقيدا ۾ وشواس > 
هن ڀاڱي هيٺ اڇن ٿأ۔ 
ب: لوڪ - وبنتيڇڃن (1718010005 8118 205180115) ]0701 

ييج .-- ڪرڻ وقت زمين جي پوڇا. سمنڍ 3 
1 يا وئي مرڻ ڻ تائين جدا دا موقعڻ تي ريتيوڻ - روچ ۽ 
اعحقاأاد, درگاهڻ. عيادتگاهن. مندرن ڦَڪاڻڻ ۾روڃي دعاگوڻ گهرڻ ۽ 
سکائون ڪرڻ, اوجهن ۽ ڀوپڻ جي جهاڙ - ڦوڪ ڌريعي بيمارين جو علاج 
ڪرائڻ, وغيره لوڪ -۔ ريتؾ ڇا ڪجه مثال آهن۔ 
ٻ: لوڪ - نڃو (110ع011311011911101 08/5 ع7011]) 

ميلا - ملاکڙا, مل - ڪُشتيوڻ, ڪُڪُڙن. سائڻ. تحرڻ جي ويڙه. 
ڦڏڻ -۔ ڏينهن تي رانديون ۽ شثل, باڙيگرن جا گيل. ڳوٺاڻيون ڪچهريوڻ. ڪئڀتليءَ 
جا ثاچ, ڏائدن, أئن ۽ گهوڙن جي ډڊوڙ, وغيرہ عوامر جي وندر جا ڪجه مثال آهن. 


پپ: لوڪ - رو تل ڪڪڻڻي (2) ,15000181015 ,8105565 007011 

سماج پر پگنچاتي سرشتو, گڏيل ڪٽتب جو سرشتو., روايتي ويس - 
وڳا (آجرڪ., سنڌي ٽوپي. ميراڻي ٽوپي. شڪارپوري پڳڙي. ڀرت ڃو هتر. .ِ 
وغيره) روايتي نموئي جا زيور (نٿ., بولو, ڏانوڻي. وغيره) کاڌي پيتي جا ترالا 
۾نگ ۽ شيوڻ (ڌاجورا, لوڙهم.:پمڻ. بپه. گيدوڙا. وغيره). هي سڀ لوڪ 
رهڻي - ڪهڻيءَ جا ڪجه مثال آهن. ِ‫ 
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2 لوڪ - اظفا,ر هو طريقو 

لوڪ پڻهتڃڻ امنگن ۾ ويچارن جو اظهار جدا جدا طريقن سان ڪري ٿو. 
اڻهڻ ڃا مکيہ ۽ سر آهن: ٻوليءَ دڎريعي اظهار ۾ ٻوليءَ کان سواءِ پين طريقن 
ساڻ اظهار۔ هڻ ٻِگي قسر هيٿ لوڪ ڪلائون ۽ لوڪن جا هنر -۔ ڌنڌا. وغيره اچي 
وڃڻ ٿا. انهڻ ٻتهي طريقن جي اظهار تي لوڪ -۔۔ مائس ۾ لوڪ - پرمپرا جي ڇاڀ 
هوتدي آهي. ڪتهڻ هڪ ڪلاڪار جي رچنا. عوام ۾ سشهور ٿي وڃڻ يعد 
سموري لوڪ - سماج جي رچنا بڻجي ويندي آهي. وقت گذرندي اها خبر تہ 
پوتدي آهي تہ اتهيءَ جو اصل رچيندڙ ڪير هُو؟ سرلتا. سڀاويڪتا ۾ غير - 
مصتوعي سوڻهڻ توڙي نزاڪت, اهي لوڪ - اظهار جوڻ مکي ڂاصيتون آهن. 


ٻولايءَ کان سوا ٻين طرويقن سان اظظشار 


الک: لوڪ ڪٳٳٿون (شَئً) (4705 0701٣‏ 
لوڪ ڪلاگڻ (ڌڻ) (9ات7ه 701) جا مخال آهن: عمارت - سازي 
(701111601016/ 11801010191)؛ مورتي -۔ ڪلا (500100056 ٣6701؛‏ (پتلا ۾ پت 
ٿاهخ. مٿيءَ جوڻ مورتيوڻ ۽ رائديڪا ٺاهڻڂ, ڪپڙن مان گڏا ۔ گڏيوڻ ٿاهڻ. 
ٽڀتليون ٿاهڻ. وغيره» لوڪ - چترڪاري ۔۔ ڪلا (30110910108]) (رنگڻ 
ساڻ ديوارن. ڌرتيءَ. سرڻ. ڪاث, ڪاغذ, وغيره تي چٽ چت » لوڪ - 
تاج (19000108 001]) (ڃِيچ. ٽيو. جهمر, چيڪلي. گهڙي جو ثاچ. ڏوڻڪڻ 
جو اچ مثرمان. ائڻ جو تاڇ. گهوڙي جو ثچاٿڂ)» لوڪ موسيقي -ٿا؟1 017011 
(0نه (روايجي سازڻ جو وڃخغ يا سازن وڄخ سان گڏ اٿ ۾ نثچخ, جهمريون 
ڀائڻ)۔- 


ب: لوڪنڻ ھا هتو ٿتڪا (415ة) 0701٣‏ : 

لوڪڻ جا اهڙا هثر ۽ ڌنڌا جيڪي پيڙهي در پيڙهيءَ هلندا پيا اچن. 
اڻهن جاٴڪجه مخال آهن: واڍي جو جنڊيءَ جو ڪر, سوٽاري جو زيورن تي 
ميتاڪاريءَ ڇجو ڪم, لهار جو پرتن ۽ اوزار ٺاهڻ. ٽاٺارڪو ڌنڌو. ڪنڀر جو 
مٽيءَ جي رانديڪڻ ۽ برتتئ ٺاهڻ جو هنر, زالن جو ڀرت ڀرڻ, سہڻ ۾ رلين, 
وغبره ٿاهڻ ڇو هتر۔ ِ‫ 
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ٻولليءَ ٹخريڪبي اضلضار 
ٻوليءَ ذريعي لوڪ جڏهن پنهنجي امنگن ۽ ويچارن جو اظهار ڪن ٿا 
تڏهن ادب جو سرجڻ ٿئي ٿو. لوڪ ادب جا مکي قسر هيئينءَ طرح آهن: 
الف: لوڪ شاعو؛س (10617 ع1-01) 
انهيءَ ۾ر شعر جا سڀ سر اَچي وڃن ٿا. انهن مڙئي جي مکيہ وصف 
اها آهي. تہ انهن کي سَر, تال, لگ ۾ر ڳاٿي سگهجي ٿو. اِن لاءِ نظمر جي بحر - وزن, 
وغيره جي پابندي لازمي نہ آهي. لوڪ شاعريءَ جا مکي ٻ ڀاڱا آهن: لوڪ گيت 
(1-115 50185 011]) انهيءَ ۾ر ڪنهڻ كاله يا تصي جو بيان تن هوندو آهي: 
فقط تقيس جذبڻ جو سهڻي ذموني اظهار هوئدو آهي۔ 
لوڪ شاعريءَ جو ٻيو ڀاڱو آهي: نظم ۾ ڳاتل قصا ۽ داستان 07011 
1181780101 15061160 جن ۾ ڪنهڻ ڳال جو سلسبوار بيان مکي هوندو آهي. 
ب: لوڪ ڪٿائون ء ڪشضاٹيون: (00ع ,8165 0701 ِ‫ 
جيئڻ ت, ديون - ڀرين, بادشاهڻ ۽ شهزادين, جانورن - پکين. لڳڻ 
- چورڻ وغيره جون ڪهاڻيون؛ ٻارن جون آکاڻيون. 
ٻ: لوڪ تاٽُڪ: (51]886 گ 1978708 1011) : 
ڳوٺاڻي ڪچهريءَ ۾ مسخرن جا چرچا ۔۔ گهٻا, تماشا. سانگ, رام ليلا, 
ڪرشن ليلا, وغيره. 
پ: لوڪ - هوٹيون, ننڃا كفتا ۽ ٻول؛ (1110181085] 011 "1 111010) 
پهاڪا,. چوڻيون, محاورا. پروليون, جهاڙ ۔ ڦوڪ ۾ر ڪتب ايندڙ 
مىتر. پاراڻا ٻول. جيڪي ٻارن جي رائدين ۾ چيا ويندا آهن. ننڍڙا لطيفا. 
گاريون ۾ فاحش گفتا. وغيره هن قسمر جا ڪجه مثال آهڻ. 
.يچ لوڪ دب جي جدا جدا قسمن کي نر ۽ نشر ۾ر 
ورهاگخ ٺيڪ تم آهي. ڇاڪاڻ تم نشر ۾ چيل ڳالهين, آکاڻين وغيره ۾ بہ 
ڳاهون. بيت, ڏوهيڙا وغيره اڪشو ڪتب ايندا آهن. ساڳگيءَ طرح. ڏسبو تم 
لوڪ چوڻيون. وغيره ۾ پهاڪا, پروليون, وغيره نغر توڙي تنظمر جي صورت ۾ر 
ملڻ ٿا. ٍ 
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انسان ٻوليءَ ذريعي جڏهن پنهنجي جذبات ۽ ويچارن جو اظهار ڪري 
ٿو, تڏهن هو گهربل لفظ چونڊي, پنهنجي مرضيءَ مطابق جدا جدا نموتن هر 
انهن کي ڪتب آڻي سگهي ٿو. هڻ تي فقط اها پابندي آهي تم ٻوليءَ جي 
ويا ڪرڻي (گرامر) سرشتي جي ڀڃڪڙي نم ڪري. مغال طور, جيڪڏهڻ 
ڪنهنڻ کي ڪو ڪتاب گهرجي. تہ هو الڳ الڳ جملڻ ذريعي پنهنجي 
خواهش ظاهر ڪري سگهي ٿو: 

مون کي هيءُ ڪتاب کپي. 

هيءُ ڪتاب گهرجيم. 

هن ڪتاب جي گهڻي ضرورت ام. 

مان هيءُ ڪتاب خريد ڪندس. 

مون کي هي ڪتاب هٿ ڪرڻو آهي. وغيرد۔ 

هئن جملن جي بيهڪ چاهي هڪ ٻئي کان بدليل آهي. پر انهن فريعي 
جيڪا خواهش ظاهر ڪگي ويئي آهي. اها گهڻي قدر هڪ جهڙي آهي. ٻوليءَ جي 
اهڙن جملن ٤‏ ”آزاه استعمالُ (127[016551019 8ع1-]) چیجي ٿو. ڇاڪاڻ ت انهن 
جي ڪتب آڻڻ وقت ڳالهائيندڙ کي آزادي آهي. تم هو پنهنجي مرضشيءَ مطابق 
لفظن جي چونڍ ڪري. انهن کي جدا جدا بيهڪ وارڻ جملن پر ڪت آئي سگهي ٿو. 

اهڙن آزاد استعمالن جي پيٽ ۾ر. ٻوليءَ ۾ ڪيتراگي اهڙي قسر جا 
استعمال آهن. جن جي بيهڪ مقرر ٿي ويئي آهي. ان ٻوليءَ جو هرڪو ماڻهو 
ڪنهڻ گهربل مطلب جي ظاهر ڪرڻ لاءِ اهي استعمال بلڪل سأكگي تموئي 
پيو ڪتب آڻي. اهڙن استعمالن کي مروج استعمال (58865]] 185تا70111]) چئجي 
ٿو. ڪجه مثال ڏسو: 


. 
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1. هو هميش پيو ٻين مان ويڪوڻ ڪڍي. اهو ڪوت, تو ڏسي ت ڀٍيؾ کاڻ 
وڌيڪ پاڻ عببن سان ڀريو پيو آهي۔ 
مينهن پنهنجي ڪارنهن ڏسي ڪائ, ڳئونہ کي چوي تہ هل ڙي پچ ڪاري. 
2. رامداس اٿيئي ”ٻگهلو ڀڳت" ۔ كائكس خبردار رهجانء. 
3 ڪمل ساهيڙين واتان اها ڳاله ٻڌي ”پاڻي پاڻي تي ويئي.” 
4. ٻوڈ پر ستايلن جي مدد ڪرڻ جو ويچار ڪيو اٿيگي. ت, پوءِ دير ڇو ٿو 
ڪرين؟ ”ترت دان, مها ڀج." 
5 ڪاله ميدان تي گهڻي ٿي لڪ رئ اچي ڪٿا ٿيا هكا۔ 
انهن مثالن ۾ جيڪي استعمال نمايان ٿيل آهن. اتهڻ کي ڀوليءَ ۾م 
ثرالي اهميت ملي چڪي آهي. اهي اسان جي ٻوليءَ ۾ر اهڙا فارمولا آهن. جيڪي 
هرڪو ماڻهو ساڳئي ڌموئي پيو ڪتب آڻي. انهن جي اندروتي بيهڪ ۾ تبديل 
ڪرڻ جو کيس اختيار ڪوڻهي. جيڪڏهن ڳالهاٿيندڙ انهن جي لفظڻ پر ڪاپ 
تبديل ڪندو ت استعمالڻ ڃو گهربل مطلب حاصل تہ ٿيندو. يا اتهيءَ بدليل 
ٿيل بيهڪ پر اهو استعمال مروج ليکيو تم ويندو. مثال طور, ”پاڻي پاڻي تي 
وڃڻُ هڪ مروج استعمال آهي. جنهن جي معثيٰ آهي ٬چٰي‏ ثيغ. شرمسار 
ٿيڻ. انهيءَ ۾ جيڪڏهن اسين هم -۔ معني لفظ ڪتب آڻي چكوڻ -۔ ٬چل‏ ڃل 
ٿي وڃڻُ يا 'نير تير ٿي وڃڻُ تت گهربل معنيٰ ڪات ملتدي. تڪو اتهيءَ 
صورت پر اهو مروج ليکبو۔ 
'انڌن ۾ ڪاڻو راڄا“ (اڻڄاڻڻ پر ٿوري ڄاڻ وارو ب هوشيار ليکيو ٿو 
وڃي.) سنڌيءَ ۾ هڪ مروج استعمال آهي. ان ۾ر جيڪڏهڻ تيديل ڪري 
چئون 'سورداسن ۾ ڪاڻو راجاُ. ٬تابينن‏ ۾ ڪاڻو سلطاڻ“ُ یا بي تور ۾ِ هڪ 
- اکيو بادشاهم؛ تم چاهي انهيءَ جي مطلب ۾ر ڦيرو ڪوت, ٿو اچي. پراڻ 
بدليل صورت ۾ر اهي استعمال سنڌيءَ ۾ر مروج ت ليکيا ويتدا۔ 
'موهني گونگي گانءِ آهيُ . هتي 'گونگي گانءِ هٿڻُ هڪ مروج استعمال 
آهي. جنهن جو مطلب آهي. تهٽو, نماڻو, حليم سڀاءَ وارو هگځ.“ ان ڃملي هر 
جيڪڏهن هنر معنيٰ لفظ وجهي چئوڻ تم ”موهتي ډ ڳي آهي“ تم مطلب ٿي گڦري ويندو۔ 
ٻوليءَ ۾ جڏهن ڪو هڪ لفظ اكري معتيٰ بدرائ ڀوليءَ جي رواج موجب 
ڪنهڻ ٻيءَ معنيٰ ۾ر ڪب آڻجي ٿو, تڏهن اهو لفظ ب ”مروج استعمال ُ بڻجي 
پوي ٿو. جيئڻ ت. 'هوءَ اميد واري آهيُ. هن جملي ۾ر 'اميدواري هکڻُ جي 
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معتيٰ آهي ”گريوتي هگځ, حامل هگثڻ.“ هي لفظ جي صورت ڪي قدر بدلاگي 
جيڪڏهن چگون ”هوءَ اميدوار آهي“ يا ”هن ماٿيءَ کي اميد آهي“ تم پوءِ 
گهريل مطلڀَ تہ تڪرتدو۔ ساڳيءَ طرح ڪتهن ڇوڪر کي چئجي, ”گڏهم” 
هيءَ ڇا پيو ڪرين؟ ڪجه تم سمجه کاڻ ڪرم وٺث" ت هؿ جملي پر 
”گڏم”* لفظ ”بي وقوف, تاسمجه.“ جي معثيْ ڏٿي ٿو۔ اتي جيڪڏهن ”گڏم" 
لفظ بدران هم - مععيٰ لقظ ”کودڙو, خر“ ڪر رآڻيو ت ان مان ساڳڱي معميٰ 
حاصل تہ ٿيتدي۔ 

سنڌي ڀوليءَ جي رواج موجب ڪيتراٿي ٻِٽا لفظ اسين ڳالهائڻ ٻولهاكڻ 
۾ر پيا ڪتب آڻيتدا آهيون۔ جيگڻ تم. 

تنڍو تيتو. دوست دڙو, ماڻهو ڇيڻو, ڀڪوڙو ڌڪواڙو, وغيره. 

اهي ٻِٽا لفظ اها آهڻ. جيڪي اسان جي ٻوليءَ ۾ر اچي ويا آهن. انهن 
جي طرڙ تي اسيؾ پِيا توان پِٽا لفظ تٿا ٺاهي سگهون. بعنيٰ ٻوليءَ جي بيهڪ پر اهڙا 
بٿا لفظ غير ۔-۔ اڀجاگو (11[1001101396]) آهڻ. پر انهن جي ڀيٽ ۾ر ٻيا ڪجه 
ڀِتڻ لقظڻ جا اهڙا ...00 
استعمال ڪري سگهون ٿا ج چيكڻ تم ٴپ ُ وينجن جي ذهراءَ سان لهيل بٽا لفظ. 

دوا پوا پاڻي پاڻي, شربت بريت, 

ان طرز تي اسيڻ ٻين ٻولين مان آٿارا ورتل لفظ بہ ٬ٻ“/‏ جي دهرائڂ سان 
ٿاهي سگهوڻ ٿا۔ جيئڻ ت.. 

قوتو ڀوتو رياڍيو پِيڊيو. ٽي۔ وي ٻيوي: اسٽيشس پسٽيئس, وغيره. 

ان مان ظاهر آهي تہ سنڌي پوليءَ ۾ ٻِٽا لفظ جوڙڻ جو اهو نموتو 
آپجاگو (1001101396) آهي۔ هاڻي ثابت ٿيو ت غير ۔۔ آپجاٿو ٻِٽا لفظ بہ ٻوليءَ 
پر مروج استعمال آهن. جيڪي اسان کي جيگڻ جو تيئڻ, ڪنهن ب ڦير گهير 
ڪرڻ کاڻ سواءِ استحمال ڪرڻا آهڻ. 


سس وم استعمالن ڇا قسص 
سنڌيءَ پر ڪتب ايندڙڻ سڀتي مروج استعمال کي اسين ٻن قسمن هر 
ورهاگي سگهڻ ٿا۔ 
1 اهو مروج استعمال. جيڪو بياڻ ۾ ڪنهن جملي جي بيهڪ ۾ر ت' ٻڌجي, 
هڪ الڳ ايڪي يا جملي واتگر ڪتب اچي ٿو۔ 
2. اهو مروج استعمال. جيڪو بيان ۾ ڪتهڻ جملي جو جزو بڻجي وڃي ٿو. 
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هر هڪ قسمر جي مروج استعمال کي معنيٰ جي حاظ کان ٻن ڀاڱڻ ۾ 
ورهائي سگهجي تو۔ 
الف: اهو.مروج استعمال. جيڪو اآکري معتيٰ نہ ڏيئي. ٻوليءَ جي رواج موڃب ٻِي 
ڪا معنيٰ ڏٿي. ِ 
ب؛ اهو مروج استعمال. جيڪو پنهنجي اکري معنيٰ ۾ ٿي ڪتب ٳڄي ٿو. 


مرو استعمال 


(1588] 0111۱0[87-) 
الڳ پورو جملو يا ايڪو جملي جو جزو 
ٻي معنيٰ ڏيندڙ اکري معنيٰ ڏيندڙ ٻي معنيٰ ڏيندڙ اکري معنيٰ ڏيندڙ 
(پهاڪو) _ (چوڻي) (محاورو) (ورجيس) 


هتي ڏل سمجهاڻيءَ موجب مروج استعمال ڪل چكن قسمن جا آهن: 

1. اهو مروج استعمال جيڪو بيان ۾رالگ ڪتب ايندڙ هڪ پورو 
جملو يا ايڪو هوندو آهي ۾ اكري معني بدران ٻوليءَ جي رواج موجب ٻي 
معنيٰ ڏيندو آهي۔ اڻهيءَ کي ”پهاڪوُ چڱبو آهي. مثال: 

هو هميش.ہ ڀيو ٻين مان ويڪون ڪڍي. اهو ڪونہ ٿو ڏسي تم بين 
کان وڌيڪ ت پاڻ عبين ساڻ ڀريو. پيو آهي۔. ُ 

مينهي پنهنجي ڪارتِهی ڏسي ڪان, 'ڳئونُ کي چوي تہ هل ڙي 
پڇ ڪاري . 

هتي ٿلهي ٽاگيپ هر ڇپيل پهاڪو آهي. ان جي اکري سعنيٰ آهي تم 
مينهڻ پاڻ سڄي ڪاري آهي. پر پنهتجي ڪارنهن طرف هن جو ڌيان ڪوئہ 
ٿو وڃي۔ ويچاري ون جنهن جو فقط پچ ڪارو آهي. تنهن کي پيئي نرت 
جي نگاه ساڻ ڏسي ۾ پيئي ٽوڪيس تم تون پچ - ڪاري آهين. بيان پر اساڻ 
کي اڻ مروج استعمال ج جي اکري معنيٰ اع 
مطلب ٿو ظاهر ٿکي. تم نئيج ماڻهو پنهنجونڻ اوڻايون ڪون ڏسندو آهي۔ پر 
ٻئي ‏ هڪ ٻِ عيب ڏسي ٻپ کيس ڌو ڪيندو آهي. هتي ٹيچ انسان جي ڳجهي 
ڀيٽ 'مينهنُ سان ڪيل آهي ۾گهٽ عيبن واري شخص جي ڀيٽ ”کئون“ سان 
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ڪيل آهي. هيءَ مروج استعمال بيان ۾ ڪنهن ٻگي جملي جو جزو ت آهي. پر 
پنهنجو الگ وجوهھ رکي بيٽو آهي. اهو هڪ ايڪو (91آ) آهي. جنهن ۾ر ٽي 
جملا آهڻ. 

2. اهو مروج استعمال جيڪو بيان ۾ الڳ استعمال ٿيندڙ هڪ پورو 
جملو يا ايڪو هوندو آهي ۽ پنهنجي اکري معنيٰ پر کي ڪتب ايندو آهي, 
انهيءَ کي ٬چوڻيُ‏ سڏ بو آهي. مثال: 

= وڏ پر ستايلن کي مدد ڪرڻ جو ويچار ڪيو اٿيكي تہ پوءِ دير ڇو 

ٿو ڪرين؟ 'ترت دان, مها ڀج ‏ ۔ 

هڻ بيان پر ٬ُترت‏ دان. مها پڃُ هڪ چوڻي آهي. جنهن جو مطلب 
آهي تت ڪنهن گهرجاگو شخص جي وقت تي مد ڪرڻ ٿي ثواب جو ڪم 
آهي. هتي اسان کي اڻ استعمال جي اکري معنيٰ ٿي گهربل آهي ۽ اهو بيان ۾ 
ڪنهن ٻِگي جملي جو جزو نم آهي. 

3 اهو مروج استعمال جيڪو بيان ۾ر ڪنهن جملي جو جزو ٿي ڪتب 
ايندو آهي ۽ اکري مععميٰ بدران ٻوليءَ جي رواج مطابق ٻي معنيٰ ڏيندو آهي. 
اهيءَ کي 'محاورو يا اصطلا ح ُ چئبو آهي. مثال: 

ڪمل ساهيڙين جي اوتان اها ڳالهہ ٻڌي “پاڻي پاڻي ٿي ويئي.ُ 

هن جملي پر ُپاڻي پاڻي ٿي وڃڻُ هڪ محاورو يا اصسطلاح آهي. 
جيڪو جملي جو ڃزو ٿي ڪتب آيو آهي. ان جي آکري معنيٰ مان جيڪو ٻِيو 
مطلب ٬چي‏ ٿيڂ. شرمسار ٿيڻ“ ئڪري ٿو, اهوئي اسان کي گهربل آهي. 

4. اهومروج استعمال جيڪو پيان ۾ ڪنهن جملي جو جزو ٿي ڪتب 
ايندو آهي ۽ ان جي اکري معنيٰ ٿي گهربل هوندي آهي. تنهن کي 'ورجيس ُ 
چڱيو آهي۔. مثال: 

* پوليس کي ايندو ڏسي چور أئين ڀڳو, ٬جيئ‏ كاريءَ هيٺان ڪان , 

ه ماسٽر جڏهڻ موهڻ کان سوال پڇيو تم هو اهڙو ڪُڇِي, جهڙي ڀتٴُ . 

* ڪاله ميداڻ تي گهڻي ٿي 'ڇوڪر پا ڪر“ اچي ڪٿا ٿيا هئا. 

آيڑڻ ال َر نهن نئيھ يل تال در وچ 00 اهي جملي 
جو هڪ ڀاڱو ٿي ڪتب آيا آهن ۽ پنهنجي اکري معنيٰ ٿي ڏين ٿا ۔ 
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ڄ سنڌي پهاڪا ۽ محاورا 
مرو ۾ استعمال جا ٻيا سثال: 


1. پفاڪا 


اگدڙ ڊاک, ن پڄِي آکي ٿو کٽا“ , 

٬جتي‏ اُك ترندو, اتي پڇ بہ تري ويندو“ , 

ُڏڌو کير ڻين تن پوي' , 

“بک ۾ بصر مئا' , 

”ڪتي جو پچ ٻارهس مهينا نڙ ۾ وجه ت, ب انگي جو ڏنگو' , 
“سيرو کاڌو اتل ڦاٿي' ,٫‏ 

انا 


2. هو ٿيون 


'ڏياريءَ جو ڏيئو ڏئو, ننڊو وڏو چپر مئو“ 
'يار اهو جو اوکيءَ ويل ڪم اچي' , 

”آه. غريبان, قهر خدائي' , " 

ڈأكڅ مينهي ت, وسڅا جي وسي ت ٻوڙي, 
ڪانئر ڌڪ ن هڻثا جي هڻي ت جهوري' ٫‏ 
'انسان خطا جو گهر آهي. ُ ” 

'جهڙي ڪرڻي تهڙي ڀرڻي' » 

'لالڇ بري لا“ , 

ُدير پيا درست پيا.“ 


3. مھاورا يا احعطظلام 
* کير كټڊ ٿي وڃڻ (ميل ىيلاپ ساڻ رهڻ) 
* پنهنجي پير تي پاڻيهي ڪهاڙو هڻڻ, (پنهنجي هٿن سان پاڻ کي هاڃو رساٿخ)؛ 
ه دل تہ ڳرڻ (پچي نم سگهخ» 
ه وات ۾ مگ پوڻ (ن ڪڇڻ, جواب ٿم ڏيڻ» 
ه ڀُت ۾ ڪپر وجهڻ (ڪر ۾ر رنڊڪ وڇهڻ)» 
ه* منهي ٽامٹي هٹڻ (ڄوش ۾. ڪاوڙ ۾ اچڻ). 


4. ويجيسون 
چور چڪار, وهٽ واڌ ڀاڙو ڀتو, لاءُ لشڪر, ڇڊو پاڍو, ڳجهہ 
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ڳوه, گهڻو تڅو, بڪ شڪ), تيوخ - تلهو, ڏسڻو وائسڅو, مار ماتجهاڻ, مار 
ڀيڻي؛ اَڇو جهڙو کير: پيلو جهڙو هيڊ. 

سنڌي پهاڪڻ جي ڪيترن ٿي مجموعن ۾ر ڌٿو ويو آهي تہ پهاڪا ۾ 
چوڻيوڻن هڪ هنڌ گڏ ڏنا ويا آهڻ. ڇاڪاڻ تہ پِنهي جي ييهڪ ۾ر قرق تہ 
آهي۔ ٻکي پوري معتيِ ڏيندڙ ايڪا يا جملا آهن۔. انهن جي گڏ ڪتدڙڻ عالمڻ 
جي راءِ ر پهاڪو ۽ چوڻي بکي هم معتي لفظ آهن۔ سئدڻ ويچار ۾ر پهاڪو 
اڪثر آکري معتي بدران بي معتيٰ پر ڪتب ايتدو آهي۔ اهو ٻِيو مطلب گي اساڻ 
کي بياڻ ۾ر گهريل هوئدو آهي. پر ڪجه پهاڪا فقط آكري معتيٰ ۾ر استعمال 
ٿيتدا آهن. جڻ کي ٬چوڻي‏ ُ بہ چڱيو آهي۔ 

ساڳيءَ طرح, محاورڻ يا اصطلاحن جي مجموعن ۾ر ڪيتراگي اهڙا 
لفظي ميڙ (ه19856) ڏنا ويا آهن. جيڪي فقط پنهتجي اكري معتيٰ ۾ر استعمال 
قيڻ ٿا ُڀيرو ملُ مهر چند آڏواڻيءَ ”گلتعد” (پهاڪڻ ۽ اصطلاحڻ ڇو 
مجموعو) جي پِکين ڀاڱي اندر اصطلاحن ۾ ورجيسڻ کي هر معتيِ لفظ ليکيو 
آهي. هن ڪتاب جي آخر پر سمجهاڻي ڏيندي لکيو آهي۔ ”اصطلاح يا 
ووجيس اڻ کي چئجي ٿو. جنهنڻ جي اکري معتيٰ هڪڙي ۽ رواج موجب ِي 
آهي-” پر انهيءَ ڀاڱي ۾ ڪجه اهڙا لفظي ميڙ بہ ڌنا آهن. جيڪي اصطلاح تم 
آهڻ. اهي فقط اكري معتيٰ ۾ ڪتب ايئدا آهڻ. مثال طور. 

آَڳت يا جمع ڪرڻ (بتديءَ ۾ جمع واري پاسي پر پيسا داخل ڪرڻ)» 

ڀاڱي ڀائي (حصيدار. ڀاٿيوار» 

لج آيس (چٰي ٿيو» 

سج ڪتي ڪڍي (سج ٿورڙو اُڀريو)۔ 

ڪت رک يڻ عا الخ بآڪا نا 
چوڻيوڻ. محاورن (اصطلاحن) يا ورجيسن کان الڳ آهڻ۔ چاهي هنؾ معتلٰ جي 
حاظ کاڻ اتهن کي وڌيڪ قسمن پر نم ورهايو آهي۔ پر متهتجي ويچار ۾ جيڪڏهن 
سنڌيءَ ۾ر نهن مروج استعمال جو باريڪيءَ سان ڇيد ڪيو., تہ پوءِ اتهڻ کي 
چکڻ قسمنڻ ۾ر ورهاگڻو پوندو. جيئن هتي (مڻي) سمجهايو ويو آهي۔ 


ڀهاڪن ۽ صھاورن ى بي سعتنيٰ ڪيئن ٿي صلسي؟ 
اسان ڏئو تہ بيان ۾ر پهاڪن ۾ اصطلاحڻ جي اکكري معثيٰ تہ کڻي. ٻِي 
معتيٰ گڻجي ٿي. هاڻئٰ سوال ٿو پيدا ٽگي تہ. اهڙن استعمالڻ پر لقن جي آكري 


- 
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معنيٰ مان ٻِيو مطلب ڪيگن ٿو حاصل ٿکي؟ هيءَ اهڙو موضوع آهي جتهڻ تي 
علم لسانيات ۽ شاعريءَ جي علمر ۾ر گهڻي تفصيل ساڻ بحث ڪيل آهي۔ هتي 
اُپتار ن ڪري. فقط ٿوري پر انهيءَ تي روشتي وڃهڻ ٽيڪ ٿيتدو۔ 

ُ‫ جڏهڻ اسين ڪنهن کي چقوڻ ٿا. ”فلاڻو اٿيئي ٻگهلو ڀڳت, محاڻ 
سندس ڦندي پر ڦاٿو آهين." تڏهن اساڻ جو مطلب اهو تم آهي. ت پياڻ ڪيل 
ماڻهو ٻگهلو پکي آهي. ٻڌندڙ بہ ڄاڻي ٿو. تت ڃتهڻ جو بياڻ ڪيو ويو آهي. 
اهو ماڻهو آهي. پکي ت, آهي. تڏهن هو ٻوليءَ جي رواج مطابق انهن لقظنُ جي 
ٻي معئيٰ کڻي ٿو, جا آهي ”نئگ, دوکيباز, مڪار.” هڻ مان ظاهر آهي ت. 
جنهن لفظ جي آکري معنيٰ بيان پر نٿي ڻهڪي. تڏهڻ اڻ جي ٻي معتي کڻجي 
ٿي. پر انهيءَ جو اهو مطلب ثم آهي تہ. جيڪا بہ ٻي معثيٰ اسان کي وڻي. اها 
کڻون. حقيقت پر اهڙي حالت ۾ر لفظ جي ٻي معمٿي اها كُيي آهي. جنهن جو 
لفظ آكري معئيٰ سان ڪون ڪو لاڳاپو ضرور هوتدو آهي۔ هتي 'ٻِگهلو“ لفظ 
جي اکري معنيٰ آهي 'ٻگهلو پکيُ؛ ۾ ٬ڀڳت“لفظ‏ جي معميٰ آهي. 'ڀڳتي 
ڪندڙ؛ سنت ساڌو“ هي انهن لفظڻ جو مطلب ٬ُنگ,‏ دوکيباز, مڪار“ کتيو 
ويو آهي. جنهن جو لفظن جي اکري معتيٰ ساڻ گهرو لا ڳاپو آهي. هتي ٻگهلي 
۽ لڳ ماڻهوءَ جي سڀاءٌ ۾ر هڪجهڙائيءَ طرف اشارو ڪيل آهي۔ اوهان ڏڎو 
هوندو تم ٻگهلو پکي جڏهن ڳچي بدڻ ڏانهڻ سرڪاگي. اکيوڻ ٻوٽي. چپ 
چاپ ډثچ ۾ر هڪ ٽنگ تي بيٺو هوئدو آهي. تڏهڻ اٿين لڳندو آهي. ڄڻ تم 
ڪو ساڌو مهاتما پاڻيءَ پر هڪ ٽنگ تي بيڻو تپسيا ڪري. پر جيگڻ ٿي 
پاڻيءَ پر ڎري ب چرپر ٿي. تين ٿي اهو اکيون ڦرڙائي. مڇيءَ کي ڏسندي ٿي 
جهٽ هڻي چهپ ۾ر پڪڙي ولعدو آهي۔ لڳ ماڻهو بہ انهيءَ ٻگهلي پکيءَ 
وانگر آهي. هو ٻاهران تہ ٻالو ڀولو. سادو لڳتدو آهي۔ پر اندر ۾ر ڀڪو ايلمِس 
هوندو آهي۔ 
اتي ٻيو سوال هو ٿو پيدا ٿگي. تم اسين ٻوليءَ ۾ اهڙا لفظ ڪتب ٿي 
ڇو ٿا آڻي ون, جو بيان پر اُنهن جي اکري معثيٰ ني ٺهڪي., جنهڻ ڪري اسان 
کي پوءِ ٻِي معيٰ كڅڻي ٿي پوي. اهيءَ جو جواب هيءَ آهي. تب اسين ٻوليءَ ۾ َ 
اهڙا لقظ ان ڪري ٿا استعمال ڪريون. جوم نجهن ڌور ۾ اثر ڀيدا ڪرڻ جي 
جيڪا قوت آهي. اها فقط اکري معنيٰ ڏيندڙ لفظن ۾ر ڪاڻهي۔ ڪنهڻ کي ٬ُلڳ‏ 
يا دوکيباز“ چوڻ ساڻ اڻهيءَ ماڻهوءَ جو سڀاءُ چٽيءَ طرح ۽ اٹراٿتي تموتي 
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ظاهر ثٿو ٿگي. ڇاڪاڻ جو لڳي هڪ خيالي 50ه) عمل آهي. پر انهيءَ 
يي ”ٻگهلو ڀڳت” چوڻ سان اسين ٻگهلي پکيءَ جي تمثيل تي 
ستندس سڀاءَ جو چو ۽ اث وو چٽ چٽي ٿا ڇڏيون۔ اهڙن لفظن کي استعمال 
ڪرڻ جو اهو ٿي مکي مقصد آهي. ستسڪرت ۾ر شاعريءَ جي علم جي ڇاڻن 
”شيد شڪتيُ (لتظؿ جي طاقت) موضوع هيٿ, انهن سواِلڻ جي باريڪيءَ 
ساڻ ڇنډڊڇاڻ ڪگي آهي.۔ ڪنتهن بہ ٻوليءَ ۾ محاورا ۽ پهاڪا ان طرح 
پنهنجي آكري معتيٰ کي ڇڏي. ٻوليءَ جي رواج مطابق ٻي معميٰ جو اظهار 
ڪندا آهڻ۔ 
!روم استعمال هس اهخميت 

مروج استعمال يعتي پهاڪا, چوڻيون, محاورا ۾ ورجيسون آهن. ٻوليءَ 
جي سوتهن۔. اتنهڻ جي جوڳي استعمال سان ٻولي سلوڻي, دلڪش ۽ اثراٿتي 
بڻجي پوي ٿي. مثال طور. 

”دشمص کي ايندو ڏسي هو پچ پائي اٿي ڀڳو” 
يا 
”دشمي کي ايندو ڏسي هو أئينت ڀڳو, جيئس کاريءَ هيئان ڪانءُ.” 

اتهن ڃملڻ ۾ جيڪا سوتهڻ. نزاڪت ۽ اثر آهي. اهو ”دشمن کي 
ايتدو ڏسي هو ڀڄي ويو“ انهيءَ سادي رواجي جملي پر تہ آهي. 'انگريز آيا 
هتدستان ۾ واپاري بُجي. پر پوءِ ملڪي ڦوٽ جو فائدو وئٺي حاڪر بڻجي 
ويهي رهيا. 'آٿي ٽانڊي لاِ بورچاڻي ٿي ويئي“ انهيء سان پاڪي ڪڍي 
ڇڏڻ سان بيان ڇو اثر گهڻو گهٽجي ويندو. 

موضوع جي حاظ کاڻ پهاڪا ۽ چوڻيون وهنواري زند کي جي آزمودڻ 
ماڻ حاصل ڪيل ڏاهپ ڀريا گقتا آهڻ. اسان جي اًبڻ ڏاڏن, زند گيءَ جي 
لاهين چاڙهين, ڏکڻ ڏولائڻ. غمن خوشين ۾ رهندي. وهخواري زند گيءَ جي 
آزمودڻ مان جيڪي پرايو. اهو سڀ تنڍڙن سڂنؾ جي صورت ۾ر سهيڙي پونگين 
کي ورٿي ۾ر ڏيگي ويا۔ اهڙڻ تنڍڙڻ ڌاهپ ڀرين گڻنتؾ. سماج ۾ر مروج ٿي 
پهاڪن ۾ چوڻين ڃو درڃو حاصل ڪيو. هي اها ڳاله ڌيان ۾ر ركڻ جڳائي 
تم پهاڪا ۾ چوڻيون هڪ شخص جي دماغي ورزش.جي پيدائش ن آهن. ڪو 
عالم جيڪڏهنڻ ڪنڊ پاسيرو اڪيلاٿيءَ ۾ ويهي سوچ ويچار ڪري ۾ 
تصيحت آميز, ڀُر - معتيٰ نڪتا لکي عوام آڳيان رکي. تم اهي پها ڪي يا 
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چوڻيءَ ڃو درجو مشڪل حاصل ڪري سگهندا. انهيءَ پر شڪ تہ آهي تہ 
هرڪو پهاڪو هرڪا چوڻي پهريڻ پهريڻ ڪنهڻ هڪ شخص جي واتان 
تڪتل آهي. ڀر انهيءَ ير جيون جي سچاكي اهڙي تم سهڅي, دلٰسپ ۽ اٹثرائتي 
ڌموتي يش ڪيل آهي. جو ان سماج جا ٻيا ماڻهو ٻڌئدي ٿي متاثر ٿيو ٿا 
وڃڻ ۾ پوءِ اهي اڻهيءَ سخن کي اپناٿي ٹالهاگڻ ٻولهائڻ ۾ پاڻ بہ ان جو 
اسجحعمال تا ڪڻ۔ اهڙيءَ طرح هڪ شخص جي آڙمودڻ ۽ ڃذبات جي 
سڃاويڪ اِظهار تي بيٿٽل سخن. عوام ۾ر مروج ٿي. پهاڪو يا چوڻي. بڻجي 
وڃي ٿو۔ڪڻ حاللؾ ۾ اعليلٰ شاعرن جي بيتؾ جون تنڍڙيون تڪون ي اٹثرآئتيون 
۾ دلڪش هكڅ سبيان عوام جي دل ۽ دماغ تي ڇانگجي ٿيون وڃن۔ مثال طور. 
شاه, لطيف جي ڪلام جون هي سٽون ڏسو: 

- ديسي سيخ ڪجن, پريسي ڪهڙتا پرين. 

- ڏک سکن جي سونهن, گهوريا ڏک سکن ري. 

- تحيءَ تڌيءَ ڪاه, ڪانهي ويل ويهڻ جي. 

اهڙا سخڻ يہ عام ماڻهن پر مروج ٿي. وقت گذرندي پهاڪي يا 
چوڻيءَ جي درجي تي پهچي ٿا وڃن. 


3 
بضاڪو 


* 'ڀپفاڪو “ لفظ جس أٴخ وي صمعتايٰ 

سنڌيءَ ۾ر هڪ مصدر آهي 'پهڻُ. اُن جون مکي معناٿون آهن, ”خيال 
ڪرڻ, فيصلو ڪرڻ, صلاح وئڻ يا ڌڈْيڻڂ, ملڂ. سرچڻ؛ تيرڻُ.. 

مثال طور: ‬ ٍ: 

1. تڏهن ويهي ساٿ وارن. پاڻ پر 'ُپهيو؛ پرياڻا ۔ 
(مخدوم غلام محمد بگائي) 
(شاه عبداللطيف) 

”په“ ڌاتوءِ ۾ر 'آڪو“ پڇاڙي گڏڻ سان لفظ لهيو آهي ”پهاڪو“ُ۔ اڻ 
ريت فعل - ةاتوءَ ۾ آڪو“ يا ٬ڪو“؛‏ پڇاڙي جوڙڻ سان سنڌيءَ ۾ ٻيا بہ 
اسمر ٺاهيا آهن. جيئن ڻم 

َ (ميڙڻ) ات 

چ (چئخ) - چئاڪو؛ 

لُڇڻ - لڪو؛ ==. 

ڇپؿ =- چڀڪو: ڇلڻ - ڇلڪو. 

اڻهيءَ ڪري ”پهاڪو“ لفظ جي اکري معنيٰ آهي - 'اهو نڪتو يا گفتو, 
ڇنهڻ ۾ر ڪو اوڻهو خيال يا ويچار سمايل آهي.“ عام ماڻهن جي روزاني 
جبوت پر اهو گُفتو صلاح يا هدايت طور ڪتب آڻجي ٿو. جنهن مان ٻيڻ کي 
اڪثر صحيح واٽ تي هلڂ لاءِ اشارو ملي ٿو. 
* هي مقالي ۾ 'پهاڪي“ جي وسيع معنيٰ کنئي وئي آهي, جنهن ۾ اکري معتيٰ ۾ محبت 

ايندڙ 'چوڻيونُ ب شامل آهن. 
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”پهڻ؛ مصدر مان ٺهيل ٻين ڪن لفظن يا اصہطلاحن جا مثال هيٺينءَ 
ريت آهن؛ 
پهھ. ”پور“ خيال,. اوتهو ويچار, غور, صلاح, رٿ, تجويز, منصوبوُ ۔ 
٬پھ‏ پارڻ؛ خيال ڪرثش. ارادو ڪرڻ, رٿ رٿڻ, 
٬پھ‏ پچار.“ ”صلاح مصلحت, خيال جو اظهار؛ 
٬پھ‏ پچائڻ.؛ خيال ڪرڻ, فيصلو ڪرڻ, منصوبو سٽڻُ 
ٻپ ڪرڻ. ٬ٺهراءُ‏ ڪزڻُ. 
پُهہ پوڻ. ”پور پوڻ, خيال اچڻ. 
پهڪار. صلاحڪار وغيره. 
انهن مثالن مان بہ ان ڳاله جي پٺڀرائي ٿکي ٿي. ت. پهاڪو اهو گفتو 
آهي. جنهن پر ڪو گنڀير. ويچار يا سهڻي صلاح سمايل آهي. 
هاڻي اڇچو تت ڏسو ت بپ - ڌاتوءَ جي تاريخي اوسر ڪيگن ٿي آهي. 
سنسڪرت پر هڪ ڌاتو آهي 'ڌرشُ جنهن جو گردان پر روپ ٿعغي ٿو 
'پشيُ .مان سنڌيءَ ھر ڏڏسوڂ, پسيڂ» فعلن جي اوسر ٿي آهي. ”پيم“ 
جون سنڪرت پر مکي معنائون آهن. ٬ڈْسثڻ,‏ ٹهارڻ, ويچار ڪرڻ, غور ڪرڻ, 
ڃاچڻ, سمجهڻ. اندر جي آواز سان چاٹڅڂ, فيصلو ڪرڻ, سنسڪرت جا ڪجه 
لفظ جڏهن بدجي سنڌي روپ اختيار ڪن ٿا. تڏهن انهن جي ٬ش‏ ؛ُ آواز جي تیديل 
ڪڏهن ڪڏهن 'ه ُ ۾ر بہ ٿي وڃي ٿي. مثال طور, پش وپهون (ٻڪري. رڍ, جانور) 
ساڳيءَ طرح, سسنڪرت ڌاتو 'پشي“ بدخٰي سنڌيءَ ۾ر روپ ورتو 
آهي ”په“ ۽ انهيءَ جون ڪيتريون معنائون ساڳيون قاگم رهيون آهن۔ 
مرائيءَ جو فعل ”پاهڻيُ بہ سنسڪرت ٬پشي“‏ مان ٽڪتو آهي ۾ معنيٰ 
بہ ساڳي اٿس. گجرايءَ پر هڪ مرڪب لفظ آهي. 'پهاڻي پترڪ“ يعتي ٬جاچ‏ رپورٽ٬ُِ‏ 
هتي پڻ “پهاڻيُ لفظ جو مول سنسڪرت 'پشي فعل آهي. 
”ُپهڻ“ 990 ت فعل 'ُپر + ايڪش؛ مہاڻ بہ 
ممڪن آهي. جيڪو پراڪرت ۾ 'پيهم“ ۽ سنڌيءَ پر ٬پهہ“‏ روپ ۾ر ملي ٿو ۾ 
معنائون اٿس؛ 
٬جاچڻخ,‏ غور ڪرڻ, ڌيان سان ڏسڻ, جائزو وئڻ, ويچار ڪرڻ. 
عيدالڪريم سئديلي 'تحقيق لثات سنڌي' ۾ 'ُپهاڪو“؛ لفظ جي ويتپتي هن 
ريت ڏني آهي: 
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پهاڪو (سن. پٽ + ڪو پڇاڙي) نصيحت آميز چوڻي, شرب المثل (1) 

جامع لثات سنڌي (جلد ڍو هج اي را پر عبدالڪريمر سنديلو 
بہ شامل آهي, انهيءَ ۾ر پڻ خ ُپهاڪو“ُ لفظ جي ساڳي ويه يټپتی ڏنل آهي۔ )2( 

حقييقت ۾ر ”نصيحت آميز چوڻيُ جي معنيٰ ۾ر ۽اغ: لفظ جي ويتپتي 
سڻ ”پٿ مان كڅڻ درست ٿم آهي. .ليچ بيگ ان 
توڙي ٬لغات‏ لطيِقي“ ۾ر ”پهاڪو“ لفظ جي هڪ معتيٰ ”واٽ, رستو, پهم” پڂ 
ڏئي آهي۔ انهيءَ معتيٰ ۾ر ”پهاڪو“ يا ”پهو“ لفظ جو مول سئسڪرت 'پٿ٬ُ‏ ۾ر 
ڇڄاڻاگخ بلڪل درست آهي. انهيءَ معتيٰ جي لاءِ هن شاه جي ڪلام ۾ آيل 
هيئينءَ سٽ جو حواِلو ڌو آهي.ِ 

آتڻ وجهي آگ ۾, پڇنديس پوءِ پهاڪو. (3) 

ستسڪرت لفظ ”پٿ“ يعني رست.و۔ مارگ, گس, 'سنڌيءَ ۾ ٻين 
ڪيترين ٿي هاڻوڪيڻ ٻولين ۾ ساڳئي روپ ۽ معني ۾ر پخ ڪتب اچي ٿو پر 
اِتهيءَ جو بدليل روپ پڻ پراڪرت, سنڌي, هندي. رجسٿاني وغيره ٻولين ۾ 
ملي ٿو. جيٹڻ تہ. سنڌيَء پر هي لفظ ڏسو؛ 

پھہ. هو (ستسڪرت پٿ) - رستو, واٽ, ٿس . 

ڀٿن) واٽهڙو. قاصد, پانڌي., همراه. 

سايءَ طرح راجسٿائي ۽ هنديءَ پر ”پهم, پام“ لفظ ملن ٿا. جن جي 
معنيٰ آهي رستو, واٽ انهيءَ مان ظاهر آهي تم .--- ُٿ٬‏ ڌوني 
هاڻوڪيڻ ٻولين ۾ ڪڏهن ڪڏهنڻ بدخچي 'ه ‏ ُ پخ ٿئي ٿي. (٬پٿ٬ُ‏ سان ڀيٽيو 
انگريزي لفظ ”پاٹٿ 198111).- 
ڪفاوت 

'پھا ڪي (نصيحت آميز گنتي) جي معئيٰ پر سنڌيءَ پر ٻيا جيڪي لفظ 
واهپي ۾ر اچن ٿا. آهي آهن-۔ “ڪهاوت, م.--- نهن ۾ر پهريون 
روپ ”ڪهاوتُ ت هتدي. راجستاني, وغيره پين تين رب ملي ٿو 
(1) ستديلو عبدالڪريمر, ٿتحقيق لفات سنڌي, (ڇاپو چوٿون) لاڙڪاڻو, سنڌ 1963ع, ص 130. 
2( بلوج تبي بخش خان (مرتب) جامع سنڌي لغات (جلد ------ 

حيدرآباد سنڌ, 1981ع, ص 854. 

(3) مرزا قليچ بيگ, سنڌي لغات تدهي, حيدرآباد سنڌ, 1924ع ص. 96 ۽ ”شاهہ 
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انهيءَ لفظ جي ويتپتي ڳولهي لهڻ, عالن لاءِ هڪ وڏو مسكلو بڻجي پيو آهي۔ 

اڻهيءَ باري ۾ مکي رايا هي ڏجن تا؛ 

1. پنڊت رامدهن مشر جي ويچار ۾ اي جو 7" روپ ٬“ڪتاوت“ُ‏ آهي. 
پراڪرت نيمن جي مطابق. ٬ُٿ٬ُ‏ جي تبديلي 'همُ پر ٿيڻ عام آهي. 
ڪهاوت ڃو آڌار اڪثر ڪي آکاڻيون وغيره هوئديون آهن. ڪهاوتوڻ ڀڅ 
ڪٿائن وانگر عوام ۾ مشهور ٿي وڃن ٿيون. اِن ڪري اتهيءَ لقظ جو مول 
“ڪٿ پر هكخ گهرجي. پلاكس ب, ”ڪهاوت“ جي اها سمجهاڻي ڏني آهي. 

2. واسديو شرڻ آگروال پراڪرت ٬ڪهاپ؛‏ ڌاتوءِ ۾ ٬تُ‏ پڇاڙي جوڙڻ ساڻ 
'ڪهاوت“ لفظ جي بناوت سمجهاٿي آهي.ُ 

3. ڪيشو پرساد مشر ٬ڪيَ“‏ ڌاتوءِ پر عربي پڇاڙي 'آًوت“ لڳائخ سان هن 
لفظ جي رچنا سمجاگي آهي۔ ڪھ + ٳو + ت = ڪهاوت. 

4. سڌيشور ورما تالي مشهور ماهو لسانيات جي راءِ ۾ر هن لفظ جي رڇتا هن 
ڪڪ ڪاڪ 

5. هتومان پرساد جي پودار جي ويچار پر هيءَ لفظ ڪه + اَوت = ڪهاوت 
ذموتي لهيو آهي. يصيٰ اهو سخن يا گفتو جنهن کي عام ماڻهو پيڙهي در 
پيڙهي چوندا ۽ ٻڌندا ٻيا اچن. انهيءَ طرز تي هنديءَ ۽ِ ڪهناوت (ڪهتا + آًوت) 
لفظ بہ واهپي ۾ر آهي۔ 

6. ڪهاوت ۾ر ٬وتُ‏ حقيقت پر ٬باتُ‏ جو بگڙيل روپ آهي. ان ڪري انهيءَ 
جو مطلب آهي ”ڪهي هي بات“ (چيل ڳالهم). گوسوامي تلسيداس اڻ 
معنيٰ پر 'باتڪهي“ لقظ جو استعمال ڪيو آهي. 

راجسٿانيءَ پر پڅ '٬ڪهبت“‏ لفظ “ڪهاوتُ جي معنيٰ ۾ر ملي ٿو 

7. مولاتا ابوالڪلامر آزاد جي ويچار ۾ر جيئن ٬ڪهتا؛‏ فعل مان ”ڪهاڻي“ لفظ 
لهيو آهي. جيڪو ٬ُڪٿا,‏ آکاڻيءَ“ جي مطلب ۾ر مروج ٿي ويو آهي ُ تيئن 

٬ڪهاوت٬‏ جو بتياد پڂ ٬ڪهتا‏ فعل آهي؛ پر اِهو لفظ پهاڪي يا چوڻيءَ 
جي مطلب يا وٺي واهپي ۾ر هلندو پيو اچي۔ 

8. مشهمر لسانيات جي ماهر ڪمار چئٽرجيءَ جو رايو آهي ت هن لفظ جي 
اوسر هيليگن ريت ٿي آهي 
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9 ٽرتر 'جي راءِ موڃب هن لفظ جو مول ممڪن آهي تہ ٬ڪٿاوارتا“‏ آهي, 
هاڻي انهيءَ جي معنيٰ ۾ر اصل لفظن جي معنيٰ کان تبديل اچي ويڃٌي آهي. 
منهنجي ويچار ۾ر ٽرنر جي راء ۾ر وڙڻ آهي. “ڪٿا وارتا“ جو پراڪرت 
ھر روپ آهي۔ ”ڪهاوتاُ. جيڪو آوازن جي تبدايل توڙي معمنيٰ جي حاظ کان 
ڪهاوت لفظ جي گهڻو ويجهو آهي. ٻکي طرف ڏسجي تم جيڪي عالم هڻ 
لفظ جي رچتا ۾ر عربي ٣َوت٬ُ‏ پڇاڙي ڄاڻائن ٿا اها بہ تاممڪن نم آهي۔ 
لکاوٽ, سجاوٽ, وغيره لفظن جي طرز تي ٬ڪهاوٽ“‏ ۽ پوءِ ”ڪهاوت“ لفظ 
جو وڪاس آسائيءَ سان ٿي سگهي ٿو. مطلب تم هن لفظ جي رچنا بابت اڃا 
تاين سڀ عالمر شاملراءِ ٿي تت سگهيا آهن. جدا جدا راين بابت ڪنيهيالال سهل 
تفصيل سان بحث ڪيو آهي. جنهن جو تت هتي. پيش ڪيو ويو آهي. (1) ُ 


ڪ‫ 


چوشي ٽ 

رچنا جي حاظ کان “ڪهاوت“ سان ملندڙ ٻِيو روپ آهي - ٬چوڻيُ‏ ۔ 
اهو مصدر ٬چوئَ“‏ ۾ر اي ُ جوڙي اسر ثات لفغلن جي طرز تي ٺهيل آهي۔ 
ويتپتيءَ جي لحاظ کان ان جو سنسڪرت ۾ مول ڌاتو آهي. چيو (چيوتي) 
جنهڻ جو بہ مطلب آهي. 'چوڻ, ڳالهاٿڻُ ارت ۾ پوتيءَ کي يرت 
هنديءَ ۽ ٻِين ڪڻ ڀارڻ پول پر لوڪ ڪن ٳلوڪڪ + |ُڪتي) بہ چئبو آهي. جنهن 
جي اکري معتيٰ آهي 'لوڪ يعنيٰ عوام پر مروج گنتو يا سخت٬ً.‏ 

ٻِوليءَ ۾ مروج استعمال تي ويچار ڪندي مونڻ ڏيكاريوٰ آهي ت 
باريڪيءَ سان جاچجي تت پهاڪي ۾ چوڻيءَ پر فرق آهي. پهاڪو اکري معنيٰ 
بدران ٻوليءَ جي رواج موجب پيو مطلب ڏيندو آهي. جيكن تہ. ”پرڻ چوي 
ڏونگهي کي. هل ڙي ٽٽونگا” انهيءَ پهاڪي ۾ ”پرڻ“ ۾ “ڏونگهي“ جو 
مثال کڻي. گهڻن عبين سان ڀريل ۽ گهٽ عبين واري شخص طرف اشارو ڪيو 
ويو آهي۔ ٻئي طرف. 'ترت داڻ, مها ڀڃ هڪ چوڻي آهي. جيڪا پنهتجي 
آکري معديٰ ۾ر ٿي ڪتب ايندي آهي. رچنا يا بعاوت جي حاظ کاڻ پهاڪو ۾ 
چوڻي. ٻکي هڪ پورو جملو يا جملن جو ايڪو آهن. 


پفاڪي مون خاصيتون آ 
هر ڪتهڻ کي عامر طور ڄاڻ آهي تم سندس ٻوليءَ پر پهاڪو ڇاکي 


(1) سهل ڪڻهيا لال. راجسٿائي ڪهاوتين ۔ ايڪ آڌيين. (پي. ايڇ. ڊي. ٿيسز). ڀارتي 
ساهتي متدر, دهلي 1958, ص: 9-4. 
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چگجي. پر جيڪڏهڻ کانگس پڇجي ت انهيءَ کي تز لفظن پر سمجياءِ, تت 
هو اڪثر منجهيو پوي. عامر ماڻهن جي ڳالهہ ٿي پري رهي. جدا جدا ٻِولين جا 
عالم پخ پهاڪي جي اهڙي تزسمجهاڻيا ڏيكي تہ سگهيا آهن. جنهن جي 
ذريعي پهاڪي جي روپ ۾ مڙئي خاصيتن جي پوري ڄاڻ پئجي سگهي. ڪڻ 
انهيءَ جي رچنا تي زور ڏنو آهي., تت ڪن وري ان جي اهميت جي واکاڻ ڪگي آهي۔ 
ٻيا ڪي عالم اهڙا آهن. جيڪي پهاڪن ۾ سمايل معنيٰ ۽ ڻوڙهي 
ڄاڻ تي اڪن ڇڪن آهن. مثال طور, هتي پهاڪي جون ڪجه سمجهاڻيون 
پيش ڪجن ٿيون, جن پر انهيءَ جي الگ الگ خاصيتن تي روشني وڌي ويئي آهي. 
1. ”پهاڪو اهو آهي. جنهن ۾ر گهخڅن ويچارن کي ڪاڙهي. انهن جو سَت 
ڪڍي. ٿورن لفظن ۾ر رکيو ويو آهي.” 
5 607 1116 1000060 111801 11111011 15 ]15706 ڂ4 


2. ”پهاڪا پنجن کن لفظن وارا اهي رتن آهن. جيڪي زماني جي اشارو 
11116] 01 10161111861 8]16]0[180 16 01 1181 10118 0105 116 160616 


((11119501ع 1) .6761 101 5[]9811016 


3. ”ڪنهن ب قوم جي اعليٰ درجي جي انوکي سمجهي. چتراگيءَ ۽ آتما جي 
سڃاڻپ انهيءَ جي پهاڪن مان ٿئي ٿي.” (فرئنسز بيڪڻ) 
009 165 1181 0158008160 816 (1181101 8 01 ]5[0111 8110 ۱11 ,8611115 1116 


)1-18116018 1860019( 


4. ”پهاڪا اهي ننڍڙا جملا آهن. جيڪي گهڻي آزمودي يا تجربى مان ثڪتا آهن." 
(ڊان ڪويزات) 
81101٤ 56118611068 01883011 101111 1018 1.‏ 818 ]15106[ 


)0 0011 )101 1016 )1ع1٣0811169(‎ 


5. ”پهاڪو هڪ اهڙو ننڍڙو جملو آهي. جيڪو سوتر - روپ وارو ۽ سچو 
آهي. اهو ڊگهي عرصي کانڻ ولي عام ماڻهن ۾رقيوليو ويو آهي.” 
(ڪگپريانو ڊي وليرا) 

لا 8066068 511106 10118 ,11186 8110 11]10115ع586116 5611661108 51101 8 15 19100619 44 


00111111011 000115811٤. ))29[118110 018 (19ع81آ‎ 
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6. ”پهاڪو هڪ اهڙو ننڍڙو گفتو آهي. جيڪو ڳاله ٻوله ۾ر مروج آهي ۾ 
عوام ۾ر تسليم ٿيل آهي؛ اهو هڪ مروج - روپ جملو آهي. جنهن 
گهڻو ڪري ڪا ڳجهي ڀيٽ یا تجنيس حرفي هوندي آهي. انهي- هر اهڙي 
ڪنهن سچاگيءَ جو اظهار هوندو آهي, جنهن جي تصديق يا پرگ. 
تجربي يا جاڄ - جوج وسيلي ڪيل هوندي آهي ۽ سڀئي پر ڄاتل - سڃاتنل 
هوندي آهي." (ايتسائڪلوپيڊيا برٽائيڪا) 

110961]... 51101] [0101 5831118 111 00111111011 8110 1008111280 1158, 8 
00110186 86111061106, 011611 111618[71[1011081 01 81111818198 111 101171, ۱111011 5 
1186108 10 1718685»ع6‎ 501116 ٣10111 85011811160 9 61061161106 01 0105011 
8118 19111111987 60 811... )]1107010[996018 11711811108, 1768 1. 642( 


7. ”پهاڪا, اهڙا آڳاٽا پچيل جزا آهڻ, جيڪي پنهنجي ننڍڙي روپ ۽ صحيح 
معنئيٰ سببان, قديم, فلاسافيءَ جي كنڊهر مان سالمر صورت ۾ر کوٽي هٿ 
ڪيا ويا آهن." (ارسطو) 

6[ 1855 000776001 8110 5110111655 111611 01 80001111 011 ي۱"]11011 14611118115 


11110501177[ 81101611 01 1111 8110 ۱0161 16 01 011 588060 10661. 
(17151)006ه) 


8. ”پهاڪو ڪنهن شخص جو چترائيءَ ڀريو گفتو آهي. جنهن ۾ر گهٹن ئي 
ماڻهن جي سياڻپ سمايل آهي.“ (لارڊ جان رسل) 
161155611(7 10111 0108 ) .18111 01 ۱01500111 1116 :1181 016 01 ]۱001 1116 


9. ”پهاڪا سياڻپ جو سا رُ (تت) آهي.” (جوبرٽ) 
٣00061] 108 06 58108 60 106 116 8] 91108111611 01 ۱15001‏ 
0011080) 


.ڪا جج 9 جيڪو آدجگاد کان 


وئي مروج آهي." (آرچر ٽيلر( 
:011101 51 00111211 18 ٤118ع‏ 5108)01116111 01080110 86158 8 15 ]106 ؼه4 
(18(16' ٣10116هش)‏ 


1. ”پهاڪا اهي ننڍڙا جملا آهن. جڻ ۾ر قديم زماتي جي عالمن, نيمن 
تت زندگيءَ کي مختصر روپ ۾ر سئجوٿي رکيو آهي.” (جاڻ ---- 
51101٤ 56116611065 11160 ۱07111011, 85 111 111165, ]118 81101611865 1188 050‏ 


)101111 1 100195( 
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2. ”پهاڪو سياڻن جي سختن جي سمجهاڻي آهي.” (ايرئسمس) 
1111061[(٣60811011 0] 116 70105 01 6 7156‏ 6 15 ]11076 4 
(0185111119) 
3. ”پهاڪا, سياڻپ جا اِهي نندڙا وچن آهن. جيڪي آڱاٽي زماني ۾ر اخلاق 
يا ٿيتيءَ جي اڻ کليل ٽيمڻ وانگر ڪتب ايندا هکا.” (ڊزرائلي) 
ع58 جه 1165ع 16 111 1101701195 116 ,۱77150011 01 11811101185 111656 
([1]9151861[1) .1101351117 01 191005 11119111611 16 ]1 5ھ 


4. ”ڪوبہ سخڻ يا گڻتو. پهاڪي جي درجي کي حاصل ڪري. اڻهيءَ لاءِ 
لاڙمي آهي تہ انهيءَ جو جتم عام ماڻهن ماڻ ٿيو هجي. يا اهو هڪ 
سچاگيءَ روپ پر عوام ذريعي تسلير ڪيو ويو هجي. مطلب ت. پهاڪي 
جو عوام ۾ مروج هگڻ لاڙمي آهي.” (هيسٽنگس) 

10 81188111 116 18111 0 8 [109611197 8 5871118 111115] 111101 5]11111[8 110111 ]]16 


]1 ,561158 1101011110 8 111 .51068 85 060[018 116) ٬ڙآ‏ 2-0-08 ع06 ]0 1185565 
(185111189]) .1 1ل090[01[ #07* 086 )11115 


1. ”پهاڪا, تحريري صورت ۾ قلميند ٿيغ کاڻ گهڅو اڳي. زبائي روايتؾ 
ُ. تائين پهتا آهڻ. اهي اِهڙيءَ سياڻپ جا ساکيات ننڍڙا روپ 
آهن. جنهن جو جنر شخصى ي ٽٿجربي ۽ جاچ پاڻ ٿيو آهي۔ " (سمٿ ۾ هيسيلٽاٿين) 
1116٣‏ 1061016 10118 080111011 [018 ”ؤا 58711511111100) ,111]01811065 [50811]18[ 
00011016٤68 11888111011865 01 ۱571500111, 1118 165111] 01‏ ۱0216 ,1(8[(61 011 غ011[ ٣6ب۱‏ 


0105771102. 
511111811 87108 11656111716, )97018 7ڙ1101108181‎ 0٤ 121811511 1910901195, 1952, 11100113011059( 


6. ”پهاڪا روزمره جي زندگيءَ ۾ر حاصل ڪيل تجربي جون 5يكرون آهن.” 
8٣8 116 18118111815 00 015117 11‏ 105 


1. ”پهاڪا, 3 تيز هٿيارآهن. جيڪي وهتوار ۽ ڪمن - 
ڪارين جي ڳنڍين کي ڪاٽي. آندر گهڙي ٿا وڃن." (بيڪڻن) 


05 01 111015 1116 101161188[ 8110 غ11") 6]11011ڙ ,506011 0٤‏ 606015 12086 
(8118115.)1380019 8110 


8. ”پهاڪو, ڪنهڻ قوم جو اهڙو مروج - وچڻ آهي. جيڪو گهڻي عرصي 
کان وئي اڃاڻ تاٿين عام واهپي ۾ر هلندو پيو اچي. اهو اهڙي صلاح يا 


, 
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تصيحت ٿو ڏٿي, جيڪا لاڙمي طور عامر لوڪن لاءِ آهي ۽ رنگين زباني 
ساڻ سيتگاريل آهي. جنهن ۾ ڪا ڳُجهي ڀيٽ يا مثال سمايل آهي.” 
1 111 15 5)111 01 06611] 1185 1110]1؟ 80110115171 700191 15 41010610 
1181118 ]118880 00111111011 ”1119/9118](1 0001111011 01 801106 00119'69711[8, ,1156 


1181 158111580 111 1116018[91101 01 81188001 
0150181 100061]95, 111150013011011, 15... 


انهن سمجهاڻين مان پهاڪن جو جيڪو روپ ظاهر ٿگي ٿو. 
انهيءَ ۾ مکي طور هي خاصيتون ڏيکاريل آهن: 
1 پهاڪن ۾ر پّورن لقظن ۾ر گهڻا ويچار سمايل هوندا آهن. 
2. استعاري, تجئيس, چتر زبائيءَ ڪري پهاڪن :پر اظهار جي نرالائي هوندي آهي. 
3 پهاڪا روزائي زند گيءَ جي آزمودڻ مان حاصل ڪيل سمجه ۽ سياڻپ 

ساڻ ڀريل ٿڪتا هوندا آهن. 

4 پهاڪا زبائي روايت ڈريعي صدين کان وٺي سماج ۾ هلندا پيا اچن۔ 
5 پهاڪا تصيحت آميز هك ڪري اڪثر عام ماڻهن لاءِ آڻ لکيل قائوڻ آهن۔ 
6 پهاڪڻ ۾ر گهڻو ڪري ڪنهن قوم يا جاتيءَ جو عڪس ملتدو آهي۔ 


پغاڪن جني سارواشضم ۾ چيل سخن 
جدا جدا ٻولين پر پهاڪنڻ جي واکاڻ بابت ڇيل جيڪيٰ سخن ملڻ ٿا. 
اڻهن مان پغ انهن جي روپ جي ڪي قدر ڄاڻ حاصل ٿئي ٿي. مثال طور, اهڙا 
ڪجه سخڻ ڏسو: آ‬ 
1 پهاڪا عوام جو آواز هك ڪري. الاه جو فرمان آهن. (اردو) 
2 جنهن پهاڪي جو مطلب سمجهيو. انهيءَ ويد جو ڳُج سڃاتو. (ڪنڙ) 
3- هڻ سنسار ۾ر ٽي رتڻ آهن - جل (پاڻي). ان ۽ چوڻيون (سندر وچن يعتي 
پهاڪا).۔ خبر تہ آهي تہ ت پوءِ هي مورک, ماڻهو پقر جي ٽڪرن کي 
رتن“ ڇو ٿا سڏڻ؟ (سعسڪرت) 
4 سنسار جي سندر ويچارن جو سار پهاڪن ۾ر محفوظ آهي. 
31095110391 111115 01106؟ 0116 01 8 08 1868 اك 
5 پهاڪو عامر ماڻهن جي سياڻپ سان ڀريل وچڻ آهن. 
8٣6 0116 1500111 01 1116 8‏ 1006115 


6 موت ۽ پهاڪي کي اختصار ساڻ پريم آهي۔ (جرمن ٻولي) 
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7 پهاڪا لوڻ جون ٿيلهيوڻ يا كاڻ آهن. (سسيرو) 
(مطلب ت گفتگوءَ يا تقرير ۾ر پهاڪڻ جو چوڳو استعمال ڪرڻخ ساڻ اها اثرائتي ۾ 
کاڌي وانگر لڌيذ بڻجي پوي ٿي.؟ 

8- جهڙيءَ طرح کاڌي پر لو آهي. تهڙيءَ رح ٻوليءَ پر پهاڪا آهن. (عربي) 

9 يادگيريءَ ۾ سلامت يا ڪهاوت, ٻَٿکين ۾ر رکيل سون جي 
سڪي مثل آهي. 

0 ڪهاوت پکيءَ ءَ جي چهڻئپ کاڻ "٣‏ ٿيندي آهي۔ 

1 ڪهاوت تما سستي اگه ۾ اوهان کي گهڻي تصيحت ڏيندي. 

2 پهاڪا عوام پر مروج سڪا آهڻ. ٍَ َ 

3 پهاڪا گيان جو اکٽ ڀنڊار آهن. (آمزيڪا) 

4- پهاڪي سان وقت تي چور جي ويچارن ۾ر بہ ڦيرو اچيو وڃي۔ (فريتچ) 

5 پهاڪن جو جتم ڇاڻ مان, تم ڄاڻ جو جتر پهاڪن ماڻ ٿگي ٿو. (روسي) 

6 پهاڪا ڇا آهن؟ اِهي عوام جو آواز آهن. (چيني( 

7 پهاڪا آزمودن جو پڙاڏو آهن۔ (سويڊڻ) 

8 جيڪڏهنڻ پهاڪي کي ڪو ڪوڙو ثابت ڪري. ت پوءِ چئبو تم کير جو 
سواه بپ کٽو ٿيندو آهي. (مليالم) 

انهيءَ طرح ڏسبو, تم جدا جدا ملڪڻ ۽ ٻولين ۾ پهاڪڻ جي اهميت 
کي سڃاتو ويو آهي ۾ انهن جي واکاڻ ڪكي ويئي آهي۔ 
الڳد الڳ ٻولين ۾ 'پضاڪي؛ ٳٳء لفظ 

جهڙيءَ طرح سنڌيءَ ۾ر ٬پهاڪي“‏ ۽ 'چوڻي“ لفظڻ ماڻ اتهن جي ڪن 

وصفن جي ڄاڻ.پوي ٿي. تهڙي طرح جدا جدا ٻولين ۾ر ُپهاڪي“ يا 'چوڻيء“ 

لاءِ جيڪي لفظ ملن ٿا. انهن مان پڅ انهن نندڙن سخنؾ جي ڪنهڻ ٿہ ڪتهڻ 

وصف جي سڌ پوي ٿي. هتي ڪجه مثال پيش ڪجن ٿا: 

1. سدسڪرت پر پهاڪي لاءِ لفظ آهڻ - آڀاڻڪ, پرواد, لوڪو ڪتي. لوڪ 
- پرواد, لوڪڪي گاتا, پرايوواد, انهن سڀئي جؤ ملطب آهي. ”اهو وچن 
جيڪو عام جنتا ۾ر مروج آهي." 

2. پاليءَ ۾ر پهاڪي کي چون ”ڀاستو“ يعتي ”اهو وچن جيڪو عام ماڻهن جي 
رواج پر مشهور آهي.“ُ 


ُ 
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3. پراڪرت ڀر پهاڪي لاءِ لڻظ آهڻ -۔ آهاڻ, آهاڻي. آهيخ, آڪکاڻين, اَهاڻي. 
اهي سڀ عام جنتا ۾ر وهنوار ۾ر آيل سخن جي معني ٿا ڄاڻاٿين. آڪکاڻي 
جو مول سنسڪرت روپ آهي. 'آکياٽڪ“, جنهڻ ۾ر اهڙي سخن جي بنياد 
۾ ڪتهڻ آکاڻيءَ جي هك جو بہ مطلب ظاهر ٿکي ٿو۔ آ 

4. مرائي, مهڻي ۾ لوڪ -- سمپردايہ لفظ., عام پر مشهور ٿيل چوڻي يا وڃن 
جو مطلب ٿا ڏيکارين۔ 

5. بنگلا ٻوليءَ ۾ سنسڪرت جا “پرواد“ يا ”لوڪوڪتي“ لفظ پهاڪي جي 
معتيْ ۾ر ڪتب ايندا آهن۔ 

6. گجراتيءَ پر پهاڪي کي چون ٬ڪهيوت“ُ,‏ ٬ڪهيٹي“.‏ ”ڪهيتي, 'ڪٿن . 
جيڪي ڪهاوت ۽ چوڻيءَ جي معنيٰ ڏيکارين ٿا. ساڳيءَ طرح گجراتيءَ 
پر ڪتب ايندڙ پيو لفظ آکاڻون“ (ستسڪرت آپاکيان) پهاڪي پر ڪنهن 
نندڍڙي آکاڻيءَ جي هگخ طرف ب اشارو ڪري ٿو. 

7. هنديءَ ۾ر عامر لفظ جيڪي پهاڪي لاءِ ملن ٿا. آهي آهن. ڪهاوت), اپکان 
يا پکائا. جيڪي آپاکيان جا بگڙيل روپ آهن. 

8. اردوءِ پر ڪهاوت کي چوڻ ٬شرب‏ المشل٬ُ.‏ هي لفظ پهاڪي پر تمثيل يا 
ڀيٽ جي هگڅ طرف اشارو ڪري ٿو. 

9. پنجاپي ۽ لهندي ٻِوليءَ ھ‫ ڪهاوت يااكاُ (ستسڪرتٿ آکيان) لفظ 
پهاڪي لاءِ ڪتب اچي ٿو۔ 

0. تمل ٬پزمولي“‏ (291011ه9ظ) ۾ر آڳاٽي زمائي کان وٺي هلندڙ چوڻيءَ جو 
مطلپ سمايل آهي. مليالمر پڙمچول (99797161:01) بہ ساڳي معملٰ ڏيکاري 
ٿو. تيلگو 'ساميت“ يا 'سامت“ لفظ پهاڪي ۾ ”ڀيٽ٬,‏ /'سمان وڇن. 
آپما.“ وغيره جي هك تي زور ڏٿي ٿو ڪتڙ “گدي٬‏ لفظ جو مطلب آهي - چوڻي. 

1. ڀارت - پاڪ آپکنڍ کان ٻاهر ٻين ملڪن جي ڪن ٻولين پر پ پهاڪي 
يا چوڻيءَ لاءِ هن ريت لفظ ملڻ ٿا 


يوتائي ٻوليءَ جو لفظ '091060918' جو مطلب آهي. 'عوام ۾ مروج 
سخن.ُ اِتالوي ۾ لگٽن ر لفظد آهي '00ع100'. ڌَسڪن ٻوليءَ ڇجو لفظ 
' 00900 ڇو مطلب آهي: ”اهو وڇچڻ جيڪو صديڻ کان بار بار دهرايو پيو 
وڃي.“ سڀكدش '186090' جو پڻ ساڳيو مطلب آهي. ترڪي ٻوليءَ جو “5020 7ه61ه' 
پر يڻ ڏاڏڻ جا وچن“ هگڅ جي معتيٰ سمايل آهي. چيتي ٻوليءَ پر پهاڪن کي 
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ڇون "0 لا 6011 لا ,1ٿٴ" ڃتهڻ جو مطلب آهي ”مقيول. ثقايت يل گفتوُ۔ عربي 
لفظ مل پهاڪي ۾ر تمثيل یا پيٽ جي هٿڻ طرف اشارو ڪري ٿو. ٰ 

قارسي آمثال٬ُ‏ جج جيڪو پهاڪي لاءِ ڪتب اچي 
ٿو۔ سيامي ڀوليءَ ۾ر ڇوڻ -- 5001951' جيڪو سعسڪرت ”سّياشت“ ۾ ڀالي 
سياستو“ جو يگڙيل اچار آهي. َ ٰ 

انهڻ مغالن ماڻ ظاهر آهي ت جدا جدا ڀوليڻ ر پهاڪي لاءِ ڪتب 
ايندڙ لفظ اتهيءَ جي ڪائ ڪا وصف ڇاڻاٿين ٿا۔ 


ڄڇ 
ڀغاڪتي ڃاي ۾ =قه (106)1010010]) 
اساڻ پھاڪڻ ڃي خاصيتؾ بايت جدا ڇدا عالمت جي ويچارن جو 
جاگزو ورتو ۽ اهو پہ ڏو ت انهڻ ۾ ڪتهڻ ہ هڪ سمجهاڻيءَ ۾م هنع 
ڃو سڀ وصقوڻ ڀيش تہ ڪيوڻ ويون آهن۔ هاڻي سوال تو پيداأ تکي تت تيك 
اها ڪهڙي خاصيت آهي. جيڪا ڪتهڻ سٿڻ یا ڪا تي 
ڪري۔ ٻين لفظڻ ۾ر آٿين ي چئجي. تم آخر پهاڪي جي آتمأ یا جان ڇاکي سڏجي؟ 
هيسٹتگس ٿالي هڪ عالي حدا جداأ پهاڪن جو ايا بپاس ڪري, انهن 
۾ر چكڻ وصقنؾ ڃو هكغ لاڙمي ڇاڻايو آهي. هو لکي تو ت: 
1018911٣ )01, 5‏ ,(1101611 8 00115]11116 60 11606559737 878 118116185]) 01107[ 
(11019ح11) [111٤ 1٤ 0011015811055(, 5811568, 1010118110 01 50[٤‏ 0 016101 5011168 
”.0011181103 2110 
(412 - .01 ,1395080085 ,1511305 5790 3061ج3تڂ1 0٤‏ 0100515/ح12) 
مطلبڀ تم ڪوي سکٿڻ پهاڪي جو درجو حاصل ڪري. اُنهيءَ لاءِ ان 
۾ر چگڻ خاصيؾ ڇو هگغ شروري آهي. اُهي آهن: 
- ٿورو- آکرائي يا تندڍڙو روپ۔ 
- ويچارن جي گهرائي۔ 
- سلوڻائي, ظراقت يا اظهار جي تزاڪت. 
- لوڪ يعتي عوام ۾ اُتهيءَ جو پرچار. 


آالک: وو - اكواٿي يا تج ووڀ (2011015011655) 013100117 
اُتهيءَ ۾ر شڪ تہ آهي ت دڻيا جي جدا جدا ٻوليڻ ر جيڪي پهاڪا 
ملڻ ٿا. ااڻهڻ ڃو گهڅو ڪرِي ننڍو روپ هوتدو آهي۔ اهي ڪتهڻ لسائي 
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وڏو هوندو., تہ اهو ڪنهن مقرر روپ پر ماڻهن کي ياه تہ پوندو. ان ڪري 
انهيءَ جي ڦيلاءِ ۾ پرچار ۾ر ہ رڪاوٽ پوندي۔ 
انهيءَ ڪري ٿور - اکرائي يا اختصا رُ پهاڪي جي هڪ مکي ومصف 
آهي۔ سنڌيءَ ۾ر ننڍڙي پر ننڍڙا جيڪي پهاڪا ملن ٿا. انهن ۽ر گهٽ ۾ر گهٽ 
ٻ لفظ شضرور هوندا آهن. عامر طور. ٻوليءَ ۾ هڪ لفظ وارا جنملا بہ ملندا 
آهن. ڃيگن ت. 
اچ وڃ٫,‏ کاءُ واهِ! شاباس! هيڏانهن! 
پهاڪو بہ پوري معتيٰ ظاهر ڪتدڙ هڪ جملو آهي۔ پر ڪڻهن بہ 
ٻوليءَ ۾ هڪ لفظ وارو پهاڪو تظر ت, آيو آهي۔ انهيءَ مان ثابت ٿگي ٿو تم 
پهاڪي ۾ر گهٽ ۾ر گهٽ ٻن لفظن جو هكخ لازمي آهي. سنڌيءَ ۾ر ان قسمر 
جون چوڻيون ۾ پهاڪا ڪافي بٰلن ٿا. مثال طور. 
قرض مرض, پنهنجي سنهنجي, بسڀاري خواري, لاڙ ساڙ. 
ٽڻ لفظن وارڻ پهاڪن ۽ چوڻين جا مثال آهڻ: 
کيتي, سنرسيتي, ب تہ ٻارهن, پئتچی ۾ پرميشور, ڦڙيءَ ڦڙيءَ تلاءُ. 
ٻکي طرف اسين ڏسوڻ ٿا ت هرهڪ ٻوليءَ ۾ وڏي روپ وارا پهاڪا 
ٻ ٹيگي ملن ٿا. مثال طور, سنڌيءَ ۾ر هيٽيان پهاڪا ڏسوه 
1. پلاهم جهڙي پدمڻي. جي هڪي حاشر هوءِ, 
تم بوسي وجه پيٽ ۾ر, مر پيٽ ڦاٽي پوءِ. 


سماج ۾ر مروج استعمال (1[85510195 1187 170111) آهڻ. چجيڪڏهڻ پهاڪو 


2. ڄٽيءَ سُٽ پسايو. واڻکي وڌيس وٽي. 
ڄٽيءَ ليکي واڻيو مٺو. واڻي ليکي ڄٿي۔ 
ملي ساٿي چٽي. مٽي ساٿي چٽي۔ 


ان حالت پر سوال ٿو پيدا ٿکي تم “ٿور - آکرائيُ جو مطلب ڇا کڻجي؟ 
منهنجي ويچار ۾ر انهيءَ وصف جو مطلب اهو آهي تم پهاڪن ۾ر گهريل معنيٰ 
جو اثرائدو اظهار ڪرڻ لاءِ جيترن لفظڻ جي شرورت آهي. انهيءَ کان وڌيڪ 
لفظ اُن ۾ هٿخ کين. اڻهيءَ کان وڌيڪ لفظ ان ۾ تن هكڅ کپن. انهيءَ کي ٿي 
'اختصار يا ننڍو روپ" چئجي ٿو. هتي انهيءَ ڳال جو بہ ڌيان ركخ گهرجي 
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تم وڌا پهاڪا گهڻو ڪري بيئ يا دوهن جي صورت پر هوندا آهن. انهن ۾ 
تڪيندي, تجنيس حرفي (آنو پراس). اظهار جو ان وكو ۽نگ, وغيره خاصيتون 
پ هونديون آهن. ان ڪري - وڏا پهاڪا پخ روزائي زندگيءَ پر عاممر ماڻهن 
جي يادگيريءَ ر گهر ڪري ٿا ويهن. ان ريت انهن کي ب ننڍڙن. پهاڪن 
جيان ايڪاگي وصف وارو مروج روپ حاصل ٿي وڃي ٿو. اهي آسانيءَ ساڻ 
زباتي روايت ذريعي ٿي سماج پر مشهور ٿي ٿا وڃن۔ 


ب: ويچاون سي كفرائس (00(:ع5) 

پهاڪي جي ٻي وصف اها آهي ت انهيءَ پر ڪو اونهو ويچار يا سندر 
نڪتو سمايل هوندو آهي. جنهن جو آڌار وهتواري زندگيءَ پر حامبصل ڪيل 
آزمودو هوندو آهي۔ پهاڪا اهڙا ننڍڙا سڃاڻپ ڀريا وچن يا سحن آهن. 
جيڪي ڪنهن لسائي سماج ۾ر صدين کان وئٺي هرهڪ پيڙهيءَ کي زباني 
طور ورثي پر ملندا پيا اچن. اتهيءَ ۾ اسان جي ابن ڏاڏن جو آزمودو محفوظ 
آهي. جيڪو وقت تي اسان جي رهتماگي بہ ڪري ٿو ۽ صحيح واٽ تي هلڂ 
جي تصيحت ب ڏٿي ٿو. مٿال طور. 

”گه پيو ڏيرپو, جنه وڃايو ڀيڻپو.“ 

انهيءَ مان اشارو ٿو ملي تم ڪوشش ڪري هڪ کي گهر ۾ر ڌيگرون 
پرڻاگي نئ ڏجن. زندگيءَ ۾ ڪيترائي مثال نظر اچڻ ٿا. جتي ڏٺو ويو آهي تم 
ڀيتر جڏهن هڪ ٿي ڪٽنب ۾ر پرڻجي ٿيون وڃن. تڏهڻ ڏيراڻين بجڅ بعد 
سندڻ وچ ۾ر ڪتواري هوندي وارو سڪ -۔ پريم, ميٺ - مصحبت تقائمر نٿا 
رهن. اڻ تي ڪنهڻ سياڻي چيو ت اهو ڏيرپو ٿي کڏ پوي. جنهن سان ڀينرن 
جي پيار کي ڇيهو ٿو رسي. 

زندگي ۾ر ناڻي جي اهميت ڏسي. ڪنهن بزرگ جي واتان نڪري ويو, 

”اُٿ بہ ناڻو, ويه بہ ناڻو, ناڻي بتان تر ويڳاڻو.” 

روزاني جیيوت ۾ر پيسي کي وڏي طاقت آهي. جنهن وٽاڻ بدبختيءَ 
سيبان چٰمي (دولت) هلي ٿي وڃي. ت پوءِ سندس سنگتي - ساٿي٫‏ مٿ - 
مائٽ بہ کانكس ڪنارو ڪري ٿا وڃن. پوءِ اوکيءَ ويل ڪوب ساٿ نٿو ڏئيس 


72 ڀائر, تيرڻ.ل 7-4 “ 
واپاري جڳت ۾ ۾ر صحيح وهتوار ڪرڻ لا هدايت ٿو ڌٿي. جيڪڏهن 


ي واپاري ۾ر ٻہ ڀا گر گڏ آهن. يا پاڻ 8499 تم کين حساب 
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ڪتاب کي پنهنجو ٽيوڻ ڀاءِ ڪري ليكڻ گهرجي. مطلب تہ ڏي - وٺ پر 
جيڪڏهڻ ماڻهوءَ صاف وهنوار نن رکيو, تم پوءِ شڪ شبهي. غلط فهميءَ پيدا 
ٿيڂ جو گهڻو امڪان آهي۔ 

انهن مثالن مان ظاهر آهي ت پهاڪا سياڻن جا اهڙا سخڂن آهن. جڻ ۾ 
وهنواري زندگيءَ پر حاصل ڪيل سندڻ سياڻپ سماگي پگي آهي.۔ اهي ڏاهن. 
مهاتماگن (درويشن) جا قول يا تصيحت ڀريا نڪتا تن آهن. پر جيون جي 
حقيقتؾ جا أنو کا ڪس آهن. جيڪي ٻين جي رهنمائيءَ ڪرڻ جي قوت بہ رکن ٿا 

اسين جڏهن ڪنهن ب ٻوليءَ جي پهاڪن جو جاگزو وٺوڻ ٿا. تڏهن 
اهو هڪد مر ظاهر ٿيو پوي تم سڀني پهاڪن ۾ر ان طرح جا ويچار سمايل تن 
آهن. جيگن تم 

- شيرو ٻلو شاه جو, ت پيءُ جو نت ماءُ جو. 

- ڏياريءَ جو ڏيئو ڏٺو, ننڍو وڏو چڀر منو. 

- ئونك لڳي, ساهيڙي ڀڳي۔ ٌ٬‏ 

- کوڙيءَ کي گهمرو آهي. 

انهن ۾ خاص ڪو اونهو ويچار سمايل نم آهي. انهيءَ هوندي پڻ اهي 
سماج ۾ مروج آهن. ان مان ثابت آهي ت ويچارن جي گهرائيءَ واري وصمصمف 
پهاڪن سان لا ‫ڱو نٿي ٿکي. 


ٻ: سلوٹائي, ضلرافت يا اظفار هو أن وك انحاأر (1701011' 07 ][58 0111111 

اسان کي هر هڪ ٻوليءَ ۾ ڪيتراگي پهاڪا ملڻ ٿا. جيڪي 
سلوڻاٿيءَ, چتراٿيءَ ڀرٿي ان و کي اظهار ۽ اثردار عبارت سببان ٻڌندڙ جي دل ۽ 
دماغ تي هڪدم اثرڪنڻ ٿا. اهڙا پهاڪا عوام ۾ جلد ٿي مشهور ٿي ويندا 
آهن. مثال طور. 

- مينهن پنهنجي ڪارنهن ڏسي ڪان,, ڳئونَ کي چوي ت هل ڙي ڀچ ڪاري! 

- پرڂ چوي ڏونگهي کي, هل ڙي تتونگا! 

- ٻري ڻيل, کامي وٽ, واهہ ڙي ڏيئا واه! 

اهي اهڙا پهاڪا آهن, جو پنهنجيءَ سلوڻيءَ عبارت ڪري گهڻو اثر 
پيدا ڪن ٿا, پر اها وصف پڻ هر هڪ پها ڪي یا چوڻي لاءِ لازمي نم آهي. جيڱڻ ت؛ 
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ً شاهوڪاري پار چريو يا چتو. 
- پتهتجي سنهنجي, 
- اُتاڻ اُتريو, ا3 سڀارو ڪتريو. 
- هٿ مارائيندڙ آهي۔ 
=- تيڪي برياد, گناه لازمر۔ 
آهي چوڻيوڻ فقط سڌو ستو اڏو بيان ڪڻ ك ٿيون. اِنهن ۾راظهار جي 
ڪاپ انوکاٿي تظر ئڻي ااچي۔ 


(په) لو>- پٍستح٬سي‏ (0]1118111”) . 

ڪويہ ڀول يا سحخن جيستاٿين لوڪ ۾ر پسند ٿث پي وآهي. يعئي عوام 
انهيءَ کي اپنايو نم آهي. تيستائين اُهو پهاڪي جو درجو حاصل ڪري ئہ سگهندو. 

ڪنهڻ سياڻي زندگيءَ ۾ ڪجه تجربو حاصل ڪبو ۾ ننڍڙي گفتي 
جي صورت ۾ران جو اظهار ڪيو. ٻيؾ اهو ٻڌو تم هڪد انهيءَ جي سچائي 
ستدن دل ۽ دماغ تي ڇائگجي ويکي. پوءِ وهتواري زندگيءَ ۾ر پاڻ بہ انهيءَ 
گفتي کي هوبهو ساڳئي روپ ۾ معنيٰ پر دهرائڻ لڳا. اهڙيءَ طرح هڪ شخص َ 
جو چيل نُڪتو., ٻين جي اپنائخ تي عوام ڃو ثڪتو بڻجي ويو ۽ انهيءَ کي 
پهاڪي جو پد حاصل ٿي ويو. اِنهيءَ مان ثابت آهي ت عوام هر مروج ٿيڻ يا 
لوڪ مڃتا هرهڪ پهاڪي لاءِ لازمي وصف آهي. اِنهيءَ سبب ڪري ٿي مذهبي 
ڄاڻ وارا وچن. سنتؾ مهاتمائن جا تصيحت ڀريا نڪتا پهاڪا ڻٿا ليکيا وڃن. 
ڇاڪاڻ ت اهي عام ماڻهن ۾ مشهور ت ٿيا آهن. عوامّ اتهن کي اپناثڻي 
دهرايو ت آهي۔ 

سترهين عيسويءَ صديءَ جي پهرٿين اڌ ۾ جيمس هاول نالي هڪ وڏو 

ليکڪ ٿي گذريو آهي. هن انگريزي پهاڪن جو هڪ مجموعو تيار ڪري 
ڇپايو آهي. ُن پر هن پتج سؤکن ننڍڙا تصيحت آميز تڪتا ۾ نيتيَ جا وچن 
خود تيار ڪري. اُن مجموعا پر شامل ڪري ڇڏيا. جيئن تم, سندس ٺاهيل 
ڪن سُختن جو مطلب هن ريت آهي: 
1 گهمنڊ هڪ اهڙو گل آهي. جيڪوو دٿيتن جي باغيچي هر ٽڙڑي ٿو۔ 
2 شرڌا هڪ وڏ گهراڻي عورت آهي. سئا ڪر سندس ثوڪر آهڻ۔. 

هاول جا اهڙي قسر جا سخځن ققط سندس ڪتاب جي ورقن هر ٿي 


.» 
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محقوظا آهن۔ آهي پهاڪا بڅجي تم سگهيا آهڻ. ڇاڪاغ تہ اڻهڻ کي عوام ۾ 
مشهوري حاصل ٿي تق سگهي. لوڪن اتهڻ کي پنهتجو ت, بثايو۔ اِنهيءَ مان 
ثابت آهي ت لوڪ پستدي ٿي هرمڪ پهاڪي جي لاءِ لازمي وصف آهي۔ 
ڪتهڻ پهاڪي ۾ر پيوڻ ٽي خاصيتون ڀلي تہ ملڻ. پر هڻ خاصيت جو ان ۾ر 
هكخ ثتهايت غبروي آهي۔ پر اتهيءَ ۾ شڪ تہ آهي تم ڪتهڻ ب سٿي پهاڪي 
۾ر ٻين ٿڻ گن جو هٿڅ يخ لازمي آهي.۔ 
ڪويہ سخخ ۾ر مڃتا ماڻي. انهيءَ لاءِ متجهس عوام کي ڃهغ جي 

خاصيت هكخ گهرجي۔- 

- مروان موت ملوڪاڻ شڪار. 

- ڪاڻيءَ جي وها ۾ تکكٽ گهڻا۔ 

- سخيءَ کاڻ شوم ڀلو, جو تر ڏئي جواب۔ 

- جاءِ چوي جوڙائي ڏس, شادي چوي ڪري ڏس: 

-ايندو سڀڪو ڏسي., ويتدو ڪوت, ڏسي۔ 

- شاهوڪار جو ٿِٽ ب کستوري. : 

اهڙا گهڅيكي پهاڪا سنڌيءَ ۾ آهڻ. جيڪي وهتوار زندگيءَ جي 
آزمودڻ تي ٻڌل آهڻ. پوءِ ڀلي متڃجيڻ ڳوڙهو گياڻ يا اوتهو ويچار سمايل ڌ, 
هجي۔ بس. عام ماڻهڻ کي اِهي وڻي ويا ۽ اِنهيءَ ڪري اهي واتيت وڻيڻ 
دهراگجڻ پيا۔ پهاڪڻ جا اصل رڇيندڙ تامعلوم بڻجي ويا. ڪتهنڻ هڪ شخص 
جي وچتا سمووي سماج جي گڏيل ڊوٽجي بڻجي ويئي۔ اِهائي آهي پهاڪي جي ٰ 
مکي خاصيت. ڇيڪا اِنهيءَ کي ٻئي رواجي جملي کاڻ الڳ ڪري ٿي بيهاري۔ 

شاعرڻ جي ڪلام جوڻ ڪجھ, تڪوڻ پ جيڪڏهڻ عوام جي مڻ 
کي ڃًهخ جي طاقت رکڻ ٿيون. ت, اهي ڀخ وقت گذرئدي پهاڪا بڻجي ٿيون 
وڃڻ۔ مثال طور. شاه لطيف جي ڪلام ڃو هي تڪوتڻ ڏسون: 

- ديسي سيخ ڪجن. پرڊيسي ڪها پرين؟ 

- ڇا جي ڏنگا ڏير, منهنجو ڏيتهن ڏتگو مر ٿئي۔ 

- لکيو متجه للاٽ, قلم ڪياڙيءَ تہ وهي. 

اِهي سٽوڻ وقت گڌوندي پهاڪڻ ۾ چوٹڻيؾ جو درڃو حاصل ڪريي 
.هي رف لاكٹي لطيف جا ڳوڙهن صوقي ويچارن سات ڀُربيت 
پهاڪا بڻجي تہ سگهيا آهن. ڇاڪاڻ ت اهي عام ماڻهن جي سمجه کاڻ 


ايڪ قصر, در لک. ڪوڙين ڪَُڻس ”گڙڑ گيوڻ. 
جيڏانهن ڪريان پرک, تيڏانهن صاحب سامهون۔ 
يا 
پيهي جات پاڻ ۾ ڪيم روح رهاڻ. 
ٿڪو ڏونگر ڏيه ڀر. تڪا ڪيچيڻ ڪاڻ. 
پتهوڻ ٿيس ڀا ہ. سسكي تاڻ سور هكا۔ 


پهاڪن جي روپ بابت هيستائين ڪيل ويچارن مان ظاهر آهي تہ ٿور-۔ آکراٿي, 
ويچارن جي گهرائي ۽ سلوڻاڻي عامر طور گهڻين ڪهاوتن ۾ر تظر ايندڙ ڱڻ 
آهن. پرلوڪ- پسنديءَ جي وصف هرهڪ پهاڪي ۾ر هك لازمي آهي. 
ڪنهن سٺي پهاڪي ۾ر انهڻ چكتي گٿڻ جو هكغ ضروري آهي. اِنهيءَ حقيقت 
کي خود هاول بہ قبول ڪيو آهي۔ هو لکي ٿو 
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مطلب ت: پهاڪا عوام جو آواز آهن. انهيءَ ڪري اسين انهن کي خدا جو 
آواز سڏيوڻ ٿا. لاشڪ آهي عام ماڻهن جي آواڙ کاڻ سواءِ ٻِيو ڪجه بي ثہ آهنڻ. 
ڪو پهاڪو چاهي اول ڪنهن هڪ شخص ٺاهيو هگو. جيڪو ٻيڻ جي قيول ڪرڻ 
تي سماج ۾ر مشهور ٿي ويو آهي. انهيءَ ڪري هر هڪ پهاڪي ۾ وزن ۽ سچاٿيءَ 
ڇجو ه٤ئڻڂ‏ لازمي آهي. 

پهاڪي جي لازمي وصف کي ڌيان پر رکي هاڻي اُنهيءَ جي سمجهاڻي 
هن طرح ڏيئي سگهجي ٿي: 

اُهو مروج استعمال, جيڪو پِي يا ٻِي کان وڌيڪ لفظى ماڻ ٺهيل جملو يا 
جملى جو اهڙو ايڪو آهي, جنهن ۾ وهتواري زندگيءَ جي آزموڊن مان حاصل ڪيل 
ڄاڻ ڀريو پيو آهي, ۽ جيڪو گهڻو ڪري اکري معنيٰ بدران ٻِوليءَ جي رواج موجڃپ 
ٻيءَ معتيٰ ۾ اسععمال ٿيندو آهي, تنهن کي پهاڪو چئيو آهي. اکري معنيٰ ۾ 
ڪتب ايندڙ پهاڪي کي سنڌيءَ ۾ 'چوڻي بہ سڏيو ويو آهي۔ 
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ڀپفخاڪن ڃ٬ي‏ سچاٿي ۽ ڪن ڀفاڪن ۾ نظو اين تضات 
ڪڏهڻ ڪڏهڻ ڪن پهاڪن جي ويچارن ۽ تضاه نظر ايندو آهي, 
يحتي اُتهڻ ۾ر هڪ ٻِگي جي خلاف بيان محسوس ٿيندا آهن. اهڙيءَ حالت هر 
سوال کو پيدا كکي. تہ پهاڪڻ جي ويچارڻ ۾ ڪيتري قدر وزن آهي؟ ڇا اُنهن - 
جي بيان جي سڇاٿي هر حالت ۾ر لاڳو تي سگهي ٿي؟ سنڌيءَ پر اهڙن پهاڪن 
ڇا ڪجه مثال ڏسو: 
1 ڪَى سان ڪَى ڪوت, ڌوپندو 
(جيڪڏهڻ ڪو يراٿئي ڪري ٿو يا خراب هلت ڪري ٿو. تم ساڻس ساڳڱي هلت 
ڪرٹ ساڻ هو سُڌري ت, سگهندو.) 
0 پهاڪا بپ ملڻ ٿا ۽ جيگن تم 
'"ُجهڙي سان ٿجي تهڙو“ يا ٬لڇ‏ کي لچ ٿي ملجيُ 
(يتي جيڪڏهن 2-29 يع ريت هلت ڪري کيس سبق سيکاريو.) 
پٽيو: انگريڙي-۔ 1818 "12٤107‏ سعسڪرت- ”شثم پرتي شائير ڪُرياتُ 
2 پڇڻا ت, منجهڻا 
(ڀيؾڻ کاڻ صلاح وڦي ڪر ڪپو. ت موتجهارو ت, ٿيتدو.) 
- جيترو ڀڇندين, اوترو متجهندين 
(توڻ پنهنجي سمجه ساڻ ڪم ڪو. ڃيعرو پين کاڻ پڇندين. اوترو پيو 
منجهتديڻ. ڇاڪاڻ ت هرڪو پيو الڳ الڳ صلاح ڏيندءِ.) 
- ٻُڌجي سڀ ڪنهن جي ڪجي پنهنجي 
(سڀ ڪمهڻ کاڻ راءِ وٿْخ گهرجي۔ پر پوءِ پتهتجي مڻ سان سوچجي ت ڪهڙي 
واٽ صحيح آهي. اُڻ موڃب هلت ڪجي. ِيٽيو هتدي: سُتو سيڪي, ڪرو مڻ ڪي.) 
3- جيڪي ڇله تي. سي دل تي 
(جيڪي گڏ رهڻ ٿا. آهي هميشه ياد رهڻ ٿا. منجهن سڪ پريمر وڌيڪ تار ٿو رهي.!. 
دور باش, خوش باش 
(گڏ رهڻ ساڻ کٽ پٽ. جهڳڙي ٿيڻ ڃو ائديشو آهي. اِن ڪري هڪ ٻئي کان - ِ 
دور وهجي. ت, انهيءَ ۾ر خوشي ۽ سک شائتي قائمر رهي ٿي.( 
4 اٻ ڀاثر ٿيون ليكو 
(واپار ۾ حساب ڪتاب صاف وك گهرجي): 
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- شريڪت ۾ مريڪت ڇا جي -7ت 
(ڀائيواري يا ڌنڌي واپار جي وهنوار ۾ مروت. یا للي چپي ڇا لاءِ ڪڃجي؟ مطلڀي 
تم أن ۾ر ڪنهن جو بي لحاظ تم رکجي.؟ ُ‫ 
(181811011 000 110 1195 ”(0116ا1)۔ 
ِنهيءَ جي ابتڙ اِها بہ چوڻي آهي تہ 
'ڀائرن سان ڪهڙا ليکا“ ۱ ؛ 
(پنهنجپائيءَ ۾ ڀاٿهيءَ ۾ر ڏي وٺ جو حساب رکڻ جي ضرورت تہ آهي.؟ 
5 ڀاءُ جهڙو ڪو پيارو ناهي ۽ ڀاءُ جهڙو ڪو ويري ناهي. 


- 


چوڻي اها آهي ت؛ 
- “ڀاءُ آهي ڀاء پر جي ٿئي دشمن, تہ ڪڍي ساھُ 
(راڄنًتان. ملڪيت تاڻ ڀائرن جا جهڳڙا اڪثر ڏڏئا ويا آهن. پوءِ آهي هڪٻِ گي 
ڄا ڄاني دشمن بڻڄيو پوڻ. سنڌ جي لوڪ ڪتٿائڻ ۾ر دودي چئيسر جو قصو مشهور آهي 
6 گهڻين زالين گهر نہ هلي, گهٹبت مرديى هُرُ ن, هلي 
(مطلب تم ڪنهن ڪر ۾ جي گهڅڻ جو هٿ پيو., تم اُهو ڪمر يگڙي پوندو يا 
بلڪل نل ٿيندو.)« 


. 


(ٻہ ماڻهو جيڪڏهڻ پاڻ پر ملي ڪمر ڪؿ. تم اهي پارهڻ ڄڅڻ جي يرابر آهڻ.)» 
- گهش کنئي ڇپر کڄي.َ 
(گهڻا ماڻهي اپاڻ ۾ ايڪو رکي چيڪڏهڻ ڃجيل يہ کڻندا. ت, اُهو يہ كچي ويندو۔ 
مطلب تہ. ڪهڙو ب أُوکو ڪمر ڇو تم هجي. اهو آسان بڻجي پوندو). 
7 پنهنجا وري پنهنجا يا رت ونگو بہ وري: 
(يمئي پنهنجو رت ڏنگو ڇو نہ هجي يعتي مائٽ پاڻ پر رٽل يا وڙهيل ڇو تہ 
هجن. پر وقت تي اهي هڪٻڳگي جي مدد ڪرڻ لاءِ هليا اِيتدأ. 
ڀيٽيو؛ "68885 111811 111101607 15 01000 1116 ” 
اِنهيءَ جي ابتڙ چوڻي آهي: 
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'سوڙهيءَ سيرانديءَ وهنوار تہ ڪجڄيًُ 

(ويجهي مائٽيءَ يا دوستيءَ ۾ر ڏي۔ وٺ يا وهنوار تم رکجي. ڇاڪاڻ ت ٳِن مان 
پاڻ ۾ر ڪت پيدا ٿي پوڻ جو انديشو آهي۔ .ِ 

ڏسو: "1819110115 11011 800011185 011 200158)"” 
8 ”مهمان اچ وڏ ڀاڳين گهر“ُ 

يا 
٬مهمان‏ آهى ڀڳوان جو روپ ُ 
ٻئٿي طرف اِها بي چوڻي آهي تہ 
آويلو مهمان, ڀٽائي پاڻُ . 

اِتهن مثالن مان ظاهر آهي تہ پهاڪن ۾ ڪڏهڻ ڪڏهن هڪ پئي جي 
خلاف ويچار نظر اچن ٿا. اِنهيءَ حالت ۾ر سوال ٿو پيد ٿکي. ت پهاڪنڻ ۾ر 
ڪيتري قدر سچاٿي آهي؟ حقيقت ۾ر ڏئو وڃي تم َ‫ 79 َ جي شخصي 
آزمودن تي ٻڌل آهن. زندگيءَ جي راه تم تشادن ۽ مختلف تجربن سان ڀري 
پيگي آهي. ڪڏهن اِنسان ڏسي ٿو تم جيون پر نيٽ سچاٿيءَ جي سوڀ ٿکي 
ٿي۔ ان تي هو چوي ٿو تڻم, 

پر ٻئي دقعي وري ڪي اهڙا مثال اكئين ڏسي ٿو, جتي سج جي راهم تي 
هلندڙ شخص قدم قدمر تي ڪشالا ٿا سهڻ ۽ مصيبتن ۾ر ٿا ڦاسن. ٻکي طرف 
لڳ, دوگيباز۽ِ حريف ماڻهو موجون پيا ماڻين. تم هو محسوس ٿو ڪري ت دنيا ۾ 

'آکر تہ کَٽي, مڪر کٽي' . 
ڀا 
”پئسا ڪمائو مڪر سي. روٽي کائوِ شڪر سي.ُ 

اِنهيءَ ماڻ ثابت آهي تم پهھاڪڻ جي سچاڻي ڪا عالمگير سچائي 
آهي جيڪا هر وقت, هر مُلڪ ۾ر ۽ هر حالت ۾ر لاڳو ٿي سگهي. هڪ ٿي 
خقيقت جو عڪس جدا جدا ڪنڊڻ تان الڳ الڳ نظر اچي ٿو. ساڳيءَ طرح 
پهاڪڻ هر پيا ڪيل سچاڻي يي پوريءَ حقيقت جو ڪو هڪ خاص پهلو 
پيش ڪري ٿي. نهيءَ ڪري پهاڪن جو سج ٳخلاقي نڪتي نگاهہ کان 
صحيح آهي. اُهو متطق تي ٻل-ڊڪمل سچ تم آهي. جيون جي حقيقتن مان ماپا َ 
۾ ماڻ اسين ڳڅپ جي ئيمڻ مطابق مقرر نٿا ڪري سگهوڻ. آهي تم جدا جدا 
حالؾ ۽ الڳ الڳ زماڻ ۾ مڪِاڻ جي حاظ کان بدلجندا ٿا رُهن۔ اانڪري 
پهاڪڻ جي بياڻ ۾ر جيڪڏهڻ ڪٿي ڪٿ تشاد يا مختلف رايو »لي ٿو, تم .ويڪ آهي. 


2 سنڌي پهاڪا ۽ مُحاور' 
پماڪا ۽ ٻيا سفن 
هتي پها ڪڻ ۽ اُنهڻ سان مشابهت رکندڙ ٻين سختن جي وڃ ۾ فرق ڏيکارجي ٿو۔ 
الف: پضاڪو ۽ حهوالو (0130150001) 
وڏن شاعرن جي شعر ڃون تڪوڻ ۾ ليکڪڻ جوڻن ڪجه سٽون 
اڪثر بيان ۾ر حوالي طور ڪتب آڻجڻ ٿيون۔ ڃيگن تم: 
1 ”وحدتان ڪثرت ٿي. ڪثرت وحدت ڪل. 
حق حقيقي هيڪڙو. ٻوليءَ ٻِيءَ ھر ڀل" 
(شاهم لطيف) 
2 ”پڙاڏو سو سڏ. ور واٿيءَ جو جي لهين” 
(شاه, لطيف) 
شاه لطيف جي ڪلام ماڻ اهڙيون سکوڻ جيڪڏهڻ بيان ۾ ڪتب 
آڻبيون. تم آهي حوالا چئبا. جيڪي پنهنجيءَ ڳاله جي پئڀراتيءَ لاءِ استعمال 
ڪيا ويا آهڻ۔ اِهي پهاڪڻ کاڻ ٳڻ ڳاله ۾ر الڳ آهن. ت, اِنهن جي رڇيندڙ 
جي ڄاڻ آهي. پئي طرف پهاڪو اصل ۾ر ڪنهن سرچيو. اهو معلوم نہ هوندو 
آهي. ٻيو تم اِهي سٽون پهاڪڻ وانگر روزائي زندگيءَ جي شخصي آزمودن تي 
بيٽل نم آهن. اِنهڻ ۾ر اوتهي فلاسافي سمايل آهي. جيڪا عام طور پهاڪن پر 
هوندي آهي. ڌيون تم عامر ماڻهڻ ۾ر ڦهلاء:. -ڇيڪا هر هڪ پهاڪي جي 
لازمي وصف آهي. اُها پغ اِنهن ۾ر تہ ٿي ملي. اِنهيءَ ۾ر شڪ ت آهي تم شاهہم 
جي ڪلام جوڻ ٻِيون ڪيتريون سٽون عوام ۾ر مروج هگخ ڪري پهاڪي جو 
درجو حاصل ڪري چڪبون آهن. مثال طور: 
ڏک سكڻ جي سوڻهن. گهوريا سک ڏکن ري۔ 
 =‏ تتيءَ نڌيءَ ڪاق. ڪانهي ويل وهڻ جي. 
- ڏات تم آهي ڌات تي. جو وهي سو لهي۔ 
ب: پفاڪهو ۽ قول 
سنئ مهاتماڱڻ جا قول ۽ ڄاڻ وارا نصيحت ڀريا تڪتا پخ پهاڪن 
کان الڳ آهن. ڃيگڻ ِء 
”علم أتسان جو ٿن اک آهي.“ُ 
”'برهمر سچ ۽ جڳت ڪوڙ آهي.“ُ 


‫ُ, 
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"روح امر آهي جسم قانتي آهي۔ روح امر آهي ۽ جسم قاني آهي.ُ 

اهڙا قول چاهي لوڪ ۾ر مشهور بہ ٿي وڃن. تہ يي انهن جو واسطو 
ڄاڻ ۾ دماغي ورزش سان آهي. اِهي عام لوڪڻ جي اڀج ئہ آهن ۾ نئڪو 
روزائي زند گي ۾ر شخصي آزمودن تي بيٽل آهن۔ اِن ڪري اهڙا قول ۽ نصيحت 
ڀريا تڪتا پهاڪا تٿا ليکجن۔ 
ٻ: پغاڪو ۽ توتڪو يا لطيقو 

پرمائند ميوارامر جي ڪتاب ”دلبهار” ۽ ڪبولرام سلامتراءِ جي ڪتاب 
”گل“ ۾ر چڱاگي ٽوٽڪا ۽ لطيثا گڏ ڪري ڏنا ويا آهن۔ چاهي ڪو ٽوٽڪو 
يا لطيفو ٻِن ٽن سن جو ٿي ڇو تم هجي. پر اُهو پهاڪو نٿو ليکجي. ڇاڪاڻ 
متجهس ايڪائي وصف ٿم آهي. يعئي اهو ڪتهن هڪ مقرر روپ ۾ر عوام 
۾ر ذهرايو نٿو وڃي۔ ٻِيو تہ اهڙن لطيفن ۾ ڌوٽڪن جو مکيہ مقصد چرچو 
گهيو ۾ وندر ساڻ گڏ تصيحت هوندو آهي۔ 
پ؛ پفاڪو ۽ پوولاي 

پهاڪن وانگر پروليون ب عوام ۾ر مروج آهڻ ۽ ننڍڙي روپ واريون 
هونديون آهن. پر ٻِتهي جي مقصد وڃ ۾ر گهڻو فرق آهي۔ پهاڪا عام ماڻهوءَ 
جي روزائي زند گيءَ ۾ حاصل ڪيل آزمودن جو اظهار آهن. پرولين ۾ پخ اها 
وصف ملي ٿي. پر انهن ڃو مقصد ٻِگي جي سهج سڀاويڪ ڄاڻ جي پرک 
ڪرڻ آهي. اِن ڪري. آڻ ۾ سمايل سوال يا راز کي حل ڪرڻ لاءِ دماغ کان 
ڪر وئڻو پوندو آهي. روزاتي زندگيءَ ۾ر جڏهڻ پهاڪا پنهنجي ڳاله جي 
پٺڀرائيءَ. وغيره لاءِ ڪتب آٹڃڻ تا. تڏهڻ پروليون ٻين کي سلخ لاءِ ڏجن ٿيون۔ 

پرولين جا ڪجه مثال آهن: 

- سوڙهيءَ گهٽيءَ مم تانگ لنگهائي ڏي۔ (ابداڻي ۾رآگك) 

- ماءُ ڇائي تاهي ت پٽ ڪوٺا ٿو ٽپي. (باهم پرڻ کان اڳ دوتهون نڪرڻ» 

- جيئي ڇڪ, تيئن ڇوٽي ٿئي. (ٻِيڙي) ٍ 

- هيڏڙي, تر جيڏڙي, وڏن جا ٿي ڀٽڪا لاهي. (جونء) 

= مڙس ٽنگيو پيو آهي, زال پئي گهمي. (ڪلف ڪنجي) 


4 
مھاورو يا اصطزام 


ٻوليءَ ۾ مروج استعمال جو اڀياس ڪندي اسانڻ ڏٺو تم محاورو يا 
اصطلاح اُهو مروج استعمال آهي. جيڪو پيان ۾ ڪنهن جملي جو جڙو ٿي 
ڪتب ايندو آهي ۽ اکري معثيٰ بدران ٻوليءَ جي رواج مطابق ٻي معنيٰ ڏيندو 
آهي. مثال طور: ” ڪملا ساهيڙين واتان اِها ڳاله ٻڌي پاڻي پاڻي ٿي ويئي” ۔ 
انهيءَ جملي ۾ 'پاڻي پاڻي ٿيڻُ هڪ مخاورر پا تبطلاج آهي جنهن جو 
مطلب آهي, ”چي ٿيڻ. شرمسار ٿيخ.” هتي اهڙن استعمالن بابت وڌيڪ وستار 
ساڻ ويچار ڪجي ٿو. 


مھاوري يا اصطلام جس أڃو؛ي معتہيٰ 

'محاورو“ ۾ ']اصطلاحُ ٻئي عربي ٻوليءَ جا لفظ آهڻ. جيڪي فارسيءَ 
پر پس ڪتب ايند آهن. اِهي لفظ پوءِ اردو. هندي, سنڌي, پنجابي. ڪشميري 
۾ ٻِين ڪن ٻولين ۾ بہ مروج ٿي ويا آهن. 'محاورو“ لفظ جو عربيَ ۾ آچار 
آهي۔ 'محاورت“ اِهو ”حاور“ يا حور“ فعل مان ٿڪتو آهي. جنهن جو مطلب 
آهي ُموٽائڻ. ورندي ڏيڻ“ُ پوءِ اُنهيءَ جي معنيٰ ۾ وستار ٿي ويو آهي۔ پلانس 
اِنهيءَ لفظ جون اردو۔ هندي ڊڪشنريءَ ۾ معتائون ڏنيون آهن۔ 

(1) كثتكو., كاله ٻولهم, (2) اصطلاح, لفظي ميڙ. عام ڳالھ ٻوله جو 
طريقو؛ (3) ٻوليءَ ۾ استعمال,. (4) روايت. پرمپرا. عادت.  )1(‏ ” 
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جامع سنڌي لثات ۾ر ٬محاورو“‏ لفظ جون معنائون هن ريت ڏنل آهن: 
ه محاورو۔ ڃمع مُحاورا. مذڪر (عربي, حور= هن ورائي چيو) 

گفت.و۔ ڀول چال۔ ڪاله ٻوله,-۔ سوال چواب. علم تحو موچپ اُهو جملو, جنهن 
جي لفظي معتيٰ هڪڙي هجي. تہ ڪنايت معنيٰ ٻي هجي. مثلاً: ”اکيون ‏ پورڻ= بي 
يز اد رچ ال يا تخت 
آزمودو۔ تجربو۔ (1) 

ساڳيءَ طرح, اصطلاح پغ عريي لفظ آهي, جنهن ڇو بنياد آهي. 
٬صلع‏ م ُ يعئي مواقی. سٽو يا وڻندڙ ٿيغڻ.“ پلاٽس اِنهيءَ لفظ جون اردو- 
هنديءَ ۾ معتاگون ڏئيون آهن۔ لفظلي ميڙ, فقرو, محاورو: ٻوليءَ ۾ استعمال؛ 
ڪا مقيول معن مروج ٽيڪٽڪي لقٿا٬.‏ )2( 

جامع سنڌي لات پر 'ابطلاح؛ لفظ جي اڻپوري معميٰ ڏنل آهي. اها 
آهي۔ ڪنهڻ ڌتڌي يا فن جو لفظ- ورجيس۔ ٻگي طرف؛ اُنهيءَ لفظ جي صفت 
روڀ 'اصطلاخيُ ۾ وڌيڪ معٿي ڏثل آهي۔ ”محاوري وارو مسشهور معميٰ 
کائسواءِ ٻِي خاص معثيلٰ رکندڙ (لقظل) (3) 


صمداورو يا ووهيس ِ 

ٻِوليءَ ۾ مروج استعمال جا قسر سمجهاٿيندي. مون ڏيکاريو آهي, 
تم محاورو يا اصطلاح, معئيٰ جي لحاظ کان ورجيس کان الڳ آهي. حقيقت ۾ 
ورجيس اهڙو لسائيات استعمال آهي. جيڪو اكري معميٰ هر ٿي ڪتب ايندو 
آهي. پر اُهو ڪنهڻ خاص روپ ۾ر مروج ٿي ويندو آهي, جنهن ڪري ٻين 
مروج استعمالن وانگر اڻ کي بہ ايڪاٿي وصف حاصل ٿي ويندي آهي. مطلب 
تم ان جي روپ ۾ر اسين مرغبيءَ مطابق ڦيرگهير ڪري نٿا سگهون. آردوءَ جي 
عالڻ اهڙن استعمالن کي ”روز مررہُ يا ٬بول‏ چا ل٬ُ‏ نالو ڏنو آهي۔ 

مثال طور, ٬اٿين‏ ڀڳو جيئنڻ کاريءَ هيٺان ڪانءُ“ هڪ ورجيس آهي, 
جيڪا اکري معنيٰ ۾ر ٿي ڪتب ايندي آهي.” 


(1) بلوج. يي يخّش خان: ”چامع سنڌي لثات“ (چلد پتجوڻ). سنڌي ادبي بورڊ, حيدرآباد. سنڌ 
68 صن: 2616. ُ‫ 
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هو اهڙو ڪڇي جهڙو يت" يي هڪ ورجيس آهي۔ 

'ورجيس؛ لفظ جا سنڌي- ۾ر ٻِيا آچار آهڻ: ”ورجيس. ورجُ ڃامع 
سنڌي لات ۾ر انهن ڃوڻ معتاٿون ڏتل آهن: ورج = رسمو- رواج- دستور۔- 
هلث. رهڻي ڪهڻي. ريت- پرويز۔- پر۔ هلي چلي- مرجاتا- وتيرو- حال- 
عادت- هير- وره۔ محاورو- اصبطلاح- وغيره۔ (1) ِ‫ ِ‫ 

'ورجيسُ جوڻ پڻ ساڳيوڻ معنائوڻ ڏٽل آهڻ۔ متهتجي ويچار ۾ر اِنهيءَ 
ورج جو سنسڪرت ۾ر بنياد آهي ”ورت“ ڌاتو۔ ان ڃوڻ معتاتون گهڅيگي آهڻ 
جن مان ڪجه هڻ ريت آهن: 

هُکڻ۔ ٿيڂ, گرڻ- متخ (ييٽيو- سنڌي قعل ورڃاكخ) گڌو ڪرث- ريت 
رواج ۾ر هگڂ. 

ِن مان اسر ٺهيل آهہ ٬ورت٬ُ‏ جيڪو لفظڻ ڃي خاص استحمال يا 
طاقت لاءِ پ استعمال ڪيو آهي۔ ورج- ورچس- ورجيس ڀغ اهو استعمال 
آهي. جيڪَُو ڪنهن ٻوليءَ جي رواج ۾ر مشهور آهي ۾ يار بار ساڳئي تموتي 
دهرايو وڃي ٿو۔ 

انگريزيءَ ۾ محاوري (اصطلاح) ۽ ورجيس کي گڏي '1:091 سڏيو 
وڃي ٿو جنهن جون گهڻيئي ٻيون معناٿون پخ آهن۔ 

سعسڪرت ۾ محاوري يا اصطلاح لاءِ ڪو خاص الڳ هي معقيٰ 
ٽيڪئيڪي لفظ اسان کي ڪوت, ٿو ملي. اتهيءَ جو ڪارڻ اِهو آهي ت اڻ ڌيان 
جي ماهرن اهڙڻ استعمالڻ کي شيد شڪتي (لفظڻ ڃي طاقت)ڃي اتدر 
سمجهايو آهي. انهيءَ ڪري هنديءَ ۾ر توڙي ٻيڻ ڪن ٻوليڻ ۾ر ودوانن 
محاوري, اصطلاح ۾ ورچيس جي معئيٰ ظاهر ڪرڻ لاءِ ڪي خاص ٽيڪتيڪي 
لفظ گهڙيا آهن۔ جيكڻ تہ: واڪ- ٻڌتي. واڪ- ريتي.۔ واڪ- ويوهار. 
واڪ- سمپرداي, واگ- ريتي. واگ- ڌارا. وغيره۔ اهڙڻ لقظڻ ڃو گهڅو 
پرچار ٿي نم سگهيو آهي. هنديءَ ۽ر عامر طور "محاورا' لفظ ٿي اهڙڻ مروج استعمالڻ 
لاءِ ڪتپ ايندو آهي۔ 


مدا يرو ۽ لقظظلن ڃي طاقت 
سنسڪرت زبان جي ڇاڻنڻ شيد شڪتي“ يعتي لقظٍڻ جي طاقت 
سمجپاٿيندي. لفظ ۽ اُڻهيءَ جي معٿيٰ يابت گهڻيءَ باريڪيءَ ساڻ ويچار ڪيو 
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آهي۔ ڃيگڻ تم, محاورن پر پڻ معني جي نرالائي سمايل آهي. انهيءَ ڪري هتي 
ٿوري ۾ر لفظ ۾ انهيءَ جي معنيٰ تي بحث ڪجي ٿو۔ 

ٻوليءَ ۾ر اسين گهڅيئي اهڙا لفظ استعمال ڪندا آهن. ڃڻ جي اکري 
معثيٰ هڪڙي هوئدي آهي. تہ بيان پر گهريل معنيٰ ٻي هوئدي آهي. مثال طور, 
جڏهن ڪتهڻ ماڻهوءَ جي باري ۾ اسين چٿون ٿا. ”فلاثو اٿيگي ٻگهلو ڀڳت, 
مان سنتدس گندي ۾ر ڦاٿو آهين." تڏهڻ اسان جو مطلب اِهو ٿم آهي تہ بيان 
ڪيل ماڻهو پگه پکي آهي. اهڙيءَ حالت ۾ر ” ٻگهلو” لفظ جي اأکري معئيٰ تہ 
کڻي. اسيڻ اُڻ جو ٻِيو مطلب كڻوڻ ٿا. جيڪو آهي۔ ”لڳ, دوگبياڙ, مڪار".۔ 
هاڻي سوال ٿو پيدا ٿکي ت لفظن ۾ر اها ڪهڙي شڪتي يا طاقت آهي, جيڪا 
اکري معتيٰ جي اظهار ڪرڻ کانسواءِ ٻي معنيٰ ب ڄاڻائي ٿي۔ 
لفظ ڪ سعتٽيٰ 

لفظ ۽ انهيءَ جي معثيٰ جو پا ۾ر ڪهڙي قسم جو لاڳاڀو آهي؟ 

اسين ڳالهائڻ جي عضون ذريعي جيڪي آواز اُچاريون ٿا. اُهي ڪنهن 
مقرر ترتيب پر اچي 'لفظُ جو روپ اختيار ٿا ڪن. ٻوليءَ ۾ر استعمال ٿيندڙ 
هرهڪ لفظ کي ڪان ڪا معنيٰ ضرور هوندي آهي۔ ڪنهڻ لقظ کي ٻڌڻ سان 
جنهن ڀاوتا. ويچار, شيءِ يا پراڻيءَ جو نقش اسان جي دل ۽ دماغ ۾ اڀري 
ٿو. تنهن کي انهيءَ لفظ جي معني چئجي ٿو. سنڌيءَ ۾ ؽكوڻ لفظ ٻڌڻ يا 
پڙهڻ ساڻ هڪدم هڪ خاص قسر جي چوپاٿي جانور جو چٽ اسان جي 
ڌيان تي تري ٿو اچي. ساڳيءَ طرح, ٬ڪرسي“.‏ 'ميز, ٬ڪتابُ‏ وغيره لفظن 
ٻڌڅ سان اسان جو ڌيان ڪن مقرر بناوت وارين شي ڏانهن ڇڪجي ٿو 
وڃي. ِن طرح ٻوليءَ جو هرهڪ لفظ ڪنهن نئم ڪتهن معتيٰ جو اظهار 
ڪري ٿو. ڪهڙي لفظ ڪهڙي ممعتيٰ ڄاڻاٿي, اِهو ت فقط ان ٻوليءَ ڳالهائيندڙ 
سماج جي روايت يا لوڪاچار ))20:٣890109(‏ تي ٻڌل آهي. اسيؾ پنهنتجن وڏڻ 
کاڻ ۾ انهيءَ ٻوليءَ جي ڳالهائيندڙ ٻين ماڻهن کان لفظ ٻڌون ٿا. سندڻ 
استعمال جاچيوڻ ٿا ۾ انهن جون معنائون پروڙيون ٿا۔ پوءِ پاڻ بہ آهي لفظ 
ساڳيءَ طرح, ساڳين معتائن ۾ر ڪتب آڻيوڻ ٿا. اڻهيءَ طرح صدين کاڻ وي 
پيڙهيَ در پيڙهيءَ ٻولي هلندي پيكي اچي۔ سمي گذرندي ٻوليءَ جي بيهڪ, 
لفظن جي آچارن ۾ معتي پر بم ڪي قدر فرق اچيو وڃي.۔ اِنهيءَ ڪري 'قاضي 
تادڻُ. ”شام ڪريم“ ۽ ”شاه لطيفُ جي سنڌيءَ کان هاڻوڪي سنڌيءَ ۾ 
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اساڻ کي تبديلي نظر اچي ٿي. 

هي اساڻ کي اهو چٽيءَ طرح ڌيان ۾ر ركکڻ گهرجي تہ لفظ جو 
پنهنجيءَ معنيٰ سان لاڳاڀو ڪنهن بہ خاص ترڪ يا معطق تي ٻڌل ٿہ آهي۔ . 
ٻوليءَ جي سماجي لو ڪاچار مطابق هرهڪ لقظ جي معنيٰ مقرر ٿي ويځي آهي۔ 
اِها ڳالهہ اساڻ کي سهج ٿي سمجه پر اچي ٿي وڃي..جڏهن اسين ڏسوڻ ٿا 
تم هڪ ٿي شيءِ لاءِ جدا جدا ٻولين ۾ر الڳ الگ لفظ مترر ٿي ويا آهن۔ مثال 
طوي, جنهڻ جائورن کي اسين سنڌيءَ ۾ر پر چئون ٿا “گانءِ يا ڳئون“ تنهڻ کي 
ستهلي ٻوليءَ ۾ر چون ٬دين‏ يا ايلدين“. ٿٻيٽي ٻوليءَ ۾ چون ”پا“. انگريزيءَ 
پر چون ڪگو (000), فريخچ ۾ چون 'واش؛ً., تم گرڊڪ ۾رچوڻ ٬يوي“‏ 
(13006). مزي جي ڳاله تہ اها آهي تہ هڪ جهڙي اچار ؤارا لفظ بم هڪڙي 
ٻوليءَ ۾ هڪ مععمْ ٿا ظاهر ڪن ت ٻِيَ ٻوليءَ ۾ ٻيو مطلب ٿا ڄاڻاگين۔ 
جيئن ت. ٬تپ“‏ لفظ جي سنڌيءَ ۾ر معنيٰ آهي ٬بخار؛ُ‏ ت تامل ٻوليءَ ۾ر ان جو 
مطلب آهي ”غلطي, چوڪ . 'پیلاا لفظ جي سرائيءَ پر معنيٰ آهي 'ڀيالو“. تم 
سنڌيءَ ۾راڻ جو مطلب آهي 'آنڊ ڪوش, آئوڙا٬ُ.‏ 

هر هڪ ٻوليءَ ۾ر اهڙا لفظ ب هوندا آهن. جڻ جي معنيٰ فقط ٻوليءَ 
جي ويا ڪرڻي ڍانچي سان واسطو رکندڙ هوندي آهي. جيئن تم پر تي. يا. ۽ 
واهہ. آڙي. اهڙڻ لفظن جي اچار ساڻ ٻڌندڙ جي ڌيان تي ڪنهڻ شي پراڻيءَ. 
وغيره جو عڪس ث اُڀرندو آهي. پر ان جي بجاءِ ڪنهن جملي جي رچئا ۾ 
ان ڌريعي ظاهر ٿيندڙ مطلب سمجهغ ۽ مدھ ملندي آهي۔ 
- هي 'هيرو“ تمام ملهاٿتو آهي۔ 
- هاگر سيڪنڊري اسڪول جي |متحان ۾ر 'ُهيرو“ پهريون تمبر آيو آهي۔ 

اِڻهڻ مخالن مان ظاهر آهي تم پهرٿين جملي ۾ 'هيرو“ جي معتيٰ هڪ 
قيمتي پٿر يا جواهر آهي. پر ٻکي جملي ۾ رٴ٬هيرو“‏ ڪنهن ڇوڪري جو نالو 
آهي. اِنهيءَ مان ثابت ٽکي ٿو تت ڪنهن ب لفظ جي معنيٰ جي پوري چاڻ تڏهن 
حاصل ٿكي ٿي. جڏهن ان جو استعمال جملي ۾ ڪجي ٿو۔ 

لفظ جي ها قابليت. جنهن جي ذريعي اُهو جدا جدا جملڻ ۾ر گهربل 
نيا لٿ ٿوي تنهڻ کي اشنڊ شڪت “نا الفظڻ اخ طاقت اچٻ تن ِ 


* 
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الک: اظهار جى طاقت (127]11656101 0 05006٣‏ 

ٻ: ڏس ڏسيندڙ طاقت (11010811011 01 09000٣‏ 

ب: اشار ي جي طاقت (51101ع6116886 01 )1000٣‏ 

هاڻي اچو تم لفظن جي طاقت جي اڻهڻ ٽنهي قسمنڻ تي الڳ الڳ ويچار ڪريو. 
الف: اخلضا,و هي طاقت 15]9٣055101۱(‏ 01 100061) 

لفظ ۽ انهيءَ جي معتيٰ تي ويچار ڪتدي اسان ڏئو, ت لفظ جو سندس 
معنيٰ سان لاڳاپو فقط لو ڪاچار يا پرمڀرا تي ٻڌل آهي.۔ ئون, مينهن. گهوڙو. 
گڏم, وڻ, کنڀ, ٻگهلو, زال. مرد. وغيره لفظ جيڪا پنهنجي پنهنجي معميٰ 
ڄاڻائيڻ ٿا, سا فقط انهيءَ ڪري جو اِهي لقظ اِنهڻ ممتائڻ ڄاڻائڻ لاءِ سماج 
پر مروج ٿي ويا آهن. اظهار جي طاقت لفظ جي اها قابليت آهي, جنهن دريعي 
لفظ جملي پر سڌيءَ طرح پنهنجي پهرين يا مکيہ معنيٰ ڄاڻائي ٿو. اِن ريت 
حاصل ٿيل معنيٰ کي لفظ جي اکري یا مکي معتيل (1110811118 '[111191) چكبو 
آهي. ستسڪرت ۾ انهيءَ کي ”واڇيہ اروٿ ُ سڏڌيو ويو آهي, ۽ اهڙن لڻظڻ کي 
”واچڪ شبد“ (اكري معني ڏيندڙ لفظ) چيو ويو آهي۔ 

هر هڪ ٻوليءَ ۾ ڪيترائي اهڙا لفظ پڂ آهن. جيڪي بيان ۾ پنهڻجيءَ 
اکري معنيٰ کي ڇڏي, ڪنهڻ ٻِيء معنيٰ کي ڇاڻائيندا آهن. جيئڻ تم: 
1 مومل ”گونگي گانءُ آهي۔ 
2 هو آٿيئي ”ٻگهلو ڀڳت٬,‏ کائگس خبردار رهجانءِ۔ 
3 هو تم ٻلڪل 'گڏه ' آهي. هيتري سمجهاٿٌڻ بعد , ڪر صحيح نموني پورو ن ڪيائين. 

اِنهن جملن پر گانءِ“ُ. 'ٻگهلو“ ۾ ”گڏهم“ لفظ پنهنجي اآکري معنيٰ ۾ 
ڪتپ ٿہ آيا آهن. پر آهي ٻِيو مطلب ظاهر ڪڻ ٿا. 'گانءِ“ جو مطلب هتي 
آهي 'ماليڻي. ساتتيڪي سڀاءِ واري ڇوڪري.“ 'ٻگهلو ڀڳت“ُ جو هتي مطلب 
آهي ”دوكيباز, ٺڳ, مڪاوُ۔ ساڳيءَ طرح, ”گڏهم“ جو هڻ جملي ۾ مطلب 
آهي 'مورک, بيوتوف. ٳن طرح, بيان ۾ لفظ جيڪا ٻي معنيٰ ڄاڻائن ٿا. انهيءَ کي لفظ 
جي 'اصطلاحي يا بي معتيلل (110951118 56001109177 07 1116)9](]1011081) چگجي تو 

.. ٻليءَ پر لف اصطلاحي يا ي معنيٰ ڄاڻاڱڻ لاءِ جنهن وت يا طاقت 

كن اسحتعمال ڪندو آهي. اُها ٻڻ قسمڻ جي هوندي آهي۔ ”ڏسيندڙ طاقتُ ۾ 
”اشارتي سگه“. هاڻي اچو ت اِئهيءَ تي وڌيڪ ويچار ڪريون۔ 
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ب: ٿ5سبثن=؟ طاقت ((11010980101 0 )190٣6٣‏ 

جڏهن اسين ڪنهن ماڻهوءِ بابت چئون ٿا تم ”فلاڻو آٿيكي ٻگهلو 
ڀڳت. کانگس خبردار رهجانءِ”. تڏهن هن جملي پر ”ٻگهلو ڀڄڳتُ لفظ جي 
اکري معنيٰ 'ٻگهلو پکي“ نہ کڻي. ٻوليءَ جي رواج موجب ٻي معنيٰ کڻجي ٿي. 
جيڪا آهي, 'لڳ, دوگيباز, مڪار“. اِها ٻي معن لفظ ڪيئن ٿو ڏئي؟ 

جملي ۾ر لفظ هميشه پهرياڻين پنهنجي اکري معنيٰ ظاهر ڪندو آهي. 

پر اها جيڪڏهڻ آڻ جملي جي حاصل مطلپ ساڻ ٺهڪندڙ ت هوندي آهي. تہ 

پوءِ انهيءَ جي ٻي معنيٰ كڅبي آهي. هتي ڏتل مثال پر 'ٻگهلو“ لفظ جي مکيہ 
معنيٰ 'ٻگه پکي“ جملي پر نٿي ٺهڪي. ڇاڪاڻ جو ٻڌندڙ کي ڄاڻ آهي تت 
جنهن شخص جو هتي ڪر ڪيو ويو آهي. اُهو ٻگه پکي تہ آهي. پر هڪ 
ماڻهو يا اِنسان آهي. انهيءَ مان ثابت آهي تم ڪوبہ لفظ ٻي معمي ڄاڻائي, 
اُنهيءَ لاءِ پهريون شُرط اِهو آهي تم سندس مکي يا اآکزي معنيٰ ۾ر رڪاوٽ 
پوڻ گهرجي۔ جڏهڻ لفظ جي مکي معئيٰ پر رڪاوٽ ٿي پوي, تڏهڻ اسين 
اُنهيءَ جي ٻي معنيٰ كہون ٿا. پر انهيءَ جو اِهو مطلب پلڪل ٽ, آهي. تہ اسان 
کي جيڪا ب معئيٰ کپي اُها کڻي سگهونڻ ٿا. انهيءَ ٻِيءَ معئيٰ جو پهرينءَ 
معنيٰ ساڻ ڪون ڪو لاڳاپو شرور هك گهرجي. 

'ٻگهلو“ لفظ جي مکيہ معميٰ ڇڏي. جڏهن اسين ٻِي معنيٰ كڅون ٿا. 
انهيءَ جو ڪارڻ اِهو آهي جو ٻِنهي معنائڻ ۾ گهرو سنٻِنڌ آهي. ٻگه پکيءَ ۾ 
لڳ ماڻهوءَ جي سڀاءَ ۾ هڪجهڙاٿي آهي. ٻگه پکي جڏهن يچي بدن ڏانهن 
سرڪاٿي. اکيوڻ ٻوٽي چپ چاپ ڍئڍ پر هڪ ٽنڱگ تي بيهي رهندو آهي. 
تڏهڻ اٿين محسوس ٿيندو آهي چٹڻ تم ڪو ساڌو مهاتما پاڻيءَ ۾ هڪ ٽنگ 
تي بيٽو تپسيا ڪري. پر جيگن ٿي پاڻيءَ ۾ر ٿورو بہ چرپر ٿي. تين ٿي هو 
اکيون ڦرڙائي, مڇيءَ کي ڏسڻخ شرط ٿي جهپ هڻي پڪڙي ولندو آهي. لڳ 
ماڻهو بہ ٻگه پکيءَ جيان آهي. هو ٻاهران تت گهڻوٿي ساڌو لڳندو آهي. پر 
اندر ۾ ٻہ آڱر واڌو يعني پڪو ابليس هوتدو آهي. هاڻي ثابت ٿيو تم لفظ ٻي 
معئيٰ ڏسي. اُنهيءَ لاءِ ٻيو شرط اِهو آهي تم انهڻ ٻِنهي معنائن ۾ هڪ جهڙائي 
هكڻ کپي. اِتي توهاڻ سهج سڀاءُ اِهو سوال پڇندا تم اسين اهڙا لفظ ڪتب ٿي 
ڇو ٿا آڻيون. جو جملي ۾ سندڻ مکي مععميٰ ثٿي ٺهڪي. جنهن ڪري پوءِ 
اساڻ کي سندن ٻي معئيٰ ٿي كڅڻي ڀوي. اِنهيءَ جو جواب اِهو آهي تم اسي 
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ٻوليءَ ۾ اهڙا لفظ ان ڪري ٿا استعمال ڪريو, جو منجهن اثر ۽ زور پيدا 
ڪرڻ جي جيڪا قوت آهي. اُها اکري معنيٰ ڏيندڙ لفظن ۾ ڪانهي. ڪنهن 
شخص کي لڳ یا دوکيباز چوڻ ساڻ انهيءَ ماڻهوءَ جو سڀاءُ چٽيءَ طرح ۽ 
اثراگتي نموئي ظاهر نٿو ٿئي. ڇاڪاڻ ت لڳي هڪ خيالي (4156301) عمل 
آهي. پر اُنهيءَ ماڻهوءَ کي ٻگهلو چوڻ سان اسيڻ ٻگهم پکيءَ جي سڀاءَ جي 
تمثيل ڏيگي. سندس عادت ۾ وهنوار جو چٽو ۽ اثراٿتو چٽ چٽي ٿا ڇڏيون. 
اهڙن لفطن کي ٻوليءَ ۾ ڪتب آٹڻ جو اِهوگي مکي ڪارڻ آهي. . 

هاڻي ظاهر ٿيو., ت ٻوليءَ پر جڏهن اسين ڪنهڻ لفظ کي اکكري معثيٰ 
پر تم کڻي. انهيءَ سان واسطو رکندڙ ڪنهڻ ٻيءَ معنيٰ پر اُن کي ڪتب آڻيون 
ٿا. تڏهن اُنهيءَ لاءِ ڪو خاص مقصد یا ڪارڻ هوندو آهي. ان ڳكاله کي 
سمجهڻ لاءِ هي جملا ڏسو؛ ‏ - ِ‫ 

ه اچ ڪرڪيٽ راند پر ڀارت ۽ پاڪستان جو متابلو ٿيندو. 

* هردوار ۾ گنگا تي سوامي گثيشاتند جو آشرم آهي. 

* سر تي ڇو چڙهيو بيئو آهئنڻ؟ ڪمر ڪرڻ ڏي. 

پهرٿين جملي ۾ر ٬ڀارت“‏ ۽ ٬پاڪستان؛‏ جو مطلب اِنهن ٻنهي ملڪن 
جي رانديگرڻ جي ٽيم آهي. جيڪي حقيقت پر پنهنجي پنهنجي ملڪ جا 
عيوضي آهن. شان آهن. هتي ٬ٽي‏ مي 7 چوڻ بدران اُنهن ٽولين جي 
ملڪن جو نالو استعمال ڪيو ويو آهي. جنهن جو ڪارڻ اِهو ڏيکارڻ آهي, تم 
اهي ٽوليون ڄڻ تم پنهنجي ملڪڪ جي شان جي علامت (511101) آهڻ. ٻٿين 
جملي پر ”گنگا تيُ لفظن استعمال ڪرڻ جو مقصد اِهو آهي تہ اُهو آشرم 
ساڳيءَ طرح ٽين جملي ۾ر ”سر تيُ لفظن جو مطلب آهي تہ ايترو ويجهو ڇو 
بيٺو آهين. جو مونکي ڪمر ڪرڻ ۾ر رڪاوٽ ٿي ٿئي. اِن طرح لفظن جي اهڙڻ 
استعمالن ۾ر ڪوٽ ڪو مقصد هوندو آهي. وقت گذرتدي گهڻيئي لفظ پنهتجيءَ 
ڳ يا اصطلاحيءَ معنيٰ ۾ ٻوليءَ پر مشهور ٿي ويندا آهن. اِنهيءَ ڪري اهڙن 
لنظن جي اكري معيٰ سان گڏ, انهن جي اصطلاحي معنيٰ بہ ڊڪشنريءَ ۾ 
درج ڪري ڇڏبي آهي. جيگن ٿ, گڏه ۾ گانءِ پنهتجيءَ اکري معنيٰ ۾ خاص 
جائورن ڏانهن ڌيان ڇڪاٿين ٿا. پر انهن جي اصطلاحي معئيٰ ”گڏه“ يعتي 
”مورک“ ۾ “گانءِ“ يعني ٬مائيثي,‏ حلير سڀاءُ وارو اِنسان ُ بِ ٻوليءَ پر مشهور آهي۔ 
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ڪيتراٿي لفظ جڏهن پنهنجيءَ اصطلاحي معنيٰ ۾ ۾شهور ٿي وڃن ٿا, 
تڏهن اڪثر اِهو سمجهغ مشڪل ٿي ڀوتدو آهي ت أُڻ لفظ کي اِها ٻي معنيٰ 
ڪهڙي مقصد يا ڪارڻ سان ڏتي ويگي. مثال طور: 

.لي کي ت تڪ ئي ڪوتهي. 

ه حيدرآباد, سنڌ جو ڌڪُ آهي. 

. لي ”تڪ لفظ جو مطلب آهي. ٬لىڇڃ۔‏ شرمر, حياءُ“, بين 
جملي ۾ر ٬تڪ“‏ لفظ جو مطلب آهي 'شان. فخر؛. ُٽنڪ“ لفظ جوڻ اِهي 
اصطلاحي معناٿون هاڻي اسان جي ٻوليءَ ۾ر مشهور ٿي ويون آهن. سڀ کان 
اول جنهن شخص ٬نڪ“‏ لفظ ڇو استعمال انهن اصطلاحي معنائن ۾ ڪيو 
هوندو, تڏهن سندس سامهوڻ ڪو خاص مقصد هوندو. جيڪو هن ريت ٿي 
سگهي ٿو. جهڙيءَ طرح ماڻهوءَ جي جسر ۾ر مُتهن هڪ مکي عضوو آهي. 
اُنهيءَ پر پڻ نڪ“ منهن جي سڀتي حصڻ کاڻ ٻاهر ۾سامهوڻ بيٺل آهي. 
ساڳيءَ طرح, ”عزت, لڄ شرمر“ جو ڃذبو پڻ اِنسان جي وجود جو هڪ 
.اس آهي ۽ سندس شاڻ آهي. هاڻي ثابت ٿيو تسم ڪتنهن بہ لفظ جي 
اکري معنيٰ ڇڏي. اُنهيءَ جي ٻي اصطلاحي معني كڅ لاءِ ڏيون شرط اِهو آهي 
ت اُها معني يا تم ڪنهڻ ڪارغ تي ٻڌل هجي. يا اُنهيءَ اصطلاحي مطلب ۾ 
اها ٻوليءَ ۾ مروج ٿي ويکي هجي۔ 

هي بيان ڪيل ڌموتي. ڪويہ لفظ, جڏهن ٻي معتيٰ ڏٿي ٿو, تڏهن 
اُنهيءَ معئيٰ ڏيکارڻ لاءِ لفظ جي ”ڏسيندڙ طاقتُ ڪر ڪري ٿي. ڏسيندڙ 
طاقت لفظ جي اها طاقت آهي. جيڪا لفظ جي مکي يا اکري معنيٰ پر رڪاوٽ 
پوڻ بعد, مکي معئيٰ ساڻ لاڳاڀو رکندر. سماج ۾ مروج يا ڪنهن ڪارڻ تي 
آڌار رکندڙ ٻي معنيٰ ڏسي ٿي۔ اهڙيءَ ريت حاصل ٿيندڙ معنيٰ کي لكشيارٿ 
(لکكشي+ آرٿ يعتي ڏسيل معتيا)چٿجي ٿو. ۽۾اها معہل ڏيندڙ لفظ کي 
لاكشڻڪ شبد (ڏسيندڙ لفظ) سڏجي ٿو َ ,1 1 
ٻَ: اشاوو با اشاوسي هي طاقت (511680501011 )100٣0٣ 0٤‏ 

جڏهڻ اسين ڪنهڻ ماڻهوء کي ٻگهلو ٿا چئوڻ, تڏهڻ جملي پر اِئهيءَ « 
لفظ جي مکيہ معميٰ ۾ رڪاوٽ پوڻ ڪري. ٻڌندڙ شخص اشارتي سگه 
ذريعي انهيءَ لفظ جي ٻي معنيٰ ”لڳ دوگيياز“ ٿو کڻي. پر 'ٻگهلو“ لفظ ٻڌڻ 
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سان, پگهه پکيءَ جي تمثيل تي. ٻاهران ساڌو ۾ ائدر پر ابليس هكڻ٫,‏ لڳيءَ 
دوکي يا مڪاريءَ سان ڀرپور هكخ. وغيره ڀاوتائن جو چٽو ۾ اثراٿتو تصور 
ڪراگڻ ۾ر لفظ جي جيڪا طاقت ڪر ڪري ٿي. تنهن کي اشاري جي طاقت چئجي ٿو۔ 

هرهڪ ٻوليءَ ۾ ڪيترائي هر آواز لفظ هونئدا آهن. جن لاءِ رواجي 
طور ماڻهو اٿين چوندا آهڻ تم هڪ ٿي لفظ جون اهي الڳ الڳ معتائون آهڻ۔ 
مثال طور 'ٻانهن“ لفظ جي هڪ معنيٰ آهي 'انسان جي بدن جو هڪ عضشووً؛ 
۽ ٻِي معتيٰ آهي ”زال. عورت, گهر واريُ. ساڳيءَ طرح ٬ڀولو“‏ لفظ جي هڪ 
محتيٰ آهي “سادو, سرل سڀاءُ واروُ“ ٻي معديٰ آهي ”غلطي. ڇوڪ'. ٻوليءَ جي 
ماهرڻن موجب. ڪنهن ب ٻوليءَ ۾ مکي معتيٰ ظاهر ڪندڙ هرهڪ لفظ کي 
الگ لفظ ليکبو آهي. اُهو فقط هڪ اتفاق آهي تم ڪجه لفظن جو ڳالهاگڂ ۾ 
اُچار ۾ لكڻخ ۾ر روپ بلڪل ساڳيو ٿو هجي۔ انهيءَ اصول موجب ”ٻائهنُ“ جون 
جيتريون مکي معتاگون آهن. اوترائي ان لاءِ ٻوليءَ ۾ لفظ ليکبا. جيڪي ققط 
پا ۾ همر- آواز (97115 11019011 ,15 1010]1101101]) آهن. اهڙن هم- آواز لفظلن 
جي استعمال ڪرڻ سان ٻوليءَ ۾ ڪيترن هنڌڻ تي جدا جدا مطلبن طروف 
اِشارو ملندو آهي۔ جيكؾ تم ڪو شخص محدت سان ۽ پنهنجن ساهرن ماٿٽن 
جي مالي مدد سان جيڪڏهڻ اوج تي رسيو آهي. اڻ لاءِ جيڪڏهڻ ڪو چوي 
ت 'قلاڻي ٻانهن جي ٻل تي هيترو واڌارو ڪيو آهي.“ تہ انهيءَ جملي جي 
هڪ آکري معنيٰ تہ اِها ملي۔ 'هو پنهنجيءَ طاأقت ۽ محئت سان ايڏي اوج تي 
پهتو آهي.“ پر ڄاڻوءِ ۾ سياڻي کي مٻهر طور اِهو بہ اشارو ٿو ملي, تم ”هو 
پنهنجيءَ زال جي ماگٽن وٽان يعئي ساهرن کان مدھ ملخ تي ايتري ترقي ڪري 
سگهيو آهي.ُ 

ڳالهائخ پولهائڻخ جي ڍنگ بيان جي معنيٰ وغيره جي آڌار تي پځ 
'اشارتي سگه“ ٻوليءَ پر گهڻيئي رنگ ٿي رچاٿي. مثال طور, جيڪڏهن ڪنهن 
ڏڏ يا موڳي ڇوڪري کي ماستر ٽوڪيندي چوي. ”تون تہ |متحان ۾ شضرور 
پهريون تمبر ايندين.” ت اِنهيءَ بيان مان |ِشاري طور اِهو مطلب ٿو ئڪري تء 
”توڻ امتحان ۾ پاس ڪوق ٿينئدين. پر جيڪڏهن پاس ٿگين تم يم پوٿين 
تمبرن ۾ر هوندين.” 

ڪنهن شخص پئي کي چيو تم, ”تنهنجي متهڻ ماڻ تم شيطائي پيئي 
بپکي۔” اڳلو بہ ڪو تمام حاشر جواب هگكو. تنهڻ آمالڪ وراڻيس, ”اٿيڻ 
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آهي؟ موڻ کي اڄ خبر پيكي آهي ت متهتجو منهن آرسي آهي.” هڻ گفتگوءَ جو 
لطف تڏهن ايندو. جڏهن جواب ڏيندڙ جو اشارو سمجهون. جيڪو هن ريت 
آهي. ”سج ڀچ ت بدامعاش تون ٿيَ آهين۔ تنهنجي منهڻ مان جيڪا شيطاتي 
پيگي بکي. تنهڻ جو عڪس منهنجيءَ صورت پر پيو پسين.” 

اِنهڻ مٿئالن مان ظاهر آهي تہ بيان ۾ اشاري واري مطلب جو آڌار يا 
ڪو خاص لفظ هوتدو آهي (جيبئن 'پانهنُ ) يا اهو ڳالهائيندڙ جي ڍنگ ۾ پياڻ 
جي حوالي تي ٻڌل هوندو آهي۔ 

ا]شاري جي طاقت, لفظ جي اُها طاقت آهي. جيڪا ڏسيندڙ لفظن هم- آواز 
لفظڻ يا بيان جي توع مان حاصل ٿيندڙ معثىيٰ جي آڌار تي ڪتهن ٻِيءَ معميٰ 
طرف اشارو ڪتدي آهي. اهڙيءَ طرح حاصل ٿيل مطلب کي 'ِشارو ڪيل 

معتيلً ۽ اهڙيءَ معتيا معئيٰ ڏيندڙ لفظ کي ']ِشارو ڪندڙ لف ُ چئيو آهي۔ 
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ڪنهنڻ بہ ٻوليءَ جي محاورڻ يا اصطلاحن جو جيڪڏهن اسين جاگزو 
وئنداسين. تم معلوم ٿيندو تم انهن جي جيڪا |اصطلاحي معمي ٻوليءَ ۾ مروج 
ٿي ويگي آهي. انهيءَ جو بنياد لقظن جي ڏسيندڙ يا اشارتي طاقت ٿي آهي۔ 
محاورو يا اصطلاح چيئڻ اول سمجهايو ويو آهي تہ اهو مروج استعمال آهي. 
جيڪو جملي جو جزو هوندو آهي ۾ اكري معنيٰ بدران ڪنهڻ ٻيءَ معتيٰ هم 
ڪتب ايندو آهي۔ مثال طور, ”توڻ تم گهوڙي تي چڙهي آيو آهين” جملي ۾ 
”گهوڙي تي چڙهي اچڻ" هڪ محاورو آهي. جنهڻ جي معنيٰ آهي 'تمام 
تڪڑ ڪرڻ., جلدي ڪرڻُ. جيڪڏهنڻ ڪو شخص سچ ڀچ گهوڙي تي سوار 
ٿي آيو آهي. جنهن کي اِهو جملو بيان ٿو ڪري ت پوءِ اِها ان بيان جي اکري 
معئيٰ چئبي. اڻ حالت ۾ر ان کي محاورو تہ سڏبو۔ ساڳيءَ طرح., ” هوءَ تم ڀت 
 .‏ يڻ لي ۾ر يت جي ڀوري هكڻ“ محاوري جو مطلب آهي 
”تمامر سئدر هگغ. نازڪ هگڅغ.“ جڏهن سامهون بيٺل ڪتهن سندر ڇوڪريءَ 
ڏانهڻ اِشارو ڪري. سندس سونهن جي واکاڻ ڪکي ويگي آهي. تم پوءِ اِهو 
محاورو سڏيو۔ پر جيڪڏهڻ ڪنهڻ ديوار ۾ر لڳل ڀوريءَ يا گڏيءَ جو أِڻ ۾ 
بيان آهي. تم پوءِ اهو چملو آکري محتٰ ۾ هك ڪري محاورو نم سڏيو. هاڻي 
محاورن جا ڪجه وڌيڪ مٿال ڏسو: 

“وات ۾ مگ پيا اٿي ٿيئي ڇا؟ جواب ڇو ن ٿو ڏين؟“ 
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هڻ جملي ۾ر ٬وات‏ پر مگ پوڻ“ هڪ محاورو آهي, جنهن جو مطلب 
آهي ٴچپ رهخڻ, ڪجه پہ تہ ٻولڻ“. جنهن شخص کي هيءَ ڳاله چئي ويکي 
آهي, تنهڻ جي وات ۾ر سچ پچ مگ پيل تہ آهن. انڪري اکري سعميٰ پر 
رڪاوٽ پوڻ سببان پوءِ پي معنيٰ كڅون ٿا. جيڪا آهي چپ رهڂ, ڪجه با 
ت ڳالهاٿث. اِها معنيٰ ڏسيندڙ طاقٽ ڈريعي حاصل ٿي آهي. جنهن جو مقصد 
آهي تم ساتت هكڻ جي انتها ظاهر ڪرڻ. جهڙيءَ طرح. ڪنهن شخص جي 
وٳت پر مگ پيا هجن تم هو پلڪل ڳالهاگي ت سگهندو. ساڳيءَ طرح٫,‏ بيان 
ڪيل شخص ب ان وانگر ماٺ ۾ آهي, ڀلڪل ڳالهاٿي نٿو. 
”هي جي ت ڪنڌ هيئان وهاڻو آهي“ : 
تهيءَ جملي ۾ر ٬ڪنڌ‏ هيٽان وهاڻو هكڻُ جو مطلب آهي 'بي فڪر 
هڱڻ. ڪان كخي چئتا نم هگخ.“ هتي جنهن شخص جو ذڪر ڪيل آهي. 
اڻهيءَ جي ڪنڌ هيٺان سچ ڀج ڪو وهاڻو ڪون رکيو آهي. ٳن ڪري اکري 
معتيٰ پر رڪاوٽ پيدا ٿيخ بعد ان جو ٻيو مطلب کئيو ويو آهيئ. جهڙيءَ طرح. 
ڪو ماڻهو ڪنڌ هيٿان وهاڻو رکي. آراہر سان ڪتهڻ بہ الڪي کائسواءِ گهري 
ٿنڊ ۾ر سمهيو پيو هوندو آهي. تهڙيءَ طرح هڻ جملي پر ذڪر ڪيل شخضش 
يہ بي پرواهہ آهي, کيس ڪوبہ فڪر نئ آهي. ٳڻ طرح هتي اِها ٻي سعنيٰ 
ڏسيندڙ طاقت ذريعي ملي آهي. 
”مهيتي ۾ پنجاه. روپيا ڪمايائيت ت ڏاڍي ڪا آبادي ٿي!“ 
هڻ جملي ۾ر 'آبادي ٿيڻ“ محاورو آهي. جيڪو ادلي کي ٽوڪ واري 
توع ۾ر چيو ويو آهي۔ ان ڪري هتي اشارتي طاقت ذريعي مطلب كڅبو. جيڪو 
آهي “ڪا وڏي ڳاله تن تي.ُ 
“هو پاڻ کي سمجهي ڇا ٿي؟ شڪل ٿي شيشا ڀِڃيس!ٴ 
هن بيان ۾ر “شڪل ٿي شيشا ڀڃجيس؛“ محاورو آهي جنهن جي اکري 
معتيٰ آهي تہ ٬منهڻ‏ ۾ر اهڙو تيج اًَٿس. جو اُن جي تايش ڪري شيشا بہ 
َڙڪيو پوڻ.“ جيئڻ ت هي جملو ڪنهن بدصورت عورت لاءِ يا عام رواجي 
شڪل شبيه واري“ لاءِ چيو ويو آهي. انهيءَ ڪري اِڻ جملي کي پڻ ٽوڪ 
واري نوع پر چيل ليکبو. انهيءَ ڪري ان جو اشارتي مطلب كڅبو تم 'هوءَ 
ستدر ٿم آهي.ُ 
َ‫ نهن مخالڻ مان ظاهر آهي ت حاصل مطلب ٿي هر هڪ محاوري جي 
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ڄاڻ آهي. ٻوليءَ کي اثردار ۽ زور ڀريو بثاكخ لاءِ محاورا رام- پاڻ جهڙو ڪ مَ 
ڪڻ ٿا. حاصل مطلب جو آڌار ڏسيندڙ يا اشارتي طاقت آهي, جيڪا سموري 
محاوري کي هڪ ايڪي طور كثڻ سان ٿي معثڀ٬ڌڏْيڂ‏ جو ڪمر ڪري ٿي.۔ پيان 
پر اسان کي محاوري جي ڪهڙي معتيٰ گهرجي. اِنهيءَ جو مدار وري سموري 
بيان جي حوالي پر ٿي اسان کي جاچڻو پوي ٿو. مثال طور, ڪنهڻ وڇڙيل 
دوست ساڻ گهڅي وقت بعد اڇائڪيملاقات ٿيڻ تي جيڪڏهڻ اسيڻ کيس 
چئون, ”تو كئٰ ڏسي اڄ منهنجي دل بهار بهار ٿي ويئي.”. تہ اِتي انهيَ ڃو 
مطلب آهي تم توکي ڏسي اڄ مونکي تمامر گهڂڅي خوشي ٿي آهي. پر اِهو 
ساڳيوٿي محاورو جيڪڏهڻ اسيڻ 'يراٿي چاهيندڙ ڪتهڻ ڪميڻي اِساڻ لاءِ, 
آواز جي لهجي ۾ر ٿورو فرق آڏيندي ڇچئون ت اُنهيءَ جو مطلب پلڪل ابَڙ ٿي 
ويندو. ٳِن طرح ڳالهائ جي لهجي پر سر جي لهرڻ ۾ر تبديل آٿخ سات پڅ 
مبطلب بدچي ويندو آهي. سَر جي اهڙي لاه- چاڙه کي ستسڪوت جي 
ودوانڻ “ڪاڪ و“ سڏيو آهي. اهڙيءَ حالت ۾ اشارتي طاقت گهريل مطلپ 
يعني تاتپرج طرف ]شارو ڪنتدي آهي. 


مداو رو ۾ الڻڪاو (ونڪين زبانسي) 
٫‏ 'التڪار“ جي لفظ جي اكري معني آهي. ”سونهن وڌاٿيندڙ يا سهڻو 
بڻاگيندڙ.” ان جو ٻِيو مطلب آهي ”زيور, ڳگهڻا“. جيڪي پائځ سان اِنسان جي 

سونهن وڌاٿين ٿا. اِن ڪري انهڻ کي پخ التڪار سڏيو ويو آهي۔ سنڌيَ ۾ 
انهن کي ”رنگين زبائي“ ۾ انگريزيءَ ۾ 0٤5068601‏ 1380765 چوڻ تا۔ رواجي. 
سنڌي ستواٽي ٻوليءَ کي ڇڏي. اظهار جو جيڪو ترالو يا غير رواجي طريقو 
اپتايو وڃي ٿو, تنهن کي عان ”رنگين زبائيُ سڏيو آهي. انهيءَ ڃو مقصد 
هوندو آهي. اظهار کي پُر اثر ۾ زوردار بثاكخ. محاورن جو مقصد پڻ ساڳيو ٿي 
آهي. ٻين لفظن پر اٿين چگجي تم ٻوليءَ ۾ مروج رنگين زبائيءَ جا اهي استعمال 
جيڪي جملي جو جزو بڻجي ڪتب اچن ٿا ۾ اکري معنيٰ بدران ٻِي معنيٰ ظاهر 
ڪڻ ٿا. آهي ئي التڪارن (رنگين زيان) وارا محاورا آهن۔ مثال طوره 
1 ياراڻي پاڻي ٿيڻ؛ 

= گير گنڊ ٿيخ 

= چچڙ ٿي چنبڙڻ, 

- چور ٿي لڳ 
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- تپي با ٿي وڃڻ, 

- گڎھ هئ 

- ٻگهلو ڀڳت هئڻ, 

اتهن سڀئي ۾ر استعاري وارا 81019[7101) اِلتڪار آهي۔ 

2 آسماڻ ساڻ ڳالهيوڻ ڪرڻ: 

- هوا ساڻ ڳالهيون ڪرڻ, 

- ڦوسى آڪاس (آنئگاس) چڙڑهڻ, 

انهن م مبالقي يا وڌاءُ واري رنگت زباني (ميالقي 17[0010016]) التڪار آهي۔ 
3 ڪن جو ڪچو هگڻ. 
ڪاغڈ ڪارا ڪرڻ, 
- اِنهڻ محاورن ۾رتجديس حرفي جي رئگيتڻ بائي التڪار, (تجنيس حرفي, 

11 111ه) آهي۔ 

ٳِڻ طرح ٻِيا ‏ ڪيتراٿي التڪار آهن. جيڪي محاورن ۾ر سمايل آهن. 


هيس تتي وٿيڪ ويڇاو 
محاوري وانگر ورجيس ڀغ هڪ اهڙو ايڪو آهي. جيڪو جملي جو 
جڑو ٿي ڪتب ايندو آهي. ٻنهي ۾ر قرق اِهو آهي ت محاورو اکري معثيٰ بدران 
ٻي معتيٰ ڏيندو آهي. پر ورجيس پنهنجي اکكري معن ۾ ٿي استعمال ٿيندي 
آهي. ورجيس جا ڪجه مثال هن ريت آهن: 
1- بٿا لفظ 
ڏٽو مٽو, ڀاڙو ڀتو. تيو تلهو. ڇوڪر ٻاڪر, جوڙجڪ., اٿ ويه,, 
لھ چڙهم, آچ وڃ٫,‏ پنج ڇهم, ڀٍہ-۔ ٿي. شريت- پربت, پاڻي- ٻاڻي۔ 
2- ڀيٽ ثيكاوبتدڙ لقضڦي مي (5ع17]:185) 
جيڪي ٻوليَ پر مشهور ٿي چڪا آهڻ: ‬ 
اڇو جهڙو کير؛ ڌو جهڙو برف؛ مٽو جهڙو ماکي, ڪارو 
جهڙو ڪوئلو. شينهڻ وانگر بهادر: جيل جيان اڏول۔ اٿين ڀڳو 
جيئڻ کاريءَ هيٺٿان ڪان اپما (تشبيهي) اهڙو ڪڇي جهڙي 
ڀت. سائڊي واتگر رنگ يدلاگڻ. ڇتي ڪتي وارا چڪ پائڻ چاڪيءَ 


‫* 
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جي ڏاند وانگر ڌرندو رهڻ: ڍڳي وانگر وهڻ۔ 
(انهن سڀئي ۾ اپما التڪار آهي. آپما = تشپيهم= 51099116) 
3- هانوون, پکكين جا آواز ڄاٹاٿيندڙ لفظ 
گڏه جي هينگ؛ گهوڙي جي هڻڪار؛ تتر جي تنوار: ٻليءَ جي ميائون 
ميائون. ڪڪڙ جي ڪڪڙو ڪو يا ٻانگ ڪتي جو ڀوئڪ, ڪانءِ جي 
ڪاڻ ڪاڻ. 


4- اڳياڙيڻ ۽ پڇاڙين وسيلي هڙيل سرتب لفظ 

هر روز يا روز روز (٬هر‏ ڏيتهن“ مروج تہ ليکيو)» 

غير ضروري (بي شروري صحيح تہ آهي.) 

غير وأاڄڀ (بي-۔ واجب یا تاواچب ٺيڪ تم آهي.) 

تاجائر (غير جائز يا اخ جائز چوڻ درست نم آهي.( 

سنجيدگي (ستجيداٿي چوڻ ليڪ ٿم آهي.) 

تازگي (تازائي يا تازاڻ چوڻ درست تم آهي.( 

اوسر يا أوڀر (اڻ بدران اوسراڻ یا اوڀراڅ چوغ صحيح روپ تہ آهي.( 

اِنهڻ مثالن مان ظاهر آهي ت, ورجيسون ٻوليءَ جي سٽاءِ يا بتاوت لاءِ 
نهايت لازمي آهن. اِنهن جو جيڪڏهڻ صحيح تموٽي استعمال تہ ڪيو. تم 
ٻولي غلط ليکي ويندي. ٻِکئي طرف محاورا. ڪهاوتون ۽ چوڻيون ٻوليءَ کي 
نزاڪت ڀريو ۽ زوردار بٹائخ وارا استعمال آهن. اهي جيڪڏهن ڪو شخص 
پنهنجي لکڻ يا ڳالهائڻ ٻولهاٿئڻ ۾ استعمال نٿو ڪري. تہ بہ هو اثرائتي 
ڌموتي پنهتجن جذبن ۽ ويچارن جو اظهار ڪري سگهي ٿو. 

ورجيسن کي اردوءَ جي عالمن 'طرز- ڪلام, روز مرره يا بول چال ُ 
سڏيو آهي. مولاتا حاليءَ پنهتجي ڪتاب 'ملقدمہ شعر و شاعريُ ۾ روز مرره, 
۾ محاوري جي وچ پر فرق سمجهائيندي نهايت ٿي موزون تشبيهہ پيش ڪئي 
آهي۔ هو لکي ٿو تم ”محاوري جو جيڪڏهن سهٹي تڌموتي شعر ۾ر استعمال 
ڪجي تہ اهو هڪ پست شعر کي پلند ۽ پلند کي بلتد تر ڪري ڇڏي ٿو. 
پر هرهڪ شعر ۾ محاوري جو استعمال ڪرڻ شضروري تت آهي۔ اهو ممڪن 
آهي ى شعر محاوري کاڻسواءِ پڻ څ فصاحت ۾ بلاغت جي اعليٰ درجي تي پهچي 
سگهي ٿو. حقيقت پر تم محاوري کي ڪنهن شعر ۾ر اٿيڻ سمجهغ گهرجي. 


‫ُ 
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جيگڻ انسان جي بدن ۾ر ڪو خوبصورت عضوو يا انگ هجي۔ ٻکي طرف» روز 
مرره کي اٿيڻ سمجهڻ گهرجي. جيئڻ انساڻ جي بدڻ ۾ر جدا جدا ائگڻ جي 
صحييح ۾ سډول پناوت هجي. جيڪڏهن ڪنهڻ اِنسان جي بدن ۾ هڪ ٻانهن 
ننڍي هجي تت هڪ وڏي, منهڻ جي بيهڪ جي حساب کاڻ چپ ٿلها هجن. 
نڪ ٻاهر تڪتل هجي یا کاڏي اندر تي پيٺل هجي. ٽنگوڻ ڏنگيون-۔ ڦڏيون 
هجن ۾ پير هڪ ٻگي طرف مڙيل هجن ت ان حالت ۾ر اُنهيءَ شخص جو روپ 
رنگ ۽ جس جي بيهڪ پلڪل بدڙيبي ۽ اڻوڻندڙ ٿي پوندي. پوءِ هو ڀلي 
ڪري ڪيترو بہ هار سينگار ڇو نم ڪري, تم کيس ڪويم سهڅو نم 
ليکيندو. ساڳيءَ طرح, شعر جي ٻوليءَ ۾ جيڪڏهن روز مرره يا ٻول چال 
جي پابندي نم رکي ويگي آهي. پوءِ ڀلي انهيءَ پر ڪيتراگي پهاڪا, محاورا ۽ 
النڪار, وغيره ڇو تم استعمال ڪيا وڃن. تم ب ان شعر کي ڪير بہ سهڻو نم سڏيندو." 
روز مرہه جی ڀابنديءَ جا ا- ٽى مثال مولاٽا حاليءَ ڏنا آهن: 
1- 'ڪلڪتي سي پشاور تڪ سات آ ڪوس پر ايڪ پختا سرايہ اور ايڪ 
ڪوس پر ميتار پتا هئا ٿا“ . “ 
هيءَ جملي اردو زبان جي بول چال مطابق ٺيڪ تم آهي. اِنهيءَ بدران 
هن ريت چو گهرجي: ِ‫ 
ڪلعٹى سہ پيشاور تڪ سات- سات, اٺ- اٺ ڪوس پر ايڪ ايڪ 
پغتا سراي اور ڪوس ڪوس پر ايڪ ايڪ مينار بنا هئا ٿا. 
2 اسڪا خط ديکتي هئى جب سياد, 
طوطي هاٿون ڪي اُڙا ڪرتي هئي.” 
اِنهيءَ شعْ ۾ر تن ڪا خوبي آهي. تن ڪو مضمون آهي, صرف هڪ 
محاوراستعمال ڪيو ويو آهي. اهو بہ روز مره جي خلاف آهي. يعتي 'اڙي 
جاتي هگن“ جي جاءِ تي ‏ آڙا ڪرتي هگن“ُ اڻوڻدڙ ۾ اسڀاويڪ استعمال آهي.َ 
اِنهيءَ بحث ماڻ هاڻي صاف ظاهر آهي ت, روز مرره يا بول چال جي 
پابندي رکڻ سان ٻولي صحيح ۽ سڀاويڪ بڻجي ٿي. سنڌيء ۾ 'ڇوڪر 
ٻاڪر“ بدران ُٻاڪر ڇوڪر“؛ چوڻ., ٬اچ-۔‏ وڃ ُ بدران ٬وڃ-۔‏ اچ٬ُ‏ چوڻ غلط 
آهن. ساڳيءَ طرح, ”گهوڙي جي هثڪار“ بدران ”گهوڙي جي هينگ, رنڀ يا 
آواز“ چوغ بہ غلط آهي. هاڻي ثابت ٿيو تم روز مرره يا بول چال يعني ورجيس 
ٻوليءَ جي بيهڪ جو هڪ لازمي جزو آهي. 


5 
پشفاڪتي ۽ سماو راي ى فرق 


پهاڪي ۾ محاوري جي روپ ۽ خاصبئتؾ تي هيستاٿين جيڪو ويچار 

ڪيو ويو آهي. اتهيءَ مان ظاهر آهي ت, پهاڪو ۽ محاورو ٻکكي ٻوليءَ جا اهڙا 
مروج استعمال آهن. جيڪي اكري معتي بدران ٻِوليءَ جي رواج موجب ٻي 
گهربل معتيٰ ڏيندا آهن۔ انهن ٻتهي جي استعمال ڪرڻ سان ٻولي دلڪش,. 
نزاڪت ڀري ۾ اثردار بڻجي پوي ٿي۔ پر ٻِعهي جي وچ ۾ر ڪيترين ڳالهين ۾ 
فرق بہ آهي. جيڪو ٿوري ۾ هيٺ ڇاڻائجي ت 
1 پهاڪو هڪ الگ پورو ڃملو يا جملن جو ايڪو هوندو آهي. پر محاورو 

هميشه ڪتهڻ جملي جو ڇڙو هوتدو آهي. جيگڻ ت. 

= ”انڌن مرڪاڻو راچا" » 

= مينهن پنهڻجي ڪارنهن ڏسي ڪات گانءِ کي چوي تہ ”هل ڙي پڇِ-ڪاري." 

اهي پهاڪا آهن۔ پهرٿين پهاڪي ۾ هڪ جملو آهي. ۽ پکيڻ پهاڪي ۾ 


= ساهيڌي جي واتان اها ڳالھ ٻڌي ڪمل پاڻي پاڻي ٿي ويئي۔ 
* سوڍو اٿيئي ”پگهلو ڀڳت - کاتئس خيردار رهچجانء. 


انهن مغالڻ ۾ر ”پاڻي پاڻي تي ويكي "۽ ”اتيكي ٻگهلو ڀڳت" اهي محاورا 
آهن. جيڪي جملي جو هڪ حصو آهڻ-۔ 

2 پهاڪي ۾ر گهٽ ۾ر گهٽ ٻ لقظ هوئدا آهن۔ جيكن ہ. ”قرض مرض" پر 
محاورو هڪ لفظ وارو بہ ٿي سگهي ٿو. جيكڻ تمہ. ڪنهڻ ڇوڪر کي 
چكجي. ”گڏه! هيڏانهڻ ڌياڻ ڏي” تہ هڻ جملي ۾ر گڏ (بيوقوف. 
ڪر عقل) لفقظ محاورو آهي. جيڪو آکري معنيٰ بدراڻ ٻِيءَ معثيٰ ۾ ڪتب 
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ڇڏياگين!” انهيءَ مغال ۾ ”مرڻ” فعل جو مطلب آهي.”فدا ٿيڻ. موهت 
ٿيڂ”. ان ڪري اهو ٻہ محاوريدار استعمال آهي۔ 

3 پهاڪو نثري جملي, گفتگوءَ, سوال جواب, بيت وغيره جي صورت پر ٿي سگهي ٿو. 
پو محاورو پنهنجي اصلي روپ پرگهڻو ڪري مصدر ۾ر ختر ٿيندو آهي. جيگن تم 

پفاڪا: 


-- چِٿيءَ سٽ پسايو, واڻئي وڌيس وٿي؛ 
- چٽيءَ ليکي واڻيو مئو, واڻئي ليکي ڄٽي, 
مٿي سائي ڄئي, مئي سائي ڄتي. 
- پيءَ سندس پيهون ڪٽيون, ڏاڏي سندس قاڻا, 
- اڳي پڇيائون ٿي ذات پات, هاڻي پڇن ٿا ناڻا. 
ک!* چي. ”جيءَ سڌ!” ,1 
پر”وات ۾ مڱ پوڻ”.”ٻانهوڻ ڊگهيون هئڻ" محاورا آهن,. جيڪي 
جملي ۾ ڪتب اچڅ کان اڳ پنهنجي اصلوڪي روپ ۾رمصدر پر ختر ٿين ٿا۔ 
4 بيان ۾ر پھاڪو ڪنهنڻ ڳالهہ جي پٺڀراٿيءَ يا کنڊن ڪرڻ لاءِ هڪ مثال 
وانگر جدا ايڪي جي روپ ۾ر استعمال ٿيندو آهي. ٻِکي طرف, محاورو 
جملي جي بيهڪ ڀر جدا جدا روپن ۾ر ڪتب ايندو آهي. 


پغاڪو: انگريز هندستان پر آيا واپاري بڻجي. پر هندستانين جي وٽ جو 
قائدو وئي. هتي حاڪر ٿي ويٺا۔ ”آئي ٽانڊي کي بورچاڻي ٿي ويئي.” 
مھاورو: پيٽ تي لت ڏيڻ (روزگار كسڻ. ڪمائي کسڻ) جڏهن ڪنهن 
جملي ۾ استعمال ڪيو تم اهو جدا جدا روپ اختيار ڪري سگهي ٿو.۔ 
مثلاً: ڀيٽ تي لت ڏنائيتس. هڻ جي پيٽ تي لت تم ڏي. هو تنهتجي پيٽ 
تي لت ڏيندو. ڪنهن غريب جي پيٽ تي اوهين لت ڇو ٿا ڏيو) =َ 

5 پهاڪا. بيان ۾ ڪتب تم اچڻ تي بہ پنهنجي ليکي پوريءَ معنيٰ جو اظهار 
ڪندا آهن. ٻکي طرف محا ورا گهڻو ڪري بيان ۾ استعمال ٿيخ بعد َ 
پنهنجي گهريل معنيٰ ظاهرڪندا آهن, جيئڻ تہ گڏه(بيوقوف مورک). 
.مرخ (قدا ٿْيخ. موهت ٿيخ). وغيره جڏهڻ بيان ۾ ڪتب آَڻبا. تڏهن انهيءَ . 
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جي حوالي مائ ٻڌاگي سگهبو تت اهي لفظ آکكري معِتي ۾ر آهن يا انهن جي 
اصطلاحي معنيٰ گهربل آهي۔ 

6- پهاڪا گهڻو ڪري سياڻپ جا سخڻ ۽ تصيحت ڀريا دُڪتا آهڻ. جيڪي 
انساڻ جي زنددگيءَ پر رهتماگي ڪڻ ٿا. ٻِکي طرف, محاورا فقط ڪنهن 
ڪم جي هگڻ. ٿيڻ, وغيره جو ثرالي ۽ اثردار نموئي بيان ڪن تا. اِنهن 
جو گهڻو واسطو ٻوليءَ جي سهڻيءَ عخبارت سان آهي. 


6 
پفاڪن هو هنم » ا,٫تقا‏ 


پفضاڪن هو جتم 

ٻوليءَ جي وسيع آسمان پر پهاڪا, تکٽن ۾ گرهڻ جئان, سوين سالڻ 
کان پنهنجي پر ڦهلائي, پنهنجي نرالي ۾ آنوکي هستي قائر رکندا آيا آهن. 
اُنهن جو جتر داتا ڪير هكو, آهي ڪڏهن وجود پر آيا. اهڙن سوالن جو تز 
جواب ڏيڻ آڪثر ممڪنڻ نم آهي. پر ڪجه پهاڪا اهڙا بہ آهن. جيڪي 
اصل ۾رڪنهن ڇاتل سجاتل شاعر جي شعر جون تڪونڻ آهڻ يا ڪنهن 
سياڻي جا سخڻ آهن.جيكن ت, شاه لطيف جي بيتن جوڻ هيٽيون سٽون, 
جيڪي پهاڪا بڻجي چڪيون آهن: َ 

= ديسي سيڻ ڪجن, پرديسي ڪهڙا ڀرين. 
= ڏک سکن جي سونهن, گهوريا سک ڏک ري. 

هائو. اَهڙڻ پهاڪن کي جنر ڏيندڙ بابت اسين خاطريءَ ساڻ ڄا 
ڏيگي سگهون ٿا پر انهيءَ سر جي پهاڪن جو تعداد تمامر گهٽ آهي. 
انهيءَ ۾ر ڪوب شڪ تم آهي تم هرهڪ پهاڪو اَصل پر ڪنهڻ هڪ شخص 
جي تجربي ۽ جذبات جو اظهار آهي. ڪنهن سياڻي روزاني زندگيءَ جي وهنوار 
پر جيڪو محسوس ڪيو. اهو اَچائڪ سڀاويڪ ذموئي سندس واتان ڪنهن 
سڂن جي صورت پر ڦٽي نڪتو. اُنهيءَ جي اظهار جو طريقو اهڙ٫ت‏ دلڪش 
هگو ۾ متجهس سمايل ويچار ايترا تم دل کي ڇهندڙ هئا. جو ٻڌندڙن جي دل 
۽ دماغ تي ڇائگجي ويا. ان ڪري هئؾ هڪد ہ ان سخن کي اپنائي ڇڏ 
پوءِ هو پڻ وهنواري زندگيءَ ۾ر ڳالهائڻ ٻولهاگڂ ران سخن جو جيئن جو تيئن 
استعمال ڪرڻ لڳا. اهڙيءَ طرح ڪنهڻ هڪ جو چيل سخنڻ يا ٻول هڪ 
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ٻولي ڳالهاٿيندڙ سماج جي لوڪن جو سخن بڎجي ويو, جنهن کي پهاڪو يا 
چوڻي سڏيو ويو۔ 
هتي اڻهي ڳاله جو ڌيان ركڻ گهرجي تم ڪنهنڻ سياڻي شخص يا 
مُفڪر, اڪيلاڻيءَ ۾ ويهي سوچ ويچار ڪري پهاڪن کي جدم نم ڏنو آهي۔ 
نڪو ڪنهن ٻولي ڳالهائيندڙ سماج پكنچات ڪوٺائي, ڪن رچ مڙسڻ کي 
ويهاري. کانئن پهاڪا جوڙايا آهن. ۽ پوءِ اُنهن جو عوام ۾ پرچار ڪيو 
آهي۔ پهاڪا ت جيون جي حتيتنتؾ جي پيدائش آهن. اُنهن جا رچيندڙ هي 
شخص آهن. جڻ زندگيءَ جي سچاين کي ڀوڳيو آهي ۽ خود محسوس ڪيو 
آهي. پرواه تم آهي جيڪڏهڻ هنؾ دستوري طور اعليٰ تعليم حاصل تن ڪئي 
آهي. روزاني وهنواري جيوت ٿي سندن سوچ جي حاصلات جو مکي وسيلو . 
آهي. ان طرح حاصل ڪيل سمجه ۽ شخصي آزمودن کي سموهي. هنت ننڍڙن 
نڪتن ۽ سختن جي روپ ۾ر ظاهر ڪيو آهي. جيڪي وقت گذرندي پهاڪن 
جو پد حاصل ڪري چَڪا آهڻ,پهاڪن جا رڇيندڙ ت هليا ٿا وڃن, پر سندن 
چيل سخن امر ٿي ٿا وڃن. آهي پيڙهيءَ در پيڙهيءَ. هڪ کان ٻئي کي ورڻي 
پر ملتد( با]م. ڪج بثال ڈت 
1. ڪنهن شخص کي جڳهہ جوڙائڻ لاءِ پيسن جي سخت شرورت هکي. 
کيس أميد هكي تم سيث 3ئراجمل کان ڪجه رٿ آڌاري وئندس, ت هو 
اٽڪار تن ڪندو. اهو سوچي هڻ سيٺ وٽ وڃي کيس عرض ڪيو. سيٿ 
کيس گهريل رقم قرض طور ت ڏئي. پر ان لاءِ پنڌ بہ ڏاڍا ڪراياگيتس. 
مٿان وري حرف ب پٽيائيتس. انهيءَ تي هن شخص کي هڪ نظارو ياد 
اچي ويو. جنهڻ ۾ر ڏٺو هكاٿيؾ تم ڪنهڻ ٻڪرار ٻِڪريءَ کي پئي ڏڌو, 
کيس ٻڪريءَ کير تہ پكي ڏنو, پر اُن سان گڏ ڦولهڙيون بہ پکي 
ڪيرايائين. ٻڪرار ويچاري کير ڏهندي. سانده اِها بہ خبرداري پکي 
ڪكي٫ت‏ متاڻ ڦولهڙيون کير جي ٿانءَ ۽ر ن ڪرن. انهيءَ تي هن شخص 
محسوس ڪيو تم سيٺ صاحب مدد تم برابرڪگي. پر ان لاءِ رلايائين 
تمامر گهڻو. سندس هلت پخ أُن ٻِڪريءَ وانگكر هئي, جنهن گي رڏيڻ ساڻ 
گڏوگڏ ڦولهڑڙيون پئي ڪيرايون, ان تي هن جي واتان آمالڪ نڪري 
ويو. ”ٻڪري کير ڏئي ڦولهڙس گاڏڙ.” اهو گڻٿو جن ٻڌو, تن کي يب 
ڳگالهم دل ساڻ لڳي آئي. پوءِ ضرورت پوڻ تي وهنؤاري زندگيءَ ۾ر ٻڌندڙ 
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. هو سخن اهڙيڻ حالتؾ پر استعمال ڪرڻ لڳا۔ 

2. مينهن ۽ ڳئون ٻِکي پالتو جائور آهن. جڻ کي سڀتي ڏڏو آهي. اها ببہ اسان 
کي ڄاڻ آهي ت مينهن جو رنگ ڪارو هوندو آهي۔ ٻِكي طرف٫‏ ڳُكون جو 
رنگ چاهي آڇو, ڀورو يا چتڪمرو هجي. پر ”سندس پچ جا وار ضرور 
ڪارا هوندا آهن. هر هڪ انساڻ انهڻ حتيقتؾ کي پرکيو آهي, جڏهن 
ڪو سياڻو ۽ ويچاروان شخص ڏسي ٿو ت ڪو عين ۔ هاڻو ماڻهو,. ڪنهڻن 
ٻئي جي معمولي غاطي؛ يا ڀل تي کيس ٽوڪي ٿو ۽ سندس عيب - جوگي 
ڪري ٿو, تڏهن هڻ جي من جي پردي تي ميتهڻ ۽ کئون جو چٽ اُڀري 
اچي ٿو۔ هو محسوس ٿو ڪري ت عبيڻ سان ڀريل ماڻهو جيڪو مينهن 
مثل سڄو ڪارو آهي. اُهو ويچاريءَ ڳئون جي صرف ڪاري پچ وانگر 
کي جي رواجي غلطيءَ تي کيس چِينڀي رهيو آهي۔ اڻهيءَ تي سندس اهو 
احساس لفظن جو جاصو پاگي. اچانڪ هن ريت ظاهر ٿي پوي ٿو 
ت, ”مينه پنهنجي ڪارتهس ڏسي ڪان, ڳئون کي چوي تہ هل ڙي پڇ 
ڪاري." هيءَ سحڂن جيڪو ڪتهنڻ هڪ سياڻي جي واتان نڪتو آهي. 
اُهو ٻڌندڙن جي دلين کي ڇڪي ٿو وٺي.ِ پوءِ هو بہ روزائي زندگيءَ 6 
ساڳي حالت پيدا ثيہغ تي. ساڳكي حوالي ۾ انهيءَ سن جو هوبهو 
اسعتمال ڪرڻ ٿا لڳن. ان طرح اهو گُفتو لوڪ جو گقتو بڻجي پهاڪي 
جو پد حاصل ڪري ٿو وئي. 

انهن مثالن مان ظاهر آهي. تہ چاهي پهاڪن جي ڃتير- داتا جي باريَ 
پر اسان کي ڄاڻ نہ هجي. پر انهن جو سرجڻ سماج ۾ ڪتهڻ سياڻي جي 


پفاڪن جس تنم ها محب ڪارڻ 

پهاڪن جي جنم جا مکي ڪارڻ يا آڌار (سرچشما) هن ريت آهن: 
1. لوڪ ڪٿاٿون 

الف: هر هڪ ٻوليءَ ۾ ڪيترائي اهڙا پهاڪا ملن ٿا. جڻ جو لا ڳاپو 
لوڪ ڪٿاٿن سان هوندو آهي. سنڌي ساهت ۾ر دودو۔ چنيسر, عمر -ماروٿي, 
ليلا- چئيسر, سسگي - پنهون. سهٹي - ميهار, مومل -راڻو. وغيره عوام ۾ر 

* مشهور لوڪ ڪٿاٿون آهنڻ. جن ڪيترن سنڌي ڳهاڪن کي جنر ڏنو آهي. 

جيگن تم . ٴٍ 
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”دودو ڌوڙ چتيسر ڇائي, هيى جي ڪسر هي ۾ آئي” 
يا 
”ويئيءَ وهاڻيءَ دودي ناناڻا آيا” 
پهاڪن جو بنياد دودي- چتيسر جو مشهور قصو آهي.۔ ڀونگر سومري 
جي مري وڃڻ بعد. جڏهڻ آميرن آمرائن ڀونگر جي ننڍي پٽ دودي کي پڳ 
ٻڌائي, تڏهن وڏو پٽ چتيسر اها ڳالهم سهي نم سگهيو. هو دهليءَ جي 
بادشا علدا الدين وٽ داتهين ويو, جنهن چنيسر جي واهر لاءِ وڏو ڪٽڪ 
سنڌ تي چاڙهي موڪليو. سخت جنگيون لڳيون, جنهن پر گهڅيئي سومرا 
سردار ۾ سندن ساٿي مارجي ويا. چديسر ۽ دودو ٻِکي ڀاگر پڻ اِنهن چڪرين 
پر شهيد ٿي ويا. نتيجو اِهو تڪتو., جو ت چديسر کي راچ مليو ۾ نم وري 
دودي جي حڪومت هلي. ٻِکي طرف, سنڌ جي عام ماڻهڻ کي ب اِنهن جنگيڻ 
ڪري گهڻيون تڪليفون سهڻيوڻ پيون. اِها حالت ڏسي ڪنهن سگهڙ چيو تت 
”دود ٽؤڙ چنيسر ڇائي ٿي (يعني) سنڌ ملڪ کي ڀڙيانگ ڪرڻ څ لاءِ ٻئي ساڳيءَ 
طرح جوابدار هئا. 
لڙائي ختر ٿي وڃغ کان گهڻو عرصو پوءِ, دودي جي نائاڻي پهر کي 
ڪا اِنهيءَ جنگ جي سُڌ پيكي تت تائاڻا مائٽ دودي جي مدد لاءِ لشڪر وٺي 
اچي اُتي پهتا. ڏٺائون تم کيل جختر ٿي چڪو آهي. ِن تي ڪنهڻ چارڻ چيو, 
”ويئي وهاڻيءَ دودي تاناڻا آيا.” 
اَڃان اُٽ ڪن سسئي 
(مطبلب تم سسكي پيرين پنڌ جو پنهون کي ڳولهڻ لاءِ ڀنڀور ماڻ ثڪتي 
آهي. سو پيدل ڪيچ مڪراڻ تاٿيڻ پهچڻ تهايت مشڪل اٿس. اڃا ألن تي چڙهي 
هوءِ سقر طگ ڪري. تم پنھنجيءَ منزل تي پهچي سگهي ٿي): 
ه منهنجو وس واڪا ڪرڻ,: ٻڌڻ ڪم ڀِروچ جو: 
* ديسي سيڻ ڪجن, پرديسي ڪهڙا ڀرين؟ 
* ڀنڀوران جي ڀڳيون. سي ڇٽيون 
* اِنهن پهاڪڻ ڇو بنياد سسگي-۔ پنهونءَ جو مشهور قصو آهي. 
ب: ٻارن لاءِ وند رائيندڙ تصحيت آميز آکاڻيون يخ ڪن پهاڪن جو 
بنياد آهن. جيئڻ ڻ, ‏ " 
گدڙ ڊاک ت, پڄي, آکي ٿو کٽا 
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يو با اي کي يي آهي. جنهن ۾ر هڪ گدڙ 
ڪنهڻ منهڻ تي وليڻ پر ڊاک جا ڇُڳا ڏٺا تم هن جو وات پاڻي پاڻي ٿي ويو۔ 
هڻ ڊاک کاكڻ لاءِ گهڅيئي ٽپا ڏئا. ان ٿن پهچي تہ سگهيو: آغز 
ٿڪجي ساڻو ٿي پيو ۾ پوءِ چوڻ لڳو تم موڻ کي اها ڊاگ تم کپي. ڇاڪاڻ 
ت اها کٽي آهي۔. 

”اها ڪڪڙ ئي مري ويئي, جا سونا آنا ڏيندي هئي” 

پهاڪي جو: بنياد ان لالچٰي ماٿيءَ جي آکاڻي آهي. جنهن کي سندس 
ڪڪڙ هر روز سوٽو آنو ڏيندي هکي. هڪ ڏينهن ماٿيءَ لالچ وس ٿي ويچار 
ڪيو., تہ ڇو نل اِنهيءَ ڪڪڙ کي مہاري سڀ آنا هڪ ٿي وقت حاصل 
ڪريان. اِنهيءَ تي هن ڪاتي کي ڪڪڙ کي ماري ڇڏيو ۽ سندس پيٽ 
چيري ڏٺاٿين, تت منجهانگس هڪ ب آئو ن تڪٽو. اِنهيءَ تي هوءَ زار زار روٿي 
پڇتائڻ لڳي تم مون ناحق پنهنجيءَ ڪڪڙ کي ماريو. هر روز جيڪو هڪ 
سوتو آنو ملندو هو اُهو بہ وڃائي ڇڏڀر۔ 

ٻ؛ ڪي پهاڪا اهڙا آهڻ. جن جو بنياد سمجهاٿئڻ لاءِ موزون آکاڻين 
جي ڪلپتا ڪكي ويکي آهي. اِها ڳالهم ممڪنڻ آهي ت اصل ۾ اُنهيءَ 
پهاڪي جو بنياد ڪا ٻِي آکاڻي هجي. مثال طوو, ”ڀريءَ ٻيڙيءَ ۾ واڻيو ڳورو” 
پهاڪي جو بنياد ڀيرو مل مهر چند هڪ طرح سمجهايو آهي ت عبدالڪريم 
ستديلي ٻيءَ آکاڻيءَ ذريعي سمجهايو آهي. ڀيرومل مهرچند ”پهاڪن جي 
پيڙم“ ڪتاب ۾ر هن ريت آکاڻي ڏني آهي: 

”ڪنهن تڙ تي ڪي مسافر پتڅ لنگهڻ لاءِ منتظر ويٺا هئا. جو ٻيڙيءَ 
پرينءَ ڀر هئي. جڏهن ٻيڙي پراران آئي. تڏهن سڀيئي پنهنجا ٽپڑ کڻي 
ٻيڙيءَ ۾ ڪاهي پيا. پاتڻيءَ چين تم سڀيئي ماڻهو هيڪاندا چاڙهي ڪين 
سگهندس. تنهن ڪري هڪڙو ٻ توهان مان لهي. ٻيا پتڻ لانگهائو سڀ 
مسلمان هكا, باقي هڪڙو واڻيو هو ۾ هن سان بوڄو ب ٻيڻ کاڻ گهڻو 
هو. تنهن ڪري سڀتي اچي مٿس زور رکيو ت تون له . تنهن تي واڻكي 
اٿين چيو. جڏهن ڪنهن پاتاريءَ مان ڪنهن کي ڪنهن سبب اٿاري 
ڪڍئدا آهن, تڏهن ائيڻ چكيو آهي. اِنهيءَ معنيٰ سان تم هن ڪهڙو باز 
ڏنو اَٿوَ. جو لوڌيوس ٿا.” ِ 

عبدالڪريم ستديلي پنهتجي ڪتاب ”پهاڪن جي پازُ ۾ انهيءَ 
پهاڪي جي آڌار واري آکاڻي هن ريت ڏئي آهي: 
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”ڀري ٻيڙيءَ ۾ واڻيو ورو” يعتي غريب جو واهي الله.. اڳي درياه, 
ڻي گهڻو ڪري ڀُليون ڪوق, هوئديوڻ هيون. جنهن ڪري واپار ۾ ماڻهن 
جي اچ وڃ٬‏ ٻيڙيڻ تي ٿيندي هكي. هينگر ب درياه تي اهڙا ڪيٿرائي 
ڀتغ آهن. جن تان ٻيڙيون اچن وڃن ٿيون. 

ڳاله ٿا ڪڻ ت هڪڙي پيڙي. اڃا ڪتاري کان ٿورو اگڀرو مس هلي 
تم ٻِيڙيءَ ٻڏڻ جو انديشو تظر آيو. تاکي چيو تن, ”ڪجه ماڻهو لهن, 
1 ٻيڙي. درياءَ داخل ٿيتدي.” هر ڪنهن اٿيؾت پگي چيو ت, ”ماڻ ہ 

...لا لهي سو لهي ڪير! آخر اِنهيءَ ڳاله تي متقق ٿيا تم سڀ 
ماڻهو سٺ ٻڌي بيهڻ. جنهڻ ڇجو يب ناگوڻ تمير اچي. سو ٻيڙيءَ مان 
لهي. ڻڀ شروع ٿي. پهريوڻ ناٿون تمير, خير سان. واڻيو آيو. ٻيو 
(ٻيهر) تاگوڻ تمير ب واٿيو آيو. ٽيوڻ (ٽيهر) تائون تمير ب واڻيو آيو. 
مطلپ تم اين ڪرڻ ساڻ پنجويه ماڻهو لهي بيئا. جي سڀ ٿي واڻيا هئا.ِ 
واڻين جي اهڙيءَ رحمر چوٴڻيءَ حالت کي ڏسي. ڪنهن اٿين چيو." 


2 تواويڂي شفصيتون, واقڪا ۽ حالتوڻن 
ڪڻ پهاڪَن جو بتياد تواريخي شخصيتون. واقعا ۾ حالتون هونديون 
آهن. مثال طور. 
الق: آيا مير ڀڳا پير 
(جڏهڻ ڏاڍا اچن. تڏهڻ ها بيهي تہ سگهن). 
اتهي پهاڪي جو بتياد عبدالڪرير سنديلي هن ريت سمجهايو آهي: 
”سن ۾ر ڪلهوڙڻ جي صاحبي 1701ع کان 1762ع تاٿين هلي. ڪلهوڙن کي 
'ميان“ ۽ 'پير“ ڊہ ڪري سڏيندا هکا. ڇاڪاڻ تم کيڻ ڪيترائي مريد هٿا. اڃا 
تائين پير ميا شاهل محمد عياسي (قتير تعلت۔۔ شلع لاڙڪاث) ۾ پير ميان الياس 
عباسي (تعلق ڏوڪري- شلع لاڙڪاڻ) جي مقبرڻ تي سوين ساٿل ڍرندا رهن ٿا 
۾ پنهتجوئڻ باسوڻ ياسيندا رهڻ ٿا 
جڏهڻ ڪلهوڙڻ جي حڪومت ڪمڙور ٿي, تڏهڻ مير حاڪر ٿيا ۽ 
پير (ڪلهوڙا) ڀڄي. ميدان ڇڏي ويا.” (پهاڪن جي پاڙ. ص 10) 
.اڪ هندي-۔ اردو ٻولين ۾ر بہ مشهور آهي. پر اِنهنڻ ٻولين ۾ر 
هن پهاڪي جو بنياد فگلڻ هڻ ريت سمجهايو آهي. ” 
آمروهي ۾ر شي سدو يا ميران جي تالي هڪ شخص رهندو هو. کيس هڪ 


ْ. 
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ڏينهن ٻِئيءَ ۾ هڪ ڏيگو هٿ آيو, جنهن ۾ر چار وٽيون چلنديون هيون. هو ڏيئكو 
گهر کڻي آيو ۾ چارٿي وٽيون ٻاريائين تم سندس سامهون چار جڻ اچي حاضر ٿيا۔ 
ان تي هڻ ڏيكو وساگئڂ جي ڪوشش ڪکي. پر اهو ڪونہ, وساڻو ۾ جن.ب أتيكکي 
َ‫ يئا هگا. هئڻ شيڂ کي چيو تم اسان کي ڪو ڪر ڏس. شيڂ ه٤و‏ بدچلن, تنهن 
ڃتؾن کي حڪرر ڏڻو تم هڪ خوبصورت عورت وٺي آچو. چؾؿ هڪدم حڪر جي 
تعميل ڪگي. شيځ جي سامهوڻ هڪ نازتيڻ ظاهر ٿي بيئي. جنهڻ کي ڏسي هو 
مٿس اڪن ڇڪن ٿي پيو. ان ٿي ڃئؾ شي کي چيو تم جيڪڏهڻ تو هن عورت 
سان بدسل وڪي ڪئي. تم اسيؿ تو کي ماري ڇڏينداسيڻ. هڪ ڏينهن شيڂ پاڻ کي 
قابوءِ ۾ رکي نم سگهيو ۾ ان تازنين ساڻ ڇيڙڇاڙ ڪيائٿين. اِن تي ڃئڻ کيس 
هڪدم ماري ڇڏيو. مرڻ بعد شيځ ماڻهن ۾ اچي واسو ڪندو هكو ۾ کين ستاٿيندو 
“هئو. هن جي اڳياڻ ٻيا پير فقير بہ بيهي نم سگهندا هگا. شيخ سدو ميرائجي وڏو 
پير بشجي پيو. اڄ تاٿين سندس درگاه, امروهي ۾ر آهي. جتي گهٹيئي سوالي زيارت 
ڪرڻ ويندا آهن. (ڏسو هندستاتي ڪهاوت ڪوش, تكڅثتل يوڪ ٽرسٽ, ثكيڻ 
دهلي 1968, صفحو 34). 
”ڪٿن جي ڳالهيت مير بجار ماريو" (مطلب تڻ ڪثن جي سس پس یا لڪ 
ڇپ چي ڳالهين ڪرڻ مان خراب نتيجا ٽڪرڻ ٿا)۔ 
هن پهاڪي جو بنیاد هڪ تواريځي واردات آهي. جنهن جو ذڪر 
سنڌ جي تواريخ پر ملي ٿو. عبدالڪرير سنديلي اِنهيءَ واقعي کي ٿوري ۾ر هن 
ريت بيان ڪيو آهي: 
”جڏهن مير بجارخان, 1190هم مطابق 1777ع پر حج تان واپس وريو. 
تڏهن چار هزار بلوج ۾ ٻي قوم, کيس مجبور ڪيو ت ميان غلام ٿبيءَ سان جنگ 
ڪجي. ڇاڪاڻ ت هَن, مير بجار خان جي پيءُ مير بهرام خاڻ کي ماريو هو. 
آخر عمر ڪوٽ ڀرسان چنگ لڳي. جنهڻ ۾ مياڻ غلام ثيي مارجي ويو ۾ سنتدس 
لاش, حيدرآباه آندو ويو. مير بجار, سنڌ جي حڪومت پاڻ قيول تم ڪئٿي ۾ ان 
ميان غلام ٽبيءَ جي ڀاءُ. ميان عبدالتبي ڪلهوڙي کي حاڪر ڪيو. * 
هينئر ميان عبدالثبيءَ کي. مير بجار خان کان هر وقت خوف رهندو هو تہ 
مياده وچه وٺئي. کيس مارائي, ڇاڪاڻ ت مير يجار خان, وزير هو ۾ صحيح 
معئيٰ ۾ر. حڪوست جو چرخو ٿي پاڻ هلائيندو هو ۾ ميان عيدالتبي تالي ماتر 
حاڪم هو. تنهن ڪري ميان صاحب کي اهاگي آنڌمانڌ هئي ت ڪنهڻ پر. مير 
بجار جو انت آڻجي. آڂر چوڌپور جي مهاراجا بڃي سنگ کي. عمر ڪوٽ ڏيڻ 
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جو وعدو ڪري, مير بجار خان جي قتل ڪراٿًخ تي آماده ڪيو. 

مهاراجا بڃيہ سنگ» ٻہ راٺوڙ- هرناٿ سنگ ۾ موڪم سنگ ٿط ساڻ, 
ميان عبدالنبيءَ ڏي. ڃوڌپور مان وڪيل بڻاكي. خدا آباد روائيا ڪيا. مصتف 
"تاريخ سنڌ؛ لکي ٿو ت, ٬ٻڻ‏ رائوڙن سان. ٻيا يم ڪي ماڻهو هئا. اهي ڪيتراٿي 
ڀيرا. ميان صاحب ۾ مير بجار سان. الڳ الڳ مليا. هڪ دفعي. اُنهن مير کي عرض 
ڪيو ت اسان جي مهاراجا کي اِجهو هينگر خط آيو آهي. آن ۾ر اهڙيون ڳالهيون 
لکيل آهڻ. جي اوهاڻ کي اڪيلاگيءَ پر ٿي ٻڌاگي سگهبيون. ٿط ۾ر لکيل آهي تم 
ميان عبدالنبيءَ اوهان جي لاف ڪيٿي ٬خط‏ مهاراجا کي لکيا آهن. مهاراڃا ڇو 
خط هنديءَ ۾ر آهي. جيئن تہ اوهان مان ڪوب هندي ڪوت, ڄاڻندو آهي. تتهڻ 
ڪري اجازت ملي ت اساڻ کي خلاصگيءَ ۾ر خط پيش ڪريون. مياڻ صاحب 
سڀتي کي ٻاهر ڪڍيو ۽ ققط هڪ ملاز ايسر کي پاڻ وٽ رکياٿيڻ... هڪ 
وڪيل, مير جي ڀرساڻ اچي خط پڙهڻ لڳو, پڙهندي پڙهندي., دوکيياڙيءَ کاڻ 
چيائين تم هي لفظ منهنجي سمجه ۾ر نٿا اچن. اٿين چئي. جهٽ ٻکي کي گهرائي 
ورتائين. اهڙيءَ طرح٫‏ انهڻ ٻنهي., مير کي خط پڙهڻ ۾ر رڌل رکي. اوچتو ٿي 
اوچتو مٿس تلوارڻ جا وار شروع ڪري ڏنا. چيٿوڻيڪ مير صاحب ڙخڌمي ٿي 
چڪو هو., ت بہ اڪيلي سر, ٻنهي قاتلن کي ماري وڌائيڻ.” مير بجار خان جي 

شهادت جو سال تواريخ ۾ 1194هجري = 1780ع ڏنو ويو آهي. 
ٰ ”پارسي گهوڙي چاڙهسي” 
۽ 

”پڙهي پارسي. وڪڻي كڙتيل. ڏسو هي قسمت جو کيل” 

آِهي چوڻيوڻ سورهين عيسوي صديءَ کان وٺي سنڌ ۾ر سن 1843ع هر 
انگريزن جي حڪومت برپا ٿيڻ واري عرصي تاٿين, تعليم ۾ ادب جي ميدان »ر 
پارسي ٻوليءَ جي اوج طرف |شارو ڪن ٿيون. ان زمائي ۾ر پارسيءَ جو پول 
بالا هکو. پارسي دان وڏڎن سرڪاري عهدڻ تي مترر ٿيندا هکا. جيڪڏهڻ 
پارسي پڙه بعد ڀخ ڪو ماڻهو رواجي ڌنڌي ۾ر وڃي پوندو هگو. تم سندس 
بداقسمتيءَ تي ٻيا ڏندين آڱريون ڏيندا هئا. 

راجا دلوراءِ هڪ نير تاريخي شخصيت آهي, جنهَن ڃو دور ڪن 
تاريخ نويسنڻ جي راءِ مطابق يارهين عيسوي صدي آهي. هڻ جو واسطو 
ڪيترن ٿي ڏئد ڪٿائن سان آهي. جن ۾ر سندس ظلم ۾ اتياچار جو چٽ چٽيو 
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ويو آهي. برهم آباد شهر جي برباھ ۾ ڀڙڀانگ ٿيڻ جو سبب پخ راجا دلوراءِ 
جو ظلم ڏيکاريو ويو آهي. ”دلوراءِ جي نگريءَ وانگر ناس ٿي وينديي" 
چوڻي بہ اِنهيءَ بتياد تي نُهي آهي۔ 

دلوراءِ ساڻ واسطو رکندڙ هڪ ٻيو پهاڪو آهي: 

”وهڻ مُنڊو ئي تاه, دلو پڇي تار کي.” 

جڏهڻ ڪو ماڻهو اڻ هونديءَ ڳاله جي اأميد رکندو آهي. يا گهر 
ڪندو آهي. تڏهن هيء پهاڪو ڪتب ايندو آهي. ڀيرومل مهرچند پهاڪن 
جي پيڙه, ڪتاب پر انهيءَ پهاڪي جي بنياد ۾ر موجود واقعي جو بيان ڪندي 
لکيو آهي: ” 
دلوراءِ جنهڻ جي تگري ناس ٿي ويکي. تنهن هڪ لڱا ٻڌو تت هڪ ُ 
حسين عورت ٻيڙيءَ ۾ چڙهي ٻپيئي وڃي. هن يڪدم پنهنجڻ ماڻهن کي 
حڪرم ڪيو ت اها عورت وٺي اچو. عورت کي جڏهن اها خبر پيکي. تڏهن 
هن ڌڻيءَ کي سوال ڪيو تم موڻ کي دلوراءِ کاڻ بچاءِ. ڌڻي جي قدرت. جو 
جهٽ درياهہ ور کاٿي ددوراءِ جي نگريءَ کاڻ ڳچ پري وهڻ لڳو. جنهن 
ڪري دلوراءِ جا ماڻهو هن عورت جي ٻيڙيءَ کي پهچي ڪين سگهيا. ڳچ 
مهل کاڻ پوءِ دلوراءِ پنهنجي ماڻهن کاڻ پڇيو تہ هوءَ عورت آٿي؟ سندس 
ماڻهن چيو تم قبلا خود درياه ٿي ڪوڻهي ت پوءِ عورت وري ڪيگن ايندي؟ 
اِڻهيءَ ڳاله تي اِهو پهاڪو چياٿون.” (پهاڪڻ جي پيڙه,. ص 57). 
3. سباڻن ها سفن ۽ نصيمت آميز نڪتا 

روزاني وهنوار زندگيءَ ۾ر ويچاروان شخصن ۽ سياڻن جيڪو آزمودو 
حاصل ڪيو. انهيءَ کي هنڻ پهاڪڻ ۾ چوڻين جي روڀ پر ظاهر ڪيو. عوام 
جي رهئمائيءَ لاءِ هئؾن تصيحت ڀريا تڪتا بپ چيا. عام جئتا ۾ر مشهور شاعرن 
جي بيتن ۾ سلوڪن جي ڪڻ سٽڻ بہ مشهوري حاصل ڪري پهاڪي جو 
درجو حاصل ڪيو. اهڙي قسر جا پهاڪا هر هڪ ٻوليءَ ۾ جهجهي تعداد 
۾ ملن ٿا. انهن جو واسطو اڻ لساني سماج جي خاصيتن, رهڻي۔۔ ڪههڻيءَ. 
سڀِيتا ۾ ثقافت ساڻ گهڻو هوئدو آهي. ان طرح جي سنڌي پهاڪڻ جا ڪجه 
مثال هن ريت آهن: 

- ”“ڌڪ هڻ ڌيءُ کي, تہ سکي نونهن.ُ 

-= وٿ تہ کٽي, وٿ جو ويئڻ کي ۔ 
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9 “ تهن سان چِڄِي تت ڪاتي ڇو وڇهجي؟ 
- ”تانءُ مردان, ڌن آوي جاوي.“ 
- ”ڀلي بک پرمر جي شال مم وڃي شان,“ُ 
- ”لکيو منجهہ تراڙ, قلم ڪياڙيءَ نہ وهي.ُ 
- “'سنگ تاري, ڪستگ پوڙي.“ُ 
9 ٹيءَ جي وهان ۾ نکٽ ب گهڻا.“ُ 
= “صبر جتي جو سيگَ, تير تہ گسي تن جو.“ُ 
- ”سوڙهيءَ سياندريءَ وهتوار ڌ ڪجي.ُ 
= ”سنسار مهاچار'“ ۔ 
4. انسانبي هځبات هو ودعمل 
اِنسان سماج ۾ر رهي ٿو. هڪ پگي سان لهہ وچڙ ۾ر اچي ٿو۔ انساني 
رشن ناتن ۾ر محبت, نفرت, همدردي,. بي-۔ رحمي. دشمنئي, گل خوشي. 
چرچو-۔ گهٻو, طىز ۾ سٺ وغيره جذبا جدا جدا وټؾ تي حالبؾ مطابق پيدا 
ٿين ٿا اهي انسان جي سڀاءُ جو هڪ انگ آهن. اِنهيءَ کانسواءِ ڀرمر-۔ سئيا. 
مذهبي اعتقاد, تقدير ۾ تدبير ڇا گيل. آتما ۾ پرماتما وشواس وغيره ب لوڪ 
جي دل ۽ دماغ تي ڇائيا پيا آهن. ان ڪري اهڙين جذبڻ جو اظهار پڻ گهڻن 
ٿي پهاڪڻ کي جنم ڏٿي ٿو۔ .يڻ 1 
- پتجابي ايڪ ت ڀاوي ڏون, پنجابي ڏون تہ جهڳا ٿي جهون. 
= خيرپوري نيت بُري, هٿ ۾ قرآن ڪچ ۾ ڇري. 
- بندرو ٻڌي سندرو ت الهہ بہ تہ پُڄِي۔ 
- بندور شُيطان. ' 
- ٻٽيهه منڊ منڊي ۾ سي ۾ ڪاڻو, جڏهن گنجه ساماڻو تہ مڙتي 
کڻي ماٺك ڪئي. 
- شيرو ٻلو شاه جو, ت پيءُ جو ت, ماءُ جو. 
= چريا ڏيئي چار, واڇالُ وٺجي هڪڙي, (سا بہ چري جي آچار) 
=- عشق ت پچى ذات, 
- عشق انڌو آهي. 
=- منهن تہ موسيٰ جهڙو, اندر ۾ ابليس. 
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= ڪر چڱائي ڄٽ سان, ت, ڦيري هڻي پٽ سان. 
- ڇوڪر ڇتيءَ ذات جا٫‏ پون ون ڪس ڀڳت ۾ر. 
- ديوان جو دم دمڙيءَ جي دال تي. 

- لولي ڇٽي ڪتڻ کان, ثچخ لڳس ڀار. 


5. پروليون ۾ ٻول 
.۾ ڪجه ويو اهڙيون آهن. جن جو بعيام نظمر ۾ چيل 
پروليوڻ ۾ سگهڙڻ جا ٽوڪن وارا ٻِول آهن. حتيقت ۾ر پروليءَ جو مقصد 
هوندو آهي. ڪنهنڻ ڃي عقل ۾ سمجه جي پرک ڪرڻ. ڳوٺاڻين ڪچهرين 
۾ر سومهٹيءَ مهل ڇڏهنڻ ڳُوٺاڻا روزاتي ڪم ڪار مان وائدا ٿي اچي رهاڻيون 
ڪندا آهڻ. تڏهڻ اڪثشر شعر ۾ بيت بڻائيندا آهن. ڳالهيون کڻندا آهن ۾ ٻئي 
کي ڳجهارتوڻ توڙي پروليوڻ ڏيندا آهن. گروءِ ۾ چيلي جي وچ هر گفتگوءِ 
واريون پروليون هندي. راجستاتي, سنڌي ۾ ٻين ڪن ڀارتي ٻولين ۾ر مشهور 
آهن. انهن ۾ر گرو سوال پڇندو آهي ۽ چيلو انهيءَ سوال جو جواب ڏيندو 
آهي۔ جيگن تم .ِ 
گرو: سي ۾ر ڌاگو پوي ڇوئم. 
طعام ۾ ڀاڻي وجهي ڇوہ. 
مر گهر ۾ رهي ڇونہ؟ 
ڇيلو: گرو جي لڙ آهي. 
(سَکيءَ ۾ر 3اڳو ثٿو پوي جو اکين ۾ر لڙ يا ڌنڌ آهي. تنهن ڪري پام كونظر 
تٿو اچي. پاڻي بہ طعام پر نٿو وجهي جو لڙاٽيل يا ميرو آهي؛ ۾ مرھ بہ گهر ۾ر تٿو 
ويهي جو گهر ۾ر لڙ يعني جهيبڙو جهٽو ۾ گوڙ آهي.( 
اِنهيءَ ۾ر ٿوري تبديل ڪري. هن ريت بہ چوڻي مروج آهي۔ ”سُيءَ 
ٽي طعام ۾ر پاڻي ۾ گهر ۾ر مرد تہ آهي. ڇو تس لڑ آهي." 
سگهڙڻ ڇا ڪجه اهڙا ٻول بپ عام ماڻهن ۾ مشهور آهن. جڻ ۾ر ساڳين 
شي يا گڎڻ وغيره جو بيان هوندو آهي. انهن کي ڪي ٿوڪ ب سڏين. انهيءَ قسر 
جا ٻِول يا اٽهڻ ڄا ڪجه حصا پڻ چوڻين وانگر مروج ٿي ويا آهن. مثال ملوو. 
انڌو ۽ اٿ سونهون, ٻئي هڪ آڇچار۔ 
- حاڪم, باھ ۽ پاڻي, اهي ٽيئي گهٽ تہ ڄاڻ۔ 
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= ڪاچ ڪٽورو, گيهہ گهڙو, موتي ۽ من 
ڀڳا وري ت نُه تیي جو ڪجي جت. 
- هڪ انڌو, ٻيو پوڙهو, ٿيون ٻوڙو, چوڻون ٻار. پنجون بيمار, 
اهي پنج ئي بي ميار- 
هن قسم جا ٻِول حتيقت ۾ر پڇيل سوالن جي جوابڻ طور چيل آهن۔ 
جيئڻ تم 
ڪهڙا ٻ ڄِڻا هڪ آڇار وارا آهن؟ 
ڪنهس کي گهٽ نت ڄاڻجي؟ 7 ِ‫ 
هي ڪهڙيون چار شيون آهي جيڪي هڪ دفعو ڀڳيون تہ وري جڙي نہ سگهنديون؟ 
آهي پنج ڪير آهن, جن تي ميار تہ آهي؟ 
ڪَڏهڻ ڪڏهڻ ٻولڻ جا ڪي ٽڪرا ه ويهو يا ٿوريءَ ڦيرگهير ساڻ 
چوڻين جي روپ پر مشهور ٿي ويندا آهن. هڪ سگهڙ جو ٻول آهي: 
ڳئون ۽ مينهن ويئي ڏڀي, بيٺي ڏڀي اُٺ, 
چاري ٽي ڏجي سج, گئو اٽي مُٺ, 
جهڙو لڳي وا تهڙي ڏجي پٽ . 


(چاري اٽي... مٺ. يعئي چانورن جي اٽي کي ڳوهڻ وقت تريءَ جو زور ڏجي. 
۾ ڪڻڪ جي اٽي کي ڳوهڻ لاءِ مٺ جو زور لڳائجي). هڪ ٻِي چوڻي مشهور 
آهي۔ ”ڏچر گهوڙي. سُچر زال. ٻكي کڏ پيا“. اها هيٺ ڏل ٻول جي بنياد تي 
هيل آهي َ‫“ -._. َ‫ 
ڏچر گهوڙي, سچر زال, 
ڇڊي ڪڻڪ, گهاٽا تر, 
ُڌارو وهان, پتجئي ن ٿيا 


6. ٻولين هو فڪ ٻِئسي تتي اشر ۽ لسانبي ووشو 

پهاڪا ۾ چوڻيون عامر ظور ڪنهن لسائي سماج جي پنهنجي پيدائش 
هوتدا آهن. پر هڪ ٻولي وارن ماڻهن جو ٻين ٻولين جي ڳالهائيندڙن ساڻ له 
وچڑ ۾ر اچڻ سڀاويڪ آهي. انهيءَ ڪري ڪنهن هڪ ٻوليءَ جون چوڻيون ۾ 
پُهاڪا,. ڌبائي روايتن ذريعي ٻيڻ ٻولين ۾ر بہ ڦهلجي ٿا وڃن. ڪڏهن ڪڏهن 
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هڪ ٻوليءَ جا ليکڪ, ٻين ٻِولين جا پهاڪا ترجمو ڪري پنهنجين لکڻين ۾ 
ڪتب آڻين ٿا تم اهي پغ وقت گذرندي ان ٻوليءَ هر وهنوار پر مروج ٿي ٿا ِ 
وڃن. انهيءَ کانسواءِ آڳاٽين ٻولين (سنسڪرت), پالي, پراڪرت, اپڀرنش؟ 
ڇا ڪيترائي سهٿا ۾ ويچارن ساڻ ڀريل وچن پخ هاڻوڪين ڀارتي ٻولين ۾ 
پهاڪن ۾ ڇوڻين جي روپ ۾ واهپي ۾ر هلئدا پيا اچن. ان طرح ٻين ٻولين جي 
اثر توڙي آڳاٽين ڀارتي ٻولين کان ورڻي پر ملخ سببان پخ ڪيترن ئي پهاڪن 
۽ چوڻين جو سرڃخ ٿيو آهي. هتي ڪجه مثال پيش ڪجن ٿا 

ٿا راجا , تاڻا پرڃا (ستسڪرت). 

ايڪ پنٿ دو ڪاج. 

بٿا ڪهاوڻ, بٿا اک پاوڂ, ڇوٽي ڪا وک ڊور (هندي). 

اج همان ڪل ٿان (راجسٿتاني). 

يڪ تندرستي هزار تعمت. 

دراز ريش غضر يا ابليس (پارسي) 


سنڌيَ ۾ر مشهور چوڻيون آهن. جيڪي هوپهو ٻين ٻولين مان ورتل 
آهن: ”تڪڙ ڪر شيطان ڃو چوڻي عربيءَ جي ”التمجيل فعل الشيطان” جو 
ترجمو آهي. تہ " ڀائر ٽيون ليكو پارسي چوڻي ”دو برادر. سومر حسابي" جو 


ترجمو آهي۔ 
سنڌيءَ ۾ر آڳاٽين ڀارتي آريہ ٻولين ماڻ آيل پهاڪن ۽ چوڻيون جا 
ڪجه مثال هن ريت آهن: 


1- لڙن سپاهي, تالو ٿئي سردار جو. 

”لڙن جوڌا ۾ جس ملي سيتاپتيءَ کي.” (بهاڀارت) 

2- تيل ترن مان ئي نڪرندو آهي. 

3- سنئين ڪائيءَ جو واڊو ويري۔ 

اِها 'سڪند پراڻُ“ جي چوڻي آهي. جنهڻ جو مطلب آهي تم 'سڌا وڻ 
ڪٽجڻ ٿا پر ڏنگا ڦڏا وڻ اتي ٿي بيٺا آهن ‏ 

4 هڪ هٿ سان تاڙي ت وڄندي آهي. 

پراڪرت جي هڪ چوڻيءَ پر پڻ هوبهو ساڳيو ويچار ظاهر ڪيل آهي. ‏ 
5- هٿ جي ڪنگڻ کي آرسيءَ جو ڪهڙو ضرور؟ 
”راجشيكر” پنهنجي ڪتاب ” ڪرپورمنجريءَ” ۾ پخ اڻ ويچار کي 
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ظاهر ڪرڻ لاءِ اهو ساڳيو مثال ڪتپ آندو آهي۔ 

سنسڪرت زبان ۾ اهو هڪ مشهور سڌانت (نياہ) بہ آهي. 
پضاڪن ۽ هوٿين هي قحامت 

پهاڪن ۾ چوڻين جي سرجنڻ جا جدا جدا ڪارڻ جڃاچغ بعد, اڻ ڳالي 
تي بہ ويچار ڪرڻ خبروري آهي ت, انهن جو سرڃڻ ڪڏهن ٿيو آهي؟ ڪتهڻ 
بہ ٻوليءَ ۾ مروج پهاڪا ۽ چوڻيون گهڻو ڪري ايتراگي آڳاٽا آهن. جيتري 
اها ٻِولي آٹاٽي آهي. سنڌي ٻولي. ٻين ڀارتي آريہ ٻولين وانگر ارتقا جي جدا 
جدا معزلن (ستسڪرت), پالي., پراڪرت. اپڀرنش ٻولين جي دورڻ ۾ ڳاله 
ٻوله وارن روپن جون معزلون) کي پار ڪري. ائين ناٿين عيسوي صديءَ جي آس 
پاس وڪاس جي نگين مغزل ۾ر داخل ٿي آهي۔ ان زماني کاڻ وٺي. هاڻوڪي 
.تا پبغ ٻوليءَ جي آوازن. وياڪرڻي بيهڪ وغيره ۾ ڦيرو ايندو رهيو 
آهي. جهڙيءَ رح هاڻوڪي سنڌيءَ ۾ مروج ڪيترڻ ٿي لفطن ۽ وياڪرڻ 
... وس وي اي سسڪرت ۽ ان زماني جي آرياٿي ۽ غير َ 
آريائي ٻولين پر ڏيکاري سگهون ٿا. تهڙيءَ طرح هاڻوڪي سنڌيءَ ۾ واهپي 
۾ر ايندڙ ڪيترن ٿي پهاڪن ۾ چوڻين جو اتهاس پڅ اڻ ساڳئي قديم دور ۾ه 
ثابت ڪري سگهجي ٿو. انهيءَ جا ڪجه مثال ستسڪرت ۾ پراڪرت جي 
چوڻين سان ڀيٽ ڪندي ڏنا ويا آهن. جدا جدا ٻولين ۾ر جڏهڻ اسانڻ کي 
ساڳين وِيچارن ۽ ڀاونائن وارا پهاڪا ملن كا. تڏهن ان هڪجهڙائٿيءَ جا 
ڪارڻ پ جدا ڇدا ٿي سگهن ٿا. جيڪي آهن؛ 

. ٻولين جو ساڳبو اباڻو ادبي ورثو۔ 

2. هڪ ٻوليءَ جو ٻيءَ ٻوليءَ تي اثر۔ 

3. انسان ات جي سوچ ويچار, من-۔ ورتين ۽ تجربن ۾ر هڪ جهڙائي. 

انهيءَ ڪري ڪيترن پهاڪن جي باري ۾ اهو بلڪل خاطريءَ سان 
فيصلو ڏيخ مشڪل هوندو آهي تہ انهن ۾ هڪجهڙائي ڪهڙي سيپ ڪري 
نظر اچي ٿي؟ اهو بہ ضروري نم آهي تم جيڪڏهن ڪنهڻ سنڌي پهاڪي جي 
سنسڪرت جي ڪنهن چوڻيءَ سان ويچارن ۽ هڪجهڙاٿي آهي. تہ اُهو سنڌي 
پهاڪو سنسڪرت ماڻ ٿي تڪتو هوندو. ممڪن آهي ت اُتي ٻِڻ شخصڻ جو 
ساڳيو آزمودو ڪارڻ هجي. ان ڪري هرهڪ پهاڪي جي جتم جو تز وقت ” 
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.مڪ آهي. انهيءَ ۾ر شڪ تہ آهي ت تواريخي واقعن. 
حالتؾؿ يا شخصيتن وغيره سان واسطو رکندڙ پهاڪن ۽ چوڻين جي سرچڻ 
بابت ٿلهي ليکي فيصلو ڏيگي سگهجي ٿو. مغال طور, ”ڪتتؾ جي ڳالهين مير 
پجار مارايو” پهاڪو 1780ع ۾ مير بجار جي وفات بعد ٿي لهيو آهي. ساڳيءَ 
طرح. راڄا دلوراءِ ساڻ ستپنڌ رکندڙ پهاڪا. يارهين عيسوي صديءَ ۾ر دلوراءِ 
جي حڪومت ختم ٿيڻ بعد ٿي جڙيا آهن. شاه عبداللطيف جي ڪلام جون 
ڪجه سٿوڻ (ڈک سکڻ جي سوڻهڻ, گهوريا سک ڏکڻ ريٴُ؛ يا “ڇاجي 
ڏنگا ڏير. منهنجو ڏينهن ڏنگو مر ٿگيُ) سنبدس حياتيءَ ۾ر يا هن جي وفات 
کان ٿورو عرصو پوءِ پهاڪن جي درجي تي پهتيون آهن۔. 
پفاڪن هي اوتقا ٫‏ 

پهاڪڻ جو استعمال روزاڻي زندگيءَ پر ڳالهائڂ ٻولهائڻ ۾ر ٿيندو رهي 
ٿو. هڪ شخص کان ٻئي شخص, .پء کاڻ ٻيءَ پيڙهيءَ ۾ هڪ 
ٻوليءَ مان ٻِيءَ ٻوليءَ ڏانهن سفر ڪتدي پهاڪا ڪڏهنڻ ڪڏهن پنهنجي 
لفظي بييهڪ توڙي معنيٰ ۾ ڪي قدر تبديل بہ ڪري ٿا ڇڏين. اهڙيءَ ڦير 
گهير کي ”پهاڪن جي ارتقاُچئجي ٿو 

اُنهي کي مکيہ طور ٻِڻ قسمن ۾ ورهائي سگهجي ٿو: روپ-وڪاس ۽ ارٿ-وڪاس. 
1. ووپ - اڪس (بيغڪ سوب اوتكا) 

انهيءَ جو مطلب پهاڪي جي روپ يعئي لفظن جي بيهڪ پر تبديل. 
الک: ڪنهن فڪ لفظ ڃي تبديل 

+ ڪسيري جي ڪُتي, ڌڪي جا کائي ٽڪر (يا تان) 

- ڪاڻ ٿيءَ جي وهانہ ۾ ستڪٽ يا ٹکٽ) گهڻا. 

- ٻڏيءَ ٻيڙي جون هريڙون ڀليون (يا لوه ڀلو( 


ب: هڪ کان وبڪ لقخلن ڃاي يو حگضيو 
- لکياٴلوهارن کي ٽپڙ تي ٽانڊا 
(يا ۔ لکيون لوهارن کي ڇڏڻ ۾ر چڻنگون) 
.۾ يڪ چهيءَ تنهتجون ٽنگون ڦاٽني. 
(يا - پِڻ ٻِيڙين ۾ر جيڪو چڙهي. تنهنجا ڇڏا چيرجن) 


ٿڏ 


88 آ _ سنڌي پهاڪا ۽ محاورا 


ٻ: رون يا لشضلبي سيڙن هي سلسلي ى تبحھيل 
= بخشيش سؤ سؤ, حساب ڃۇؤ جؤ 
يا حساب جؤ ڃؤ, بخشيش سؤ سؤ) 
- پيو سڀ رهندو هت تيڪي تينديس پاڻ سئت. 
(يا - ٿيڪي ٿيندين پاڻ سين. ٻيو سڀ رهتدو هت) 
پ؛ ووپ هه وستاأو 
- ڏاڊي جي لٺ کي ٻ مٿا. 
* (يا ۔ ڏاڍي جي لٺ کي ٻہ مٿا. جيڏاڻهڻ کوڙ تيڏاڻهڻ کپي( 
- أُڀ ۾ر ٿڪ اُڇلاٿي, سو منهسي ۾ پائي. 
يا نآ پر ٿڪ اچلائي. سو منهڻ ھر يا جيڪو هڪ ٫جي‏ وڌڻ ڏي. .هن 
..... 
ٿيو ڻيو آهي اٿي جو ڏيئو۔ 
..ُ..... اندر كاأٿيشس ڪوٿا, ت ٻاهر کائيتس ڪاينءَ.) 
- اة کي ڇڏي جو سڄيَ پئيان ڪي, تنهنجو اڌ بہ وڃي. 
(يا -اڈ کي ڇڏي جو سچيء پٺيان ڍڪي. تمهڻ کي سڄي نہ ملي, پر ٳڌ 
ڪاغ سڪي.؟ 
- ڀائر ڪوٽ جا ڪنگر, پٽ گهر جي سونهن. . 
(يا ۔ ڀاثر ڪوٽ جا ڪنگر, پٽ گهر جي سوڻهن. ويٺا ڪڻ ورونهڻ. ڏچځ 
پوران ٿي ڏوي.) ٍ 
(نوٽ: آڂري مغال بابت ٳِن طرح بہ سمجهاڻي ڏيئي سگهجي ٿي. تم ڪڏهڻن 
سڄو بيت, تم ڪڏهنڻ اڻ جو فقط هڪ حصو پهاڪي جي روپ ۾ر مشهور ٿي وڃي.( 
2. آًوٿ - ۾ڪاس (سعنٽيٰ موجب اروتقا). 
وهتواري زندگيءَ پر جدا جدا حالتؾ ۾ر استعمال ڪرڻ تي ڪجه 
پياڪا هڪ کان وڌيڪ مَمتاگون (يا ٻٽي معديٰ) ظاهر ڪن ٿا. مغال طور. 


يمتي اها کيتي سٺي پيدائش ڏيه ي. جيڪا هاري پنهنجي هٿن سان يا 
پاڻ محتت ڪري آپاڻي ٿو۔ 0 
سونپيؤ ويو تم پوءِ ممڪن آهي ت اُنهن جي لاپرواهيءَ سبپان فصل دل 
گهريو ہت ئي. جيڪڏهن کيتيءَ ڪندي اهي لفظ هڪ ڪڙميء ٻعي کي چنا 
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آهن تم پوء اُتي ان جي اکري معنيٰ ٿي لاڳو ٿيندي. پر جيڪڏهڻ ڌنڌي واپار 
۾ ڪو شخص پنهنجي فرش ادائي پوريءَ طرح ٽڻو ڪري ۾ پنهنجو ڪر ٻين 
کي سوئپي پاڻ لاپرواهم ٿي وڃي تو تہ أن وقت کيس تنبيه ڪندي 
جيڪڏهڻ ڪنهن اهي لفظ چيا آهن. ت پوءِ اُتي كيتيءَ جو مطلپ ڪوب ڪمر 
يا ڌنڌو - واپار كڅبو. أڻ حالت ۾ر حاصل مطلب ٿيندو ت . ڪوب ڪم سئي 
ڌموئي پورو تڏهن ٿيندو, جڏهڻ ماڻهو پاڻ ڌيان سان اُهو ڪندو. 

ساڳيءَ طرح, ”جهڙو وڻ. تهڙو ڦر” جي اکري معنيٰ آهي تم وڻ سٺي 
جنس جو هوئدو ت اُن مان ڦل ٻپ سٺا ملندا۔. پر جيڪڏهن وڻ جي جنس ئي 
ڇڏي آهي ت أُن مان عمدو ميوو حاصل ڪرڻ جي آميد رکڻ اجائي ڳاله آهي. 
وهنوار ۾ ان جو اِهو مطلب بہ تڪري ٿو تم جنهن جو جهڙو بخ ۔ بنياد يا 
خائدائ هوئدو. تهڙو ٿي سندس سڀاءِ ٿيندو. (سنڌيءَ ۾ ساڳيءَ معن۽يٰ وارو 
ٻيو پهاڪو پ آهي. ”جنهڻ جو بد بڻباد تنهن جو ميوو ٿي مٽو تم ٿٿي") 

هر هڪ ٻوليءَ ۾ر ڏٺو ويو آهي تم ڪيترائي پهاڪا هڪ کان وڌيڪ 
مطلپ ظاهر ڪن ٿا. اهڙيءَ حالت ۾ر جيڪڏهڻ ٻڌندڙ ڪنهڻ پهاڪي جو 
صحيح مطلب نٿو سمجهي. ت پوءِ أن جو ٻِيءَ معنيٰ ۾ استعمال ڪري ٿو. 
وقت گذرندي, ان پهاڪي جو اصل مطلب بدچيو وڃي. مشال طور. ”آپ نن 
مريکي. سرڳ تہ جاءِ” جي اکري معديٰ كشي. روچیرامر گجوسل اُن جي 
سمجهاڻي لکي آهي. 'پاڻ“ (آپ, آپو. خودي) مارڻ کاڻ سواءِ, ماڻهو سرڳ ۾ر ۾ 
.يڻ سيدو 
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سترامداس ساٿل بپ پنهنجي ڪتاب ” درن جي دٻلي” مرن پهاڪي 
جي معنيٰ ساڳگي تمہوئي سمجهاٿي آهي؛ ”ڃيسين آپي يا خود جو أنت نم 
آڻبو. تيسين سچو آئند يا سرڳ وارا سک نصيب تم ٿيندا." 

پر مون اڪثر اِن پهاڪي جو استعمال هن پيهڪ ۾ 
جيستاٿين ماڻهو پاڻ تڪليثون سهي. پنهتجو ڪر نٿو ڪري, تي 
کي صحيح ڌموئي پورو ڪري. اُڻ جو آئند ماڻي نٿو سگهي. مطلپ 
ڪم رکي. پاڻ آرام سان ويهي رهڻ سان اهو ڪر سڦل ٿي نم سگهندو. 
منهنجي ويچار ۾ ان پهاڪي جو اهوٿي صحيح مطلب آهي. هنديءَ ۽ ٻِين ڪن 
...مي ۾ اه پهاڪو ڪتب ايندو آهي. ٬ڀولاناٿ‏ تواريءَ“ هندي 


ا1 يئس 
څڅ ‏ 
٣‏ 

ّ؟. 1 


تيستاٿين اُهو أآن 
اخ 
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ڪهاوت جي ڪوش ڀ۾ر پخ ان پهاڪي جو اِهو مطلب ڏنو آهي: 
(ڀيٽيو: ”آپ مري بنا سورگ ڻهين ملتا”= ٳپتي ڪئي بتا ڪوئي ڪام ثهيڻ 
هوتا. برهت هندي لوڪي ڪتي ڪوش. ص. 123) ُ‫ 
سترامداس ساگل ”ميڊ ۾ ٿي سارقي ڳائجي" پھاڪي جي معتيٰ هن 
ريت سمجهاٿي آهي: 
1. شاديءَ ۾ر دک ڇا گيت ڳڻائجن. تم اٿين چئجي۔ 
2. ڪاب اڻ موقعائتي يا نامتاسب ڳاله, ٿئي. تم اٿين چئجي. 
(درڻ جي دٻلي. ڀاڱو ٻيوڻ. ص. 221) 
لڳي ٿو تم سترامداس ساٿل اِها سمجهاڻي روچيرامر گجومل جي 
پهاڪن جي ڪتاب تان كنگي آهي, جنهڻ ۾ر پخ ساڳي معنيٰ انگريزيءَ ۾ر ڏنل 
آهي۔ (ص. 122) 
حقيقت ۾ اِهو پهاڪو ”مينڍ ۾ر مارٿي اكڻ“ محاوري جو بدليل روپ 
آهي. جنهن جو مطلب آهي- ”اشاري سان چوڻ: ڳُجهيءَ طرح ڳالهم ڪرڻ: 
هلڪي. ڌيمي آواز يا سُر ۾ر ڪنهڻ کي ڳُجهي ڌموئي ڪا ڳاله چوڻ.” اِن 
موجپ هڻ پهاڪي جو مطلب آهي: ”اشاري ۾ يا جه ڳوه پر پيوڻ ڳالهيون 
تيڻ.” ڪڏهن ڪڏهن ڪنهن پهاڪي جي روپ ۾ ڪجه تبديلي يڻ 
ڪري. اُنهن جي معنيٰ ۾ يہ فرق اچي ويندو آهي. جيئن تہ: 
= چريو, تت ٻہ گهر ڏي وريو. 
= ڪو چريو, ته ب ڀتر اُڇلي گهر ڏي. 
- سيوهاڻي چريو ڀڀخر ڍوئي گهر ڏي. 
اِنهن پهاڪن تي ويچار ڪندي. موتي لال پٽاڻيءَ لکيو آهي ت انهيءَ 
پھاڪي جي صحيح صورت آهي؛ ”سيوهاڻي چڙهيو. تر ډڊوٿي گهر ڏي, 
سيوهاڻي چڙهيو. تم ب ڀتر اُڇلي گهر ڏي.” مطلب تم سيوهڻ سنڌ ڇجا رهاڪؤ 
ڪفايت ۽ صرفي وارا آهن. هو زندگيءَ ۾ چاهي ڪيتري بہ ترتي ڪڻ. 
شاهوڪار ٿي وڃن. تم ب ڪفايت کان ڪتارو تن ڪندا آهن. رستي ويندي 
ڪي ڀتر ڏئاٿون. تم هي بہ گهر کڻي وڃي سنڀالي رکندا. ڇاڪاڻ تہ وقت تي 
هي بہ ڪتب اچي سگهندا۔ 
وهڻ مُنڍو ئي ناه دلو پڇي تار کي۔ 
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روچيرام گجومل ۽ ڀيرومل مهرچند پنهنجن ڪتابڻ پر اِهو پهاڪو اِن 
روپ ۾ر ڏنو ۾ سمجهايو آهي تم درياه, پنهنجو رخ ڦيراٿي ٻِکي پاسي هليو ويو 
.۽ دلوراءِ جي نگريءَ کان گھڻو پري وهٹ لڳو. تڏهڻ بہ دلوراءِ پيو حسين 
عورت جوڻ ڀڇائون ڪري. مطلپ ت جڏهن ڪو ماڻهو اڻ هونديءَ ڳاله کي 
حاصل ڪرڻ جي اميد رکندو آهي. تڏهن هي پهاڪو ڪتب ايندو آهي۔ 

سترامدامن ساٿل پنهنجي ڪتاب ۾ اِهو پهاڪو هن روپ ۾ درج ڪيو آهي: 

”وهخ سنڍوٿي ناهہ. دلو پڇي تار کان.”" (صفحو 228) 

لڳي ٿو تہ هن اِن روپ ۾ اِهو پهاڪو ٻِڌو آهي. جنهڻ ۾ر ”کي ُ 
'بدران“ ”کان“ حرف چجر ڪتب آئدل آهي. ٻيو تم سندس ڌياڻ مٿي ڄاڻايل 
ڪتابن ۾ر درج ڪيا اِنهيءَ پهاڪي طرف ب شايد تہ ويو آهي. انڪري هن 
سمجهاڻي بہ ٻيءَ ريت ڏتي آهي. جنهن ۾ر پهاڪي جو واسطو دلوراءِ راجا 
ساڻ نم ڏيکاريل آهي. هو لکي ٿو: ”وهخ =سمنڊ, درياھم, منڍو = ڇيڙو۔ 
دلو ڪنهن پرش جو نالو. درياه جو ڇيڙو ڏسڻ ۾ ٿي ڪين آيو آهي, تق 
دلو زال کانڻ سوال ڀڇڻ لڳو تہ هاڻي ڇا ڪپو؟ مطلب ت. ڪا ڳالهم ڏسجي ٿي 
ڪائم, ۽ آڻؿ بابت ويهي سوال پڇجن, ت اٿين چگجي.” (ذرڻ جي دٻلي. ڀاڱو پيو. 
صن - 258) 

اِڻهڻ مثالن مان ظاهر آهي تہ تہ ققط ”پهاڪي جي ورت ۾ پر اُنهيءَ 
جي معتيٰ ۾ر يي تبد يلي اچي ويندي آهي۔ ”گل شڪَر” ثالي سنڌي پهاڪڻ جي 
آڳاٽي مجموعي ۾ اُڻهيءَ . جي ليکڪ ڪيولرام سلامراء آڏواڻي .هر هڪ 
پها ڪي جي معنيٰ بہ سمجهائي آهي. ڪيترڻ پهاڪن جو مطلب سمجهائيندي 
هو اڪثفر انهن ۾ ڪي نئ ڪي روحائي راز ۽ نصيحتت آميز نڪتا بيان ٿو 
ڪري. منهنجي ويچار ۾ ڪيترڻ پهاڪن جي حاصل مطلب سان اُنهن جو 
ڪوبہ واسطو تم آهي. حقيقت ۾ اها اجائي ڇڪتاڻ آهي۔ عثال طور, 

گدرا هڪڙي مٿ ۾ ت ماپن. " 

اِن جو عام رواجي مطلب اهو آهي تم, اِنسان هڪ کي وقت ٳ يا ٻِن 
کان وڌيڪ مشڪل ڪر ڪري تم سگهندو. اِن ڪري-صحح ريو اِهو آهي 
تت هڪ ڪر پورو ڪري پوءِ گي کي کڻي. ڪيولرام سلاستراءِ ان پهاڪي 
کي سمجهائيندي لکيو آهي: ”مطلب هي آهي تم جو ماڻهو ڌڻيءَ کي ڳولي. سو 
جڏهڻ دنيا جن ڌنڌڻ کاڻ پاڻ کي آجو رکي. تڏهن ڌڻيءَ ڏي مهاڙ ٿكيسش 
يعئي دنيا جو ڌنڌو ۾ ڌڻيءَ جي يادگبري ٻ ڪم گڏ پورا ٿيڻ اڻانگو ڪم آهي.” 
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آهاري, وهتواري, ٿيون گهوٽ مهاري, ُا ڪري ت هاري. 
ٳِن جو مطلب ايترو ئي آهي تت آهار (کاڌي پيتي ۽ وهنوار ۾ر ماڻهوءَ کي 
لڄ شرم ڪرڻ تم گهرجي. ساڳيءَ طرح. مهاري ۾ر يعتي شاديءَ بعد گهوٽ 
- ڪتوار جي سمهڻڂ ڪي نٿ تا ڪرڻ نم کپي۔ 
اِنهن ٽمهي ڳالهين ۾ر يا چگجي تہ ڌنڌي - واپار, وهنوار ۾ جيڪو حجاب 
ڪري ٿو. اُهو نيٺ پاڻ کي ٿي نقصان رسائيندو. ڪيولرام اِنهيءَ دنيوي 
نصيحت کي بہ ڇڪي روحائي مارگ طرف کڻي وڃي ٿو. هو لکي ٿو. ”مطلب 
هي آهي. جو سياڻا چوندا آهن تم لچ چڱي آهي. پر اِنهن ٽن ڪمن ۾ر لچ 
ڪرڻ مرو گهاٽو آهي. تهڙيءَ ريت جيڪڏهن ڌڻيءَ جو ڳولهو پڅ سنتسار 
جا حجاب ت ڀڃندو, تم ڌڻيءَ کي واصل تم ٿيندو.” 
هتي اِنهيءَ ڳاله جو ڌيان رك گهرجي. ت, ارتتا جي سلسلي پر 
جڏهن ڪنهن پهاڪي جي روپ يا معنيٰ پر تبڊيلي اچي وڃي ٿي. تہ اُنهيءَ 
بدليل روپ ۾ أُن پهاڪي کي غلط سڏڻ ليڪ نم آهي۔ اهڙيءَ حالت ۾ر اهو 
فيصلو ڈيخ درست ٿيندو. ت هو ٻِن يا وڌيڪ روپن يا معنائن ۾ر مروج آهي۔ 
اِها ڳالھ بہ ممڪن آهي تم هڪ کي پهاڪو الڳ الڳ علائقن ۾ ٿوري ڦير 
گهير ساڻ واهپي ۾ اچي وڃي. اوسر جي دوران اڪثر اهو ب نظر اچي ٿو تم 
ڪي پهاڪا وقت گذرندي. حالتؾ جي ڦير گهير سبباڻ يا ڪن ٻين ڪارڻن 
جي ڪري واهپي مان گهٽبا ٿا وڃن. هي پوءِ فقط ٻوليءَ جي عجائب گهر ۾ 
وڃي جاءِ والاريندا. باقي وهنواري زندگيءَ ۾ نهن جو خير ڪو استعمال 
ٿيندو. مثال طور, ڀارت جي سنڌين ۾ر اهڙن پهاڪن جو واهپو بلڪل گهٽ 
ٿي ويو آهي. جن جو واسطو سنڌ جي ماحول. جاگرافيءَ يا اڳوڻين حالتؾ ساڻ 
آهي. جيئڻ تم: وٺو تم ٿر, تم تم بر ً: 'گوني سدا اونهيُ؛ ”لاڙ آهي ساڙ ۔ 
ٻيو تم اهڙا پهاڪا جن ۾ر ڪي فاحش اڻوڻندڙ لفظ ڪتب آيا آهن. 
اُنهن جو استعمال ٻپ تعليمر ياقڻ طبقي ۾ر بند ٿي ٿو وڃي۔ ڃيٿڻ تم 
”ڪانون کي پيلا هجى ها, ت اڏامندي تظر اچى ها“ . 
“جيڪي ڪانچ پائيندا آهي, سي مُٽڻ جي جاءِ ٻپ رکندا آهن . 
٬هنكخ‏ ٿ سي 
گولاڙو ڳئيان پچي 
أڂ گهريو ماد ٻار کي بيو ت, ڏئي, 
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شاهوڪاري ٻار چريو يا چتو ۔. 
ٻوليءَ ۾ر جيڪڏهن ڪي پهاڪا واهبي ۾ر گهٽجي. نيٺ متروڪ ٿي ٿا 
وڃن. تم ٻکي طرف وري ٹين حالتؾ پٽائدر ٻِين پهاڪن جو جمم بہ ٿئي ٿو 
ڀارت جي موجوده حالتئ مطابق. سرڪاري تيتيءَ موجب جوڙيل تعرا ”هم دو. 
هماري دو”. ”ڇوٽا پريوار. سکي پريوار” (يا هت پاڪستان پر وري - ”ٿورا 
ٻار - پيار ٿي پيارُ .) وغيره جيڪي ننڍڙي ڪٿئب قائم: رك جي هدايت ٿا 
ڏين. آهي سنڌيءَ ۽ ٻين ڪيترن ٿي ٻولين ۾ هوبهو ساڳئي روپ پر يا ترجڃمي 
جي صورت ۾ر چوڻين جي درجي کي حاصل ڪري چڪا آهن. اِهو بہ نظر آيو 
آهي تم هنديءَ. اردوءِ ۽ ٻين علاٿقائي ٻولين جي اثر هيٺ ڪي نوان پهاڪا بہ 
سنڌيءَ ۾ استعمال پيا ٿين. 1 َ‫ َ‫ 
اهڙن پهاڪن کي ڃُر ڏيندڙ اڪثر آهي ليکڪ آهن. جيڪي ٻين ٻولين 
جا پهاڪا ساڳئي روپ ۾ر يا ترجمي جي صورت پر پنهنجين لکڻين پر ڪتب ٿا 
آڻين. اُنهن جو استعمال پوءِ ٻيا لکندڙ ي ڪرڻ لڳن ٿا 
مثال طور. سترامداس ساٿل جي تيار ڪيل پهاڪن جي مجموعي ٬ذرن‏ 
جي دٻِلي؛ُ پر هيٺ ڏنل پهاڪا ملن ٿا. جيڪي ظاهر آهي ت هن هنديءَ تاڻ 
ترجمو ڪري. انهيءَ ڪتاب ۾ شامل ڪري ڇڏيا آهن: 
* جتي نہ پهچي روي, اُتي پهچي ڪوي. 
(هندي: جهان نہ پهنچي روي. وهان پهتچي ڪوي.) 
(هندي: جسڪي لالي. آسڪي پئنس.) 
ه جو پوئجي ويو سو موتي ٿيو۔ 
(هندي: جو بئد گيا. سو موٽي.) 
* جيڪو ٿيندو تنگ, سو ڪندو جنگ . 
(فارسي: تنگ آمد, يب چنگ آمد.) 
ه دُوڌا ۾ ٻئي ويا, نہ دتيا ملي تہ رأمي. 
_(هندي؛ دوڌا پر دونو گئي. ت, مايا ملي تہ رام.؟ ۽ 
000 “گلقند“ ثالي پهاڪن ۽ محاورن جي مجموعي ۾ 
ان طرح ٻين ٻولين جا (خاص طور هئديءَ جا) پهاڪا, اصل روپ ۾ هريا ت ترجمو 
ڪري شامل ڪري ڇڏيا آهڻ. جيئڻ تڻ, , 
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- ڇڙهيءَ جو صرقو ڪيو ت ٻار كريو. (گلقتد, ص. 14) 

(انگريزيَ (011110 1116 5011 8118 1008 1116 5]976) 

= مجياا ڪون ڪهي صاحب ڪون, يون نا ڪرو تم يون ڪرو. (ڱلڻند, ص. . 
ڪم قوت, غصا بهت, مار کاني ڪي نشاني. (گلتند. ص. 32) . 

- دم سگ راست تشود ۽ (فارسي: ۾ گلققد,' جن 35) 

-- هٿان پيئي تانڪا, در در 3ةڪا کاءِ. (پتجابيءَ تاڻ. ص. 55) 

- بجا ڪهي جسي عالم, اُس ڪو ٻڃا سمجهو. 

- آواز - خلق ڪو نتارھه - خدا سمجهو. (اردو, ص. 58 َ 
جسڪا ڪام تتسڪو ساجي۔ (هندي. گلقتد ص. 65) 


اهڙيءَ طرح, سنڌيَ هر ڌبائي رؤايتؾ وسيلي يا وڏن ليکڪن جي لكٹين 
ذريعي. ٻين ٻولين جا چڱائي پهاڪا اصلي روپ ۾ر يا ترجمي جي صورت ۾ 
٬داخل‏ ٿي ويا آهن. اُنهن مان جيڪي عوام ۾ سروج نٿا ٿين. سي وقت 
گذرندي پاڻمرادو مري ٿا وڃن. پر جن کي عوام اپنائي ٿو. آهي وڏي حياتي 
ماڻين ٿا. حتيقت ۾ر جن پهاڪڻ پر ڪنهڻ عالمي سچائيءَ کي سهڻي ڌموئي 
پيش ڪيو ويو آهي. آهي ٻوليءَ ۾ رتنؾ مثل چمڪندا رهن ٿا. 


7 
پھماڪن جاي و ضاست 


الک - ٻي واو تروتيب 

جدا جدا ٻولين ۾ پهاڪن جا جيڪي ڪوش ڇپيل آهن. اُنهن ۾ 
گهڻو ڪري پهاڪن کي ان ٻوليءَ جي الغابيٽ مطابق, سلسليوار ترتيب ڏيئي 
داخل ڪيو ويو آهي. ٳِن طرح سنڌيءَ ۾ر بہ پهاڪن جا گهثا مجموعي آهي 
آهن. جڻ ۾ر پهاڪا الف - بي وار ڏنل آهن. مغشال طور, ”گل شڪر” ۾ 
'ڪيولرام سلامتراءِ آڏواڻيءَ“ ۾ ”ذرن جي دٻلي” ۾ 'ستراسداس جڙيا 
سنگهاڻي سائل“ اِنهيءَ طريقي ساڻ پهاڪا درج ڪيا آهن. ٻکي طرف. 
”ڀيرومل مهرچند آڏواڻيءَ“ پنهنجي ڪتاب ”گلقند” ۾ الف -بي وار پهاڪا 
يڻ سان گڏوگڏ, ڪيترڻ هنڌڻ تي ڀيٽ ڪندي, ساڳئي.مطلب وارا پهاڪا 
اُڻهن سان گڏ شامل ڪيا آهن. 


موضویى سو هب وو ضاست 

ٻين ٻولين ۾ پهاڪن جا ڪجه مجموعي اهڙا پ شايع ٿيل آهڻ, ڃڻ 
پر پهاڪڻ کي جدا جدا موضشوعن موجب ورهائي داخل ڪيو ويو آهي۔. 9 
طور, ٬وشوئاٿ‏ دنڪر ترواڻي“ پُڻي (مهاراشٽر) مان ٽڻ ڀاڱن ۾ر”ڀارتيہ 
ڪهاوت ڪوش" ڇڀائي پڌرو ڪيو آهي. انهيءَ جي پهرين ٻِن ڀاڱڻ ۾ر ڀارت 
جي مك ٻولين جا پهاڪا موضوع موجب ورهائي ڏنا ويا آهن۔ 

ٽکين ڀاڱي پر هرهڪ ٻوليءَ جون چوئڊ ڪهاوتون ڏنل آهن. هرهڪ 
پهاڪي جي انگريزيءَ ۽ هتديءَ پر معليٰ ب سمجهايل آحي. اِنهيءَ ڪوش ۾ 
.اه سو سنڌي پهاڪا انگريزي ۾ هندي ترجمي ساڻ يي شامل ڪيل 
آهن. آهي مون چوتڊي ۾ ترجمو ڪري مرتب کي ڏنا آهن - سنڌيءَ ۾ر مون 
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کي اڃاڻ تائين سنڌي پهاڪڻ جو ڪوبہ اهڙو ڪتاب شايع ٿيل نظر نہ آيو 
آهي. جنهڻ پر موشوع موجب پهاڪن کي ورهائي ڏنو ويو هجي۔ حقيقت ۾ 
ڏٺو وڃي تہ موشوع مطابق پهاڪڻ جي جدا جدا ڪلاسن ۾ر تقسيمر ڪرڻ 
نهايت ٿي اٺڪائيو ڪنر آهي. اِن ڪري پهاڪا گڏ ڪندڙڻ اڪثر اها واٽ 
اختيار نم ڪريً الغابيٽ جي اکرن مطابق پهاڪا پنهنجن ڪتابن ۾ر ڏنا آهن۔ 
اچو تت اِنهيءَ سوال تي وڌيڪ ويچار ڪريون. 


مسوضوى سوب و,ضاست ص سسثلا ٰ 

پهھاڪن ۾ چوڻين جي وچ پر فرق بابت ويچار ڪندي اسان 1٣٣‏ 
چوڻيون فقط اکري معنيٰ ظاهر ڪنديون آهن - جيئن م, 

(1) ترت داڻ مها ڀڃ. 

(2) ڀلو ڪر ت ڀلو ٽگيئي. 

(3) اِنسان خطا جو گهر آهي. )“اڊ 

(4) ڏياريءَ جو ڏيكو ڏٺو, ننڍو وڏو چڀر مٺو. ِ‫ 

اهڙين چوڻين جي مکي مقصد کي ڌيان ۾ رکي. انهن کي جدا جدا 
موشوعن موجب ورهاٿخ ۾ر ڪوب مسئلو نم آهي. پهرين چوڻيءَ ۾ ڪنهن 
گهرجاٿوءَ واسطي سر قربان ڪرڻ ڪرڻ لاءِ چيو ويو آهي. ٻِين چوڻيءَ ۾ 
ڀلائي ڪرڻ جي تصيحت ڏنل آهي. ٽينءَ چوڻيءَ جو مطلب آهي ت هر هڪ 
اِتسان کان ڪڏهن نئ ڪڏهڻ ڪا ڀل ٿي ويندي آهي. چوٿين چوڻيءَ ۾ اِهو 
ڄاڻايل آهي تہ ڏياريءَ جي موسر ۾ چڀر مٺا ٿيندا آهن۔. 

چوڻين کان پهاڪا اِنهيءَ حاظ کان علحدا آهن, تم پهاڪن جي اکري 
معتيٰ هڪ هوئدي آهي. تت اُنهن جو حاصل مطلب پيو هوندو آهي. بيان هم 
استعمال ڪرڻ تي اڪثر پهاڪن جو حاصل مطلب کڻبو آهي. جيئڻ ت, 

مال چورايو هُن. تم پوليس پڪڙي ويئي سندس پاڙيسريءَ کي. 'آٽو 
کاڌو ڪوٿي. تم مار ٻيئي گابي تي ُ ٫‏ 

هن بيان ۾ اسان جو مطلب ڪوٿي جي اٽي. كاگڻ ۾ گابي جي مار کائڻ 
ساڻ پلڪل نہ آهي۔ پر اِنهيءَ ڳالهہ لرف شارو آهي. تم ڏسو تم ڏوهم 
هڪڙي ڪيو آهي. پر انهيءَ جي سزا وري ٻکي کي ملي آهي. هڻ پهاڪي ۾ 
ڪوٿو ۾ گاپو فقط مثال طور آيل آهن. مالڪ جو اٽو جنهن هنڌ رکيو هو. اُتي 
ڪوٿا پ گهڻا هئا. آهي اٽو کائي وڃي ٻرن ۾ر لڪا. اتثاق سان ڪو گايو اچي 
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اُتي پهتو. جڏهنڻ مالڪ واپس آيو. تڏهن ڏئاٿين, تم اٽو آهي کي ڪوٽم ۽ 
ڀرسان گابو پيو ڦري۔ هن اٿينڻ سمجهيو تن سندس اٽو اِنهيءَ گابي کاڌو آهي. 
پوءِ ڪاوڙ وچان گابي تي لئين جو وسڪارو ڪرڻ لڳو. 

پهاڪڻ جي ورهاست ڪرڻ وقت هڻ پهاڪي کي ڪوئي يا گابي جي 
موغموع وارڻ پهاڪڻ ۾ر ركخ غلط ٿيندو. اِنهيءَ بدران پهاڪي جو حاصل 
مطلب كڅخ گهرجي تہ ڏوه, هڪڙو ڪري ۽ أُن جي سزا ٻكي کي ملي. پوءِ 
اِنهيءَ معنيٰ وارن پهاڪن کي گڏي هڪ حمصي اندر رکڻڂ صحيح ٿيندو. جيگن 
تم هيٺ ڏنل پهاڪااِنهيءَ موضوع اندر رکيا: 

کٿيو کائي كتيجا, ڌڪ جهلي ڌيڻس. 

- کٽيو کائي فقير, لئيون جهلي ڀولڙو. 

= ڪري ڪلو, ت ڀري للو. 

=- ڪري ڪلو, مري آُلو. 

= ڪري ڪو, ته ڀري ڪو. 

پر ڪجه پهاڪا اهڙا بي آهن. جيڪي بيان جي حوالي موجب اکري 
معنيٰ پر بہ کڻي سگهجڻ ٿا. تم ٻکي ڪنهڻ حوالي پر اُنهن جو حاصل مطلپ 
پڂ کڻي سگهجي ٿو۔ مثال طور, ”أًٺ ٻڍو, تم بہ ٻِ ڪتواٽ لهي" اِنهيءَ جي 
اکري معنيٰ آهي تہ اٺ پوڙهو ٿي ويندو, تہ بہ ٻِن ڪنواٽن (ڪچنڻ يا ننڍن 
اُٽن) جي برابر آهي. ڇاڪاڻ تہ اه اُنهن جيترو بار کڻي سگهندو. جڏهن ان 
تي بار ډوگڻ وقت اها ڳاله ڪن ٿا. ت اُتي سندن مقصد اکري معنيٰ ٿي آهي. 
پر جڏهڻ ڪي شخص گفتگو ڪندي, ڪنهن وڏيءَ عمر واري آزمودگار ۽ 
تجرييڪار ماڻهو جي باري ڀر ڳاله ڪڻ ٿا. تڏهڻ ٬ٻڍي‏ اُٺ٬‏ جو مطلب 
'سياڻو“ آزمودگار 'شخص؛ كڅبو ۾ ڪنواٽ مان مطلب ٿيندو 'ننڍيءَ عمر 
وارو, اڻ آزمودگار, الهڙ, ٻاراڻي سڀاءَ وارو. وغيره.” اِن حالت پر هن پهاڪي 
جو حاصل مطلب آهي. ”پير مرد سياڻپ ۽ عقل ۾ر ٻن نوجوانن جي برابر 
آهي. يا اُنهن کان يہ وڌيڪ آهي.” اهڙڻ پهاڪن جي درج بندي ڪرڻ 
وٽ اُنهن کي جانورن جي درجي اندر, اُٺ٬ُ‏ تي پهاڪن ۾ ب شامل ڪبو, 
تم ٻئي طرف ”وڏن ۾ر وڏي ڪلا” واري معنيٰ ڏيندڙ پهاڪن جي موضوع ۾ 
داخل ڪيو۔ 

ڪڃيہ پهاڪا اهڙا آهن. جڻ ۾ هڪ کان وڌيڪ مرڪزي ويچار 
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سمايل هوئدا آهڻ. جيكڻ تم ”آڻندو اها. چاڪوريءَ جي من پر هوندي.” 
هيءَ پهاڪو ظاهري طور ڪوريءَ سان واسطو ٿو رکي۔ ڪوريءَ جي من ۾ 
ڪپڙي أٹخ بابت, يا ان جي ڊزاٿين ٺاهخ جي باري ۾ر جيڪو ويچار هوندو. أُن 
موجب هو ڪپڙي جي اأڻت ڪندو. پر وهنواري زند گيءَ ۾ر گهڻا ماڻهو اِنهيءَ 
مان خالق يا پرماتما طرف بہ اشارو کڻي. هن پهاڪي جو استعمال ڪندا 
آهن. مطلب تہ سرچشهار مڙني کان سگهارو آهي. مٿس ڪنهن بہ بندي جو 
زور هلي نہ ٿو سگهي. هو پنهنجيءَ مرشضيءَ مطابق ڪاٿنات سرجڻ ڪري ٿو 
ان حاظ کان هن پهاڪي کي ٻِڻ حصن ۾ (يعتي ڪوري ۽ سرجشهار) رئي 
سگهجي ٿو۔ 

ساڳيءَ طرح هيءَ چوڻي ڏسو: ”جهڙ (يا چٽ) جي سن انڌي جي 
ٿڪ, ماٽيجي ماءَ جي مڪ جتي لڳي تتي سٽڪت* هن ڇوڻيءَ پر ٿيئي ڳالهيو 
برابر اهميت رکندڙ آهن. ٽيئي جيتري تڪليف پهچاٿيند ڙ آهن۔ برسات جي مند 
پر بادلن جي هٽي وڃڻ تي جيڪا آس نڪري ٿي. اها گهر ۾ گرميءَ ڪري 
وڌيڪ ستاٿيندڙ آهي؛ محقل جي وچ ۾ر ويل انڌو ماڻهو بہ جيڪڏهڻ پتا 
سوچ ويچار جي ٽڪ ڦتي ڪري ٿو. تت اها جنهن کي لڳندي. آن کي گهڻي 
تڪليف ڏيندي. ماٽيجي ماءِ بہ ٻار کي جڏهڻ ڪاوڙ وچان مڪ هڻندي., ت 
اها ٻار کي گهڻو ايڌاء رسائيندي. هن چوڻي کي ٿن ڪلاسن ۾ر شامل ڪري 
سگهجي ٿو: (1) موس يا ماحول (2) انڌو (3) ماٽيجي ماءُ جو وهنوار۔ 

ڪي پهاڪا اهڙا آهن. جڻ کي ڪي ماڻهو هڪ معني پر تم ڪي پيءَ 
معنيٰ ۾ ب استعمال ڪڻ ٿا. مثال طور, 

”اڀ ٿاٽي کي بہ ڪڏهي اڳڙي پيئي آهي؟” 

اِنهي پهاڪي جوڻ سترامداس ساٿل ٻ معناگون ڏتيون آهن. (1) فاٽل 
اُڀ کي چتي هثشڻ اڻ ٿيڻي ڳاله آهي۔ مطلب تم جنهن ڪر جو ٿيڻ محال يا 
جنهڻ ٿيڻ واري ڪم کي دفع ڪرڻ مجال آهي. تنهنجي چِنتا ڪرڻ تہ 
گهرجي. (2) پڌري يا ظاهر ظهور ال کي لڪائڻخ ممڪن ت, آهي. اِن ڪري. 
هڻ پهاڪي کي ٻڻ جدا ڪلاسڻ ۾ر رکي سگهجي ٿو. 

. يج ت وت وضو يا 
مرڪزي ويچار جي آڌار تي پهاڪن کي جدا جدا درجڻ يا ڪلاس ۾ر ورهائڂ 
آسان ڪر تم آهي۔ پر اِنهيءَ ۾ر شڪ تم آهي تہ انهيءَ سر جي ورهاست 


- 
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ڪرڻ سان أسين ڪتهڻ ڃات تيءَ 079099 سوچ ار وهتواري جيوڻت 
جي آڌار تي حاصل ڪيل آڙموھڻ,. وغيره جو آساتيءَ ساڻ اڀياس ڪري 
سگهوڻ ٿا. هي سنڌي پهاڪڻ کي موشسوع ڃي آڌار تي مکيہ درڃنتؾ ۾ 
ورهايو ويو آهي۔ باريڪيءَ ساڻ يد ڪرڻ تي هرهڪ درجي کي تتدڻ قنڍن 
ٻِين درجن پر بہ ورهاگي 6-09 هرهڪ درجي ۾ مال طور ڪجه 
چوڻيوڻ ۾ پهاڪا ڏنا ويا آهن۔ اُنهن جي اڀٽتار ڪرڻ ۾ سمجهاڻي ڌڏيڻ کان 
هتي ڪتارو ڪيو ويو آهي. ڇاڪاڻ ت, اٿن ڪر ساڻ هيءَ متالو تمام گهُڻو 


وڌي ويتدو۔ 
موضوع صموجب پفاڪن ڇا مكي يح 
تاوي ستبنَٿي پفاڪا 


پهاڪا پيڙهيءَ در پيڙهيءَ ايامن کاڻ قياتي روايت ڌريحي هلتدا پيا 
اچن. اِتهيءَ ڪري آڳاتي دور جي تواريج. واقعڻ. شخصيئؾ ملڪي حالؾ 
وغيره سان اُتهڻ جو واسطو هگڅ سڀاويڪ آهي۔ سنڌيءَ ۾ اهڙ! گهٹيي پهاڪا 
ملن ٿا. جن کي جدا جدا ننڍڻ درجڻ ۾ ورهاگي سگهجي تو َ 
1 او ات ستٻن اس 
سنڌو قديءَ جو وهڪرو موجوده ستڌ صويي ۾ ڪتهڻ ڌماتي ۾ 
اُڀرئدي طرف کان ڦري. الهندي پاسي هليو ويو. اِها تواريخي واقعو آهي۔ ان 
ساڻ واسطو رکندڙ ڪجه لوڪ ڪتاگوڻ ۽ پيت سنڌيءَ م مشهور آهن۔ 
دلوراءِ جي لوڪ ڪهاڻيءَ پر سندس ظلمڻ سيياڻ هڻ جي حڪومت ڀڙياتگ 
ٿيخ جو مکي ڪارڻ, سنڌو تديءَ جو رح يدلاگڻ ڇاڻايل آهي۔ هيٽين يتت هم 
پہ سنڌو نديءَ جي رخ مٽائڻ طرف اشارو آهي۔ اِهي سنڌي» پر پهاڪڻ جي 
روپ پر مشهور آهن ۽ عامر طور ماموٿي ققيرؾ ڇا ڇبل بيت ڇاڻايا وينداً آهن 
1 هاڪ وهي هاڪڙو. ڀڳي ڀنڌ اروڙ, 
به. مڇي ۽ لوڙ. سمي ويندا سو کڙي۔ 
2 چم ويجها مڙهگا. تتگر جي آتار. 
پراڻا پرار. تواڻ آڌڃو تڃهرا- 
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1 شال هاڪڙو درياءَ وري ڇوٽ وهي! اروڙ ٻنڌ ڄاڻ ڀڳي! پوءِ (ئٽي - سيوهڻ 
طرف سمڻ یا سندن سردار) سمي ڏاڻهڻ به. مڇي ۽ لوڙه, سوکڙي ٿي ويندا 
(ڇاڪاڻ جو درياءَ هاڪڙي واري وهڪري مان سير ڪري وهندو ۾ ٺٽي واري 
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اِهي بيت هن روپ ۾ر بہ مروج آهڻ: 
1 هاڪ وهندو هاڪڙو., ڀڄندي ٻنڌ اروڙ, 
بي مڇي ۽ لوڙهم, سمي ويندي سوکڙي۔ 


رس ثنتگر جي آدڌار.متان ويهجو مڙهكا. 
پراڻا ڀرار. تواڻ اڈ ڃو تجهرا.۔ 
نهن بيتن جي پهريڻ ڏتل پڙهشي تبي بخش خاڻ بلوچ مقرر ڪٿي آ 
هُن صاحب انهن سان واسطو رکندڙ ڳالهين کي هن ريت سمجهايو آهي: 
”اندازن ڇوتين صدي هجريءَ جي وچ ڌاري. اروڙ وٽان درياءَ جي 
ر ۾ر ڦيرو آيو. ڃتهڻ سبباڻ درياءِ ڇو مکي وهڪرو ڦري, بکر 
وٽان ۽ پوءِ هي سيوهغ ۾ ٽي طرف کان ٿيځ لڳو ۾ ابڱكيڻ مکي, 
درياءِ هاڪڙي (آڀرندي ناري) ۾ پاڻي گهٽجڻ لڳو. اِن بعد ايندڙ 
ٽن سوڻ سالڻ ۾ر - يعتي ائيڻ صدي هجري (14 صدي عيسوي) 
جي وچ ڌاري. سڄو درياءِ پلٽ کائي بکر ۾ سيوهڻ وٽاڻ وهڻ 
لڳو ۾ هاڪڙي ناري جي حيّغيت ققط هڪ فاٽ جي وڃي رهي. 
اِنهيءَ ڪري هيٺ پراڻ ۾ هاڪڙي ڍوري وارا گهڻا. پٽ غير آباد ٿي 
ويا ۾ نَٽي وارو پاسو وڌيڪ سرسبز ۾ آباد ٿيو. اِهوٿي سيب هو 
جو سيوهڻ ۾ لکي طرف جي سعمن زميندارن زور ورتو ۾ وگهہ 
ڪوٽ, روپاه ۾ عمر ڪوٽ واري سومرن جي مرڪڙزي ايراضيءَ 
جي شادابي گهٽجي وٿي ۾ پخ سومرن جي مالي حالت ڪمزور 
ٿيڻ لڳي. سمن ڃي آسرندڙ طاقت جي مقابلي ۾ سومرن جي 
پوٿيڻ حاڪم همير پٽ دودي کي ساطان فيرز شاه تغلق جي 
طرفان ملتان ۾ گجرات جي گورئرڻ مدد پئي ڪگي. ۾ سنڌ ۾ر 
سومرڻ ڇا گهڻگهرا پڻ اِنهن آميدڻ تي پكي تڳيا. جيڪي اِنهڻ 
بيتن ۾ر ظاهر ڪيل آهن. يعتي تم -۔ 


. يب چو تيڻ.) 
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2 اي ماڙهگا! (سمن جي نگين وسايل) ٽي شهر (ڃي شاهوڪاري ۾ رونق) جي 
آسري متان وڃي ان طرف ويهو (جو آتي ڀاڻي بہ ڪوڻ ملندو: هاڪڙو درياءَ 
ڄاڻ وري ڀرجي وڙهو. اِنهيءَ ڪري چڱو اٿين ٿيندو تم) ران جي پريان وڃي پنهتجا 
نوان گهر اڏيو (جتي وري وڏيو آباديون ٿينديون). (1) 

”بابرڪت شيخ پئو, هڪ مئو, هڪ ٿئو. ” 


هي پهاڪو پہ. سمڻ جي اواٿگلي دور جي هڪ واقعي سان لا ڳاپو رکي 
ٿو۔ دهليءَ جو بادشاه محمد تثل سنڌ تي چڙهائي ڪري آيو, پر عيسوي 
سڻ 1351ع ۾ر ٽي جي ٻاهران بيمار ٿي گذاري ويو. آُڻ بعد سڻ 1365ع ۾ 
سلطان فيروز شاهم ٽي تي چڙهاگي ڪکي. پر سندس لشڪر ۾ رسد جي 
ڪمي ٿي پيگي ۾ گهوڙن ۾ر ويا جي بيماري ڦهلجي ويئي۔ ان ڪري سلطاڻ 
ڪوچ ڪري گجرات طرف هليو ويو. ان تي سنڌ جي لشڪر ۾ر خوشيءَ جو 
مٿيون تعرو پهاڪي جي صورت پر مروج ٿي ويو.۔ شيخڂ يا پير پٺو ڏکڻ سنڌ 
هرأْن زمائي درويش هكو. جنهن جي دعا سان هي مصيبتون سنڌ تان ٽري ويون. 


2 خاص شفصن ۽ واچ گشواڻن سن ناي 
چوڏهين عيسوي صمديءَ جي آخري دور ۾ سنڌ ۾ر سمن جي حڪومت 
هگي۔. سڻ 75ع ڌاري ڄام جوڻي جي سازڙش سيپاڻ. ڄام تماچي کي دهليءَ 
پر نظربند ڪيو ويو ۽ ڄام جوڻو, علاوالدين جي خطاب سان سنڌ جو 
حڪمران ٿيو. پر سندس راچ جي ماڻهن جي ساڻس ڪاپ دلي محبت ڪاٽم 
هکي۔ ڄامر جوڻي اٽڪل 1375ع کانڻ 1388ع تاٿئين راچ ڪيو. اُڻ بعد ڄام 
تماچي آزاد ٿي واپس سنڌ ۾ر پهتو۔ هن ڄامر جوڻي کي هٽاڻي حڪومت جون 
واڳوڻ پنهنجي هٿ ۾ر ڪيون. اِنهن شخصن سان واسطو رکندڙ درويشن جا 
چيل ڪي پيت بپ سنڌيءَ پر پهاڪن طور مشهور آهن: 


چوڻو. مت اوڻو. ڄام تماچي آء. 

سٻاچهي ٻاجه پيگي. تو سين ڏٽو. راءُا 
(هي بيت شڀخ حماد جو چيل آهي. ڄامر تماچيءَ کي دعا ڪندي, هو 
چوي ٿو تم ڄامر جوڻو مت جو اوڻو يعتي گهٽ (عقل وارو) آهي. جنهن اهڙو 
ڪڌو ڪر ڪيو. اي ڄام تماچي توڻ جلد اچ. توتي ڌڻيءَ جي مهر آهي. 
سڄو نٽو توسان گڏ آهي. 


)1( بلوچ, تبي بخش خان: سنڌي ٻوليءَ ۽ ادب جي تاريخ, 0ءء ص 184-183 


0+ سنڌي پهاڪا ۽ محاورا 
اِهيءَ سلسلي پر درويش ٿوح هوقياڻيءَ جي بہ ساڳي معنيٰ واري دعا مشهور آهي: 


ڇڃوڻو وڃي جهوري ماريو, 
ڇام تماچي شهرين چاڙهيو 
ڃيگڻ تہ اِهي درويش ات دور ڃا آهن. تمهنڪري هي پهاڪا بہ 
چوڏهين عيسوي صديءَ جي آخري سالڻ ڃا ليکيا۔ 
ميرن جي گهران ڦٽي 
يا 
ميرڻ کي گهر مان لڳي 
- هي پهاڪا ميرڻ ڃي گهرو قڦوٽ جي ياد ٿا ڏيارين. جنهن جو 
يت 3ع ۾ر سنڌ تي قبضو ڪيو. 
”آيا مير. ڀڳا ير پير پهاڪي جو اشارو ” 
سٿڌ ۾ر ڪلهوڙڻ جي حڪومت جي خاتمي ۾ ميرڻ يا ٽالپرن جي 
حڪومت شروع تبيغ طرف آهي۔ سنڌ ۾ر ڪلهوڙن جي صاحبي 1701ع کاڻ 
2ع تاٿين هلي۔ آؾ يعد ميرڻ جي حڪومت شروع ٿي. ڪلهوڙڻ کي ماڻهو 
پير يہ ڪريِ سڎڌيندا هگا ۽ ستدڻ ڪيتراگي مريد هكا. اتڪري هتي پير جو 
مطلپ ڪلهوڙڻ ساڻ آهي۔ 
3- اڳوٹئ حالتؾڻ ستڀت ڪس 
ڪيترڻ پهاڪڻ ماڻؾ ستڌ جي أڳوڻين حالتؾ طرف ب اشارو ملي ٿو. 
”ڀارسي گهوڙي چاڙهسي” 
يا 
”پڙهي پارسي وڪثي كڑ تيل٬‏ ڏسو هي قسمت جو کيل” 
- اهي پهاڪا مسلمائڻ جي حڪومت ۾ر پارسي ٻوليءَ جي اهميت 
توڙي پارسي داڻ عاكظڻ ڃي اوج طرف اشارو ڪڻ ٿا * 
”اتگريڙڻ جي بادشاهيءَ تاڻ سج لهي ٿي ڪوتم” 
پهاڪي ماڻ اؾ يقت طرف اشارو آهي تم ڪنهن ڙمائي ۾ر انگريزن 
جي حڪومت تمام وسيع هگي۔ ستدڻ حڪومت جي ڪنهڻ تم ڪنهن ڀاڱي تي 
هر وقت سج جي روشنتي هوٿدي ھئٌي۔ 
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4- لوڪ ڪٿائن ستبنطا/ي 
مڪاني لوڪ ڪٿاٿون ۽ نير تو ٳريخي قصا ڪيترڻ ئي پهاڪن کي 
جتر ڏين ٿا۔ جيئڻ تم 
”عمر وئي وئي مارئي وثندو, ٿر تہ ڪومت ٿيلهيندو" ؟ 
ان پهاڪي جو بنياد عمر مارٿيءَ جو مشهور قصو آهي۔ 
”چتيسر جي راج ۾ لكيت ليلائون” 
”دلوراءِ جي نگري جان ناس ٿي ويندو” 
اِنهيءَ جو اڌار دلوراءِ جو تيم - تواريخي قصو آهي۔ 
ٻارن جي تصيحتت آميز آکاڻين بہ گهڻن ٿي پهاڪن کي جنم ڏئو آهي. 
مثال طور. 
”گدڙ ڊاک ت, پڄي آکي ٿو كجا” 
پهاڪي جو بعتياه گدڙ ۽ ڊاک جي منهڻ واري آکاڻي آهي. جنهڻ 
گدڙ چاک جا ڇڳا هٿ ت ڪري سگهڻ بعد, ثيث تا اميد ٿي چوي 
ڊاک مون کي ڪان کپي. ڇاڪاڻ تم کٽي آهي. 
ڪڪ نج تا تا دق هد 
ان پهاڪي جو واسطو اُن آکاڻيءَ ساڻ آهي. جنهن ۾ر هڪ ٻڍيءَ 
عورت لالچ وس ٿي سڀيئي آنا هڪ ڏينهن حاصل ڪئرڻ جي خيال کان ان 
ڪڪڙ کي ڪئو. پر کيس هڪ آتو ي حاصل تہ ٿيو. ان تي هوءَ پنهنجي 
تي تي پڃتاٿڂ لڳي۔ 
”ڪُڄا راجا ڀوڄ ڪُڄا گنگو تيلي؟” 
يا 
”ڪٿي راجا ڀوچ ڪُٿي گنگو تيِلي!” 
اهو پهاڪو تم فقط سنڌيءَ ۾ر پر ٻين بہ ڪيترن ٿي ڀارتي ٻولين ۾ 
مشهور آهي. ٻِن شخصن جي وچ ۾ر گهڻو فرق ڏيکارڻ لاءِ ان پهاڪن جو 
استعمال ڪيو ويندو آهي۔ ڀارت جي اتهاس ۾ر ”يوچ نالي سان گهڅني 
. اڪ ۾ ڪهڙي راجا ڀوچ جو ذڪر آهي. ان باري ۾ 
عالهن جي راين ۾ر گهڻو اختلاف آهي. ساڳيءَ طرح٫,‏ گنگو تيلي ڪير ه٤و,‏ - 
ان جي پوري سڃاڻپ تم ٿي سگهي آهي۔ 


--- 
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”مپاراشٽر واڪ - سمپرداي ڪوش” جي سمپادڪن (مرتبن) ُداتيُ 
۾ ٬ڪروي“ُ‏ جي ويچار ۾ هن پهاڪي ۾ر 'پرمارونشُ جي راجا ٬مُتجُ‏ طرف 
اشارو آهي. جيڪو ڀوڄ جي نالي سان بہ مشهور هگو. کيس گنگ راج تيلپ 
(997-973ع) هڪ جنگ پر ماري ڇڏيو. انهيءَ جي نالي جو بگڙيل روپ تيلي 
آهي. ٬ڀائڊارڪر‏ انسٽيٽيوٽ٬‏ پوڻي جي أڳوئي ڪيوريتو 'شري پي.ڪي. گوڊيُ 
هڻ پهاڪي چو بنياد سنسڪرت قلمي نسخڻ پر مليل هڪ جهوئي لوڪ 
ڪٿا ۾ر ڏيکاريو آهي..ان ۾ ڏيکاريل آهي ت أجين جي راجا ڀوچ پنهنجيءَ درٻار ۾ 
هڪ گهمنڊي ودوان کي بحث مباحم ۾ هڪ رواجي تيليءَ هٿان شڪست ڏياري هگي۔ 

مولاتا نياز فتح پوريءَ هن پهاڪي جو بنياد ان لوڪ ڪٿا پر ڄاڻايو 
آهي, جنهن ۾ر ڏيکاريل آهي ت, مالوا ۽ گجرات جي راجا ڀوچ پنهنجيءَ ڌيءَ 
جي شادي هڪ رواجي تيليءَ سان ڪراگي ڇڌي. جنهڻ ديپڪ راڳ ڳائي 
راجا جي محل جا چراغ روشن ڪري ڏيکاريا هكا. ان طرح. هڻ شرط پورو 
ڪري راجڪماري حاصل ڪگي.۔ 


قحوتي ماحول, وٹن تڻن ۽ پسن پكکين سن ٻنط سي 
انساڻ قدرت جي گود پر پلجي ٿو. وڏن شهرن ۾ر رهندي پڻ هو 
قدرتي ماحول جي اثر هيٺ اچي ٿو. وڻ ٽڻ. پسون. پکي ب سندس روزمره, 
جي آزمودي جي داثري ۾ر اچن ٿا. انڪري هر هڪ ٻوليءَ ۾ اِنهن بابت اسان 
کي گهٹيكي پهاڪا ملن ٿا. سنڌيءَ ۾ر بہ اهڙي قسم جا پهاڪا جهجهي تعداد 
پر ملن ٿا. اُنهن جا ڪجه مثال هتي ڏڃڻ ٿا. 
الف: اب هوا ڪ موسمص 
 -‏ اُتراڻ اُتريو, ا3 سڀارو ڪُتريو. 
(اتراڻ يا مڪر استڪرانت پوهہ جي مهيئي ۾ر ٿيندو آهي. ان يعد سنڌ ۾ر سيءَ گهٽڃڂ 
شروع ٿيندا آهن-( 
- ڦڳڻ ٿولاريو, راتيان سيارو, ڏيهان اوتهارو. 
.يي ماج جي ميتي پر رات جو ٿڌ محسوس ٿيندي آهي.پر ڏينهن جو چڱي 
گرمي شروع ٿي ويندي آهي.( 
 -‏ ڏکڻ مينهن ن وسٹا, جي وسي تم ٻوڙي, ڪانئر ڌڪ ن, هڅثا جي هڻي ته جهوري. 
(سنڌ ۾ اڪثر ڪري ڏكڻ اوله طرف کاڻ برسات ٿث ايتدي آهي. پر ڃيٴٳڻ طرف 
جي برساتت پيئي تہ چڱي ٻوڙ ٻوڙاڻ ڪري ڇڏيندي آهي.؟ 
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= 


ب سياري ۾ سي پوي آڙ ۾ ارايون, سند ڪنهين ۾ ڪوتہ, ڪو, ڪنهن 
کي سارهايون. 
(سنڌ ۾ر خاص طور اتر سنڌ ۾ر سردي ۾ گرمي ٻئي گهٹيون ٿينديون آهن. جيڪي 
پريشان ڪندڙ آهن.) 

-= وسي تت ڪوش ت, تن روهم. 
(ڪوهستان وارو سنڌ چو علاٿڻو برسات ۾ر سهڻو لڳندو آهي, نم ت اُهو پٺ ملڪ آهي.( 

= وُٿو تم آٿر, تر تم پر. 
(ٿر ۾ر برسات پيئي تم سڄو علاٿقو سکيو - ستابو ۾ ستدر بڻجي پوي ٿو. نم تم اُهو 
ريگستان آهي.) 


بِ وڻ - ٿخ ۽ ٻهٿا - گاه 

- اڪ کاڻ الله رکي. : 

 .‏ كا ڳا بچائي). 
اڪي کان ٿو اتب گهري ۽ پٻرن کان ٻير. 
(جتهڻ ماڻ ڪنه َ ڪر ٿيڻ جو آسرو ئ هجي. ان ۾ آميد رکجي.) 

- أنهت سندو سا ڪٿان اچي اڪٿتڙن مان. 

- آمون ڏه گامون 
(انب جا وڻ هڪ ٻِئي کان ڀري چڱي مفاصلي تي پوکيا تم ڦل جهجهو ڏيندا.) 

= اندر ٻِڌ پهون, ٻاهر آٿڻ اُن جو. 
(ٻڏ = لاڙ ملڪ ۾ر پيدا ٿيندڙ هڪ گاھ چي ڀاڙ, جنهن کي ماڻهو ڏڪار ۾ر اناج ك 
مل ڪري. ٻيهي اٽو ڪري کاٿين. ٻڏ جي اٽي کي چاهي ڪڻڪ جي اٽي جو آٽڻ 
لڳاٿيو, تڏهن ب ان جو سوا ٿہ بدليو.) 

- اٿياڻ پور, ڪلالان لاها. 
(انپ جي وڻ ۾ر پهرين ٻور جهجهو نظر ايندو آهي. جيڪو هوا ۾ر ڇڻي ويندو آهي ۾ قڦل 
تمام گهٽ ملندا آهن. ساڳيءَ طرح. ڪلال جي ڪماڻي ڏسڻ ۾ر گهڻي اچي. پر اوڌر 
= سوڌر ۾ر'ختمر ٿي باقي ٿوري وڃي بڄي.( 

= لنب, مكڻ چتپ . 
(ٿر ۾ لعب تالي گاهم پيدا ٿٿي ٿو. اُهو جڏهڻ کير ڏيندڙ چوپايو مال کاٿي ٿو. ان 
جي کير مان مكبغ جو چڻيو يعئي چجهجهو مکڻ ثڪري ٿو.) 
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- سهڻا توه ڀٽي ۾ر گهڻا. 
(ٽوه هڪ چهنگلي ول ۾ پيدا ٿيندڙ ڦل آهي. اُهو گدري کان ب, وڌيڪ سهڻو نظر 
ايتدو آهي. پر سواد ۾ تمام ڪوڙو هوندو آهي. ٻاهران جيڪو سٺو تظر اچي. پر 
اندر ۾ر برو هجي. تنهڻ لاءِ چئجي.) 


ٻ: سيو!ا, ڀاڄيون 
- ڏياريءَ ڏيئو ڏنو, نندو وڏو چڀر مئو. 
- گولاڙو ڳئيان پچي۔ 
(کولاڙو جهتگلي ول جو هڪ ميوو آهي؛ جيڪو ٻين قلن ڃي ابتڙ يعتي ڳکيان هيٽياڻ 
ڀچندو آهي۔ 
پلي سيري کان بہ ڀلي سيري ۾ ن, ساءُ, پلي گوڏا کوڙي کاءُ 
(پلي = گاه جو هڪ قسم جيڪو کاڌي جي ڪتب اچي ٿو.) 
= ڄِٽ بکيو موري کائي, موري بک گهٹڻيئي لائي 
َ(موري پاڻ دير هر آهي. پر ٻئي کاڌي سان گڏ كائڻ تي پاڻ بک کي وڌائيندي آهي.( 
- واكّڻ ڪن کي وائي, ڪي پيٽي ٍ 
(واڱڂ ڪٿ کي واٿي سور پيدا ڪڻ تم ڪن کي ڀاءِ پون.) .. 
- أنبت جون سڪرن اُتيڙين مان ت لهن. 
پ؛ پسون - پكي, هي - هنتو 
پسون: - اُٺ جي وات ۾ وڻ وجه تم بہ رڙي, ڳڑ وجه تم به رڙي. 
- أي ڇا ٻار ڪي گڎھ کڻن. 
- اُٺ پنهنجي مٽ ۾ر ترڪي. 
- ڪتو ڇا ڇاڻي ڪڻڪ جي ماتيءَ مان. 
- ڪتو ڪڙم جو ويري. 
- ڀِڪري کير ڏئي ڦولهڙيس گاڏر. 
= أُٺ چري پٽيهر ته ٻڪري چري ڇيه. ٰ 
- ڪانياري ٻلي ڪوئي سندي (جي) جوءِ. 
- گيرتيءَ گانءِ جي لت بہ ڀلي. 
- ٻپ شينهن ٻيلي ۾ ت, ماپن (رهن)۔ 
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= 


کي ”مادي ڪڪڙ ب ڪڏهي ڀانگ ڏني اهي 
- ڪانگ کي لڙ ۾ لاکو (مزو). 
- سياڻو ڪان ٻپ ٽنگو ڦاسي. 
- مور گهڻوئي سهڅو, پر سندس پير ونگا۔ 


ډبيت: - مڱس ڏانڊي, ڪارڙي ٽانڊي, مگ ڀچي ڪارڙو مچي, مگ لُئو ڪارڙو مئو. 
(ڪارڙو = هڪ تر کاڻ ي ننڍو ڪارو ڃيت جيڪو لاڙ ۾ ٿيندو آهي. مڱن جي 
پوک ۾ر پيدا ٿئي ۾ مڱڱڻ جي لاياري ۾ر ناس ٿي وڃي. ) 
- ڪيليءَ کي ڪڻ, هاڻي کي مڻ 
< گکر مر کڙو ت, هڻجي. 
- گنجي جي مي ير ڪا جون تڪا ليک. 
تا جتي ڳڙ ‏ هوندو اُتي مکيون ضرور اينديون. 


- ڏٻري ڍور کي مڇر ب گهڻا. ‏ . : 


كيتبي - ٻاوايءَ ستٻنڪاي 
- جي وسي چيٽ, ت اُن ت, ماڀي کيٽ ھ 
(چيٽ جي برسات وسي ت اناج جام ڀيذا ٿئي.) ٍ 
َ‫ ُتر کيتي وڌندڙ واڀار, تيچ توڪري, پتڻ بيڪار. 
= ڪلر منجهان ڪت 2 7 
= ڪُني ڦرائجي پر پئي تہ ڦرائجي 
= زمين كري ت اڪ ڪري. 
. پوک ڪڻٿو تت ٿئي گهڻو۔ 
= پوکين تان ڪي ڀوک جيس جيسوت پاڻي اڻيئي ٻاڙ۾. 
ڪ .0 
= جتي هر تتي گهر, جتي ماتي تتي ماڳ. 
صّ کيتي سر سيتي۔ 


اڳي ب ان هئو, .وء ب ٿيو ان ڪاتو ۽ پن. ويو وچئون نڪري. 


سماأبداي سو سُتتبي نين سي 


گدڏيل ڪٽنب ۾ وشتيحاون ستٻن ڪي 
سماچي سر شي جو ننڍي ۾ ننڍو ايڪو آهي ڪٽتب يا آڪه.ڪو 
زماتو هكو, 9 هڪ ٿي چله تي پنچاهم سٺ 
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ِ‫ ڀاتين جو کاڌو ٺهندو هكو. وقت گذرندي جدا جدا ڪارڻن ڪي اِهو رواج 
ويو گهٽبو. اڄ ڪاله جي حالبؾ ۾ر جڏهن هڪ ٿي ڪٽتب جا ڀاتي روزگار 
سانگي الڳ الڳ هنڌڻ تي وڃي نوڪريون ڪن ٿا, تڏهڻ گڏيل ڪٽنب جو 
۾انچو گهڅو ڪري ٽٽي پوي ٿو. ڪٽنب جي جدا جدا ڀاتين سان ۾ ٻِين 
رشيتيدارن سان واسطو رکندڙ پهاڪا هرهڪ ٻوليءَ ۾ر گهڻي تمداد پر ملن ٿا. 
هتي انهيءَ قسمر جي سنڌي پهاڪن ڃا ڪجه مثال ڏجڻ ٿا: 
الف: برا= وي يا نيات 

- ڪڙم قبيلي کان شل ڪو ڪتو ب ڌار ت ٿئي. 

- پنهنجا وري ب پنهنجا. 

- رت هميشه دانگيءَ ڏي (تي به) ورندو آهي۔ 

- نيات آهي گت گنگا. 

= پيو پر ويو گهڑ. 

- پت پيئي وا پيئي. 
ب: ڀتضتمس کگشر هو سكد 

<= پنهنجو گهر داتا جو در. 

- پنهنجي گهر جهڙي ڪا ٻي بادشاهي؟ 

= جو سک اپني چوپاري ۾٬‏ سو نهين يلخ بخاري ۾. 

- جهنگ جو تتو گهر ئري. گهر جو تتو ڪٿي ت ئري. 

- سنت اُهو جو گهاءُ سهي, ٻي اُهو جو بار سهي۔ 

- بابي جي بهار آهي. 

- آب جو ڏنو ڪهڙي ڪم جو, جاسيت رب نہ ڏئي. 

- باپ جي کٽيءَ ۽ آپ جي کٽيءَ وڏو سنڌو. 


- بي مندو بهار, ملي ماتا جي گود ۾ ۔ 
- ماءُڏسي پيٽ, زال ڏسي خسيا. 

- ماءُ جنڊ ڪڍڻي, ت ب ڌيءَ آسائتي. 
- ماءُ ڄڻيندي پكڙا, ڀاڳ , ڏيندي ونڊ۔ 
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-هربي= 
- پٽ پكيتيءَ سندو, ڏهاڙي ِ‪ هٿ وڙڌي. 

- پراوا پٽ جي پنهنجا ٿن ها ت زالون سور ئي تن سهي ها۔ 
- پٽ وڻي كٿئي وارو, ني اد 

-= پٽ وڌيو سون وڎيو, ڌيءَ وڌي سکڙ؛ يي لڳي. _ 

- پٽ ڄائي کان پوءِ پٺ پڌري ٿئي 

- کاٽائو پٽ ڪاڻڻ بہ ڀلو 


- پٽ ڪپٽ پينگهي ۾ر پڌرو. 


را 
ا 


يءَ ڌڻ وڌندڙ وڻ (ڌيءَ وڻ وانگر جلد وڌندي آهي.) 
= _ ڀيٌيءَ ليگيءَ ڌيءَ ڪم اڇي. 
- ڄاٽي وڻ هڪڙو ڄاٽي وڻ ٽيه, شال ڄمي ڌيءَ جا ڏجي ٻرائي پٽ گي 
- ڪڀاٽ پٽ کان سڀاٽ ڌيءَ ڀلي. 
- ڌيء پيڪي گهر جي ڏاكڻ, نائي ساهرييٰ گهر جو ڪتو. 
(شاڍيءَ بعد ڌيءَ کي پيڪڻ ۾ گهڻو ٹم ره کپي؛ تائيءَ کي ساهرن جي 
گهر ۾ر گهڻو رهخ تہ گهرجي.( 
- ڌيءَ پاڙي اُندر ساڙي, ڌيءَ دور کاڻي ڇور۔ 
- ڌيءَ گهر جي چٰمي آهي. 
ٿ؛ ڀاءُ 
(1) ڀاءُ آهي ڀاءُ پر جي ٿئي دشمس تہ ڪڍڊي ساھ. 
)2( ڀائر وڍيا بہ وير تہ چئجن. 
(3) ڀاءُ مٽ ڀاڄائي ساهيڙي۔. 
(4( ڀاثر ٿيون ليکو. ّ 
(5) ڌڪ کائجي ڀاءُ لڳ شاهدي ڏڄي الله لڳ. 
(6) ڀائ ٿر ڪوٽ جا ڪنگر, پٽ گهر جي سونهن؛ 
ويئا ڪي ورونهي, ڏجڻ ڏوران ئي ڏري. 
ٽ: ناناڻا 
)1( ناناڻي جي اڳيان ٿي ڏاڍاڻا ساراهي. 
(2) تاني رڌڻ واري, ڏوهثا کائڻ رارا. . 
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)3( ناتي توري جتي ڪٿي پوري۔. 
(4) ڏوهتا وڌندي جا ويري۔. 
(5) کائى پى ڏوهٿا ڪوٿيا ڏاڏي ڀوتا. . 


. ۇال سس يج وھ 
(1) ڪني ۽ وني ساھہ ڏئي بہ تہ ڇڏجي. 
(2) ڪاڻي وڻي ‏ ڪات, ڪاڻيءَ بتا سري به ڪات. 
)3 ڪُرڪڻي ڪانڌ کان ور ويلا جهنگ ۾ 
(5) گهوٽ ڪنوار راضي تت ڪوھ ڪندو قاضي؟ 
(6) ور کٽيو کائجي, ور ڏٽو ت, کائجي۔ 
َ‫ (7) ڀولڙن کي ب پنهنجوڻ زالون پياريون آهي. 
(8) راڻي جا راءَ کي وڻي۔ 
(9) جى تان لک ب قريان. 
(10) سج مرچان ڪوڙ ڳڙ پير پيسا جوءِ گر, جيئن آکي تئئن پيو ٿر. 


ال سڙس و گطّهاي كشر شاا ٿن 
(1) مرد جي كٽي زال جي ڪيوٽي۔ 
(2) مرد جي کٽي زالِ جي سٽي؛ جي زال ٿي چٽي, تت مرد جي پاڙ ئي پٽي. 
(3) گهڻين زاليت گهر تہ هلي, گهٹت مرڊيى هر ت, هلي۔ 
(4) بيبى: تيڪ بخت ڻت پائيءَ جى دال ٿى وقت: 
بيبي بديخت ت, مهيني جي پگهار هڪ وقت۔ 


۾: نو نهن 
(1) تونهن سڀڪو پئي جي سارهائي, ڌيءَ سڀڪو پنهتجي سارهائي۔. 
(2) توتهن آهي ٻِى گهرن جو ڏيئو, پيڪو بہ ٿاري تہ ساهرو ب ٺاري. 
(3) ڌيئڙي سو ڪر جو ڏٿئ ماءُ گهر, ننهڙي سو ڪر جو ڏك سس گهر. 
(4) ڌڪ هڻ ڌيءَ کي تہ سکي تونهن. 
(5) تونهن گهر جي چُمي آهي۔ 

۾: نانس 
(1) پٽ ڀيٽئون, تائي آکيئون۔ 
)2( ڌيءَ پيڪي گهر جي ڏائڻ, تائي ساهر گهري جو ڪتو. 
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(3) ڄاتا ابتا ڌاتا. 
(4) نائي آهي ڪائي“پيو هردم چهي. 
: مر ڇا ساضرا 

(1) سس ري نہ ساهرا, ساليءَ ري نہ تينهني 
چنڊ ري تہ راتڙي, سسج ري تم ڏينهس. 

(2) سالا کائين ساليون کائين وا مارئي جي کٽي, 
ڀائر كائيت ڀينر کائيس پيئي مارئي تي چڌي. 

(3) سالا شينهس کي ب پيارا 


‫ِ 


ڇ:؛ سن 
(1) سيخ آهن تيڂ. 
(2) سي ڪوت, ٿا ڳالهائي, ڳالهائي ٿا نيڂ. 
(3) جي کي ڏتيون ڄايون, تي سان ڪهڙيون باهيون. 
(4) ڏتي ڄائي ڇِٽي وائي۔ 
(5) سيش جو ڏتو ساتوڻ جو مينهن. 
6( سيڅي جو ڏتو آهي اکين جو ډۇؤٴ. 
(7) سيٹو ويڻپو ويرپو. 
(8) جس اڳيان وار وڇايان, تن سان ڪهڙو سيتو سايان. 
(9) سڀڂ تت سڪ,ٍ ت تم چڪ۔ 
(10) سيڂ تہ نييڂ, تم ويڻ. ِ 
هضہ: ديراڻيون 
(1) گههہ يو ڏيرپو, جنه وڃايو ڀيڻپو۔ 
(2) ڪئي ڪئى, پر ڏيراڻيءَ ته ڏتي. 
(3) ڏيراڻيوڻ توڙ جون ويراڻيون. ََ 
(4) ڀيڻ تہ ڪجي ڏيراياڻي, 'ٿي پوي (ن) ويرياڻي. 
۾: شاٹييءَ هو وشتو 
(1) انگ اڙيو ڇوڪرو كريو. 
(2) پٽ پرڻيو معنيٰ پرنيو. 
(3) ڄائو پٽ لٿي سڪ ڀرڻيو پٽ پيئي ڀڪ. 
(4) پٽ تيسين جيس( جوءِ ملي اٿس, پر ڌيءَ هميشه ڌي آهي۔. 
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(5) مڱيو تہ ويو ملڪ کان, پرڻيو تہ ويو ماءُ پيءُ کان, ڇائس ٻار تہ 
ويو پاڻ کان. 

)6( ڪتو وٿي, وش جي وٿي. 

(7) ريو مڙس پئ ته ڪجي, وڃائجي ت, وهي. 
ڪُڪي ۾ لايارا پوندا ت ماريو پوندو هي . 

(8) مڙس پوڙهو زال جوان, تنهن کي ڄاڻج ڪُک جو ڪان. 


ڪٽتب جي دائري کان پوءِ سماج ۾ر ٻِيو دائرو آهي ڀاڙو۔ پاڙيسرين 


۾ر مٺ محبت آهي تہ پاڙو جنت جهڙو چٿيو آهي۔ پر جيڪڏهڻ منجهڻن ڦڪت 


يا اٹبيٹشت 


ت پيدا ٿکي ٿي. ت پوءِ پاڙو دوزخ بڅجيو پوي. اِنهن ٻنهي حالؾ تي 


پهاڪا ملڻ ٿا. جيئڻ تم: 


)1( پاڙو ابو امڙ آهي۔ 

(2) پاڙونتيينت کي بہ پيارو. 

(3) سؤ ڏيئي پاڙو وئجي, سؤ ڏيئي پاڙو ڇڏجي. 

(4) جتي ويڙها, تتي جهيتا. : 

(5) جتي باهہ ٻري, اُتي جاءِ جلي, پاڙي واري کي ڪهڙو سيڪ. 


مضب سمودب ويچ 


ڀارتي سماج ۾ر مذهب جي آڌار تي مکيہ لن درجا آهڻ. هڪڙًا هندو 


ٻيا مسلمان. ٻنهي ۾ وري ذاتين ۾ وڏ ننڍاگيءَ موجب گهٹيگي ننڍا ننڍا درجا 
آهن. جن تي چڱي تعداد ۾ پهاڪا ملڻ ٿا. اهڙن پهاڪن جا ڪجه مثال هن ريت آهن؛ 
الک: صفتت 8 ۽ سسلمان 


(1) هندو ۽ مسلمان ٻئي پوٽا هڪ ڏاڏي جا. 

(2) هندو آهي هوند تي۔ 

(3) واڻيو وڙهي ويسيءَ سان. 
(يعتي کاڌي پيتي ۾ ڪئجوسي ڪري ناڻو جوڙي ٿو.) 

(4) واڻيو اڏي کڏ مٿان گڏ, ڄِٽ اڏي ڇڏ مٿان ڇڏ. 
(واڻيو ڪماٿي ٿو تم جايون ۔ جڳهون اڏاٿي اُن ۾ پيسي جي سيڙپ ڪري 
ٿو. ٻئي طرف٫‏ هوند وارو مسلماڻ وري گهڻيوڻ شاديون ٿو ڪري.( 
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(5) ميمڻ وڃي مڪي, ت بہ سير-ساهمي (وٽ تاراجي) تڪي. 
(6) ميمڻ وڃي مڪي, تہ ب وٿ سندس کو ٿا 
(7) چانڊيا چور, شابراڻي (شباڻي) شاهد. 
(8) خان جي خاتي ماتيءَ مان معلوم ٿئي. 
(9) گهر ڇائي, گهر ۾ ٿي ڏڄي۔ 
(مسلمائڻ ۾ شاديوڻ ويجهن عزيزڻ ۾ر ٿين ٿيون. ٳڻن طرف اشارو) 
(10) ميان (ملان) جي ڊوڙ مسيت تائئت۔ 
(11) ڄِٽ جي دمڙي ڇتي چمڙي, واڻئي جو سؤ ڪونهي ڀڙ. 
(12) چٽ پڙهيو, األله اأڙيو۔ 
(13) ڪر ڀلائي چٿ ساڻ, ڦيري هٹيئي پٽ ساڻ. 
(14) ڪامورو وڙهي قلہہ سان, ڄٽ وڙهي ڌڪي سان. 


ب: صا ۽ قاضي 
. (1) تئون ملو زور سان پانگ ڏيندو آهي. 
(2) ملو ڇور ڀانگو شاهد.ہ 
(3) متهن ۾ ملو دل ۾ ڪاسائي. 
(4) ملو مئو, مهأابو لٿو۔ 
(5) قاضي ڇاڻي, قيامت (تيام) ڇاڻي. : 
(6) قاضي رشوت تي راضي. 


(1) ٻانڀڻ پِتهن لاءِ محتاج. 

(2) براهمخ جو وچ سورج جي ساکيا. 

(3) مورگک ٻانڀخ ٻ ٻارسيون۔ 

(4) بڊو پئو, پانڀٹی چاڙهيو ڪُنو, تہ ڪانون ويهي رتو. 
(5) مئي تت پاتڀڻ بہ نہ واچي۔ 

(6) ستتوکي براهمڻو سکي. 


ٿنٿي مطابق ٹاتيون 
(1) ذات بہ تيلي سينڌ بہ ميلي. 
(2) ڪٿي راجا ڀوجء ڪٿي گنگو تيلي. 
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(3) تيليءَ جو تيل سُڙي, مشعالچيءَ جي گانڊ سڙي. 

(4) هلڪڙي ذات حجمر جي ذڪر کي ئتگو. 

(5) ڪنڀر جي گهر پُٽو دلو. 

(6) ڪتڀر ڪنڀارڻ سان تہ پڄِي, ت گڏھ جا ڪس مروڙي. 

(7) ڌوٻيءَ جو ڪتو, نہ گهر جو ت, گهاٽ جو. 

(8) ڌوٻيءَ جي گهر پيا چور, هو ت. مُئو مُئا اور۔ 

َ‫ (9) ڌوپيءَ جي گهران ويئي ڇو (شو). . 

(10) سونارو ماءُ جي نٿ مان بہ نہ ٿري (مڙي). 

(11) شير ند ڏيکيا ڏيک ٻادڙا, چور ن, ڏيکيا ڏيک سوتارا. 

(12) سوناري جا سؤ ڌڪ لوهار جو هڪ ڌڪ. 

(13) لکيا لوهارن کي ٽڪر پر ٿانيا. 

(14) موچيءَ جا گهڙيا موچيءَ جي منهس ۾ر۔ 

(15) موچڪي رتبي حلال ۾ ب وهي # حرام ۾ بہ وهي. 

(16) ڪوري کڏ کڻي, پر پاڻ اُن ۾پوي. " 

(17) ڪوري هڻي تڙو, ت ٿئي ن, دڙو۔ 

(18) تہ سٽ ت ڪڀاه, ڪورين ۾ لٽيون ڌڪا۔ 
سوڪأوسي عملحار 

(1) آفيسر جو اڳ ۽ گهوڙي جي پك ڪڏهس ت, وئجي. 

)2( حاڪم جي ياري, ۾ آڱر ٽاڪ ٻي سڀ واري. 

(3) ديوان جو دم دمڙيءَ جي دال تي۔ 

(4) سيد ۽ سپاهي تب کان رکج يا الهائي. 

(5) عامل (سپاهي) ن, دوست, ٿن تہ گوشت. 

(6) ڪامورو معنيٰ ماڪوڙو, جي چتيڙيو تہ مئي بہ نہ ڇڏي. 

(7) حڪيمين ۽ حاڪميت شال تن ڪو تات پوي. 

يا حڪيمين ۽ حاڪمبت شل ڪنهي کي ڌڻي ت وجهي. 


زنحڪتي أم ناٹي اي اهميت 

هر دور جي سماج پر ناڻي کي گهشي اهميت ڏني ويئي آهي. ناڻو سماجي 
سرشتي جو مکيہ انگ بڻجي ويو آهي. ان ڪري پيسي جي مهما پر چڱي تعداھ ۾ر 
پهاڪا ملڻ ٿا. مثال طور, 
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(1) اُٿ ب تاڻو, ويه بہ تاڻو, تاڻي بتا تر ويڳاڻو۔ 
)2( جتهن جي گنديءَ ۾ داڻا, تنهتجا چريا ب سڀاڻا. 
(3) شاهوڪار جو ٿٽ بہ کستوري۔ 
(4) چُمي. ڪلڃخ ڍڪڻي۔ 
(5) مايا اچي ت انڌو ڪري, وڃي تہ چيلهہ ڀجي۔ 
() سڀڪو بيئي جو يار آهي. َ : 
(7) سوڻ سؤ ورهٿٳن ب سوايو۔ 
(8) سوڻ کي ڪهڙي ڪس. 
(9) مايا ميڙ مڪر سان ماتي کاءُ شڪر سان۔ 
(10) پئسي ڀلو مهاتگو, رپئي ڀلو سهاتگو۔ 
(جڏهى تاڻو ڳنڍ ۾ر آهي. تڏهى مهانگي شيءَ خريد ڪرش ۾ ڪو ويچار نٿو ڪجي)۔ 
جيیون وشن لوڪ ٬‏ وم تواأو 
ان 
هو هڪ ٻوليءَ ۾ اهڙا پهاڪا چڱي تمداد ۾ ملن ٿا. جن ۾ جيون 
جي فلاسافي, لوڪ-وشواس, تيتي-آٍديش. لوڪ-وهتوار, وغيره باپت اظهار يا 
هدايت هوندي آهي۔ ان حصي جي پهاڪن جا ڪجه مثال هن ريت آهن: 
الک: ايشوو (خح!) سي ضستتبيءَ ۾ اعتقاح 
(1) ڪک ڀي ۾ پا وسي ٿو۔ 
)2( ڪول کي ڪخ, هاٿيءَ کي مخ۔- 
راز سڀ ڪتهي کي رڌ رسائي ٿو۔. 
(3) سر سر وڙق ستبياهي ٽاڪر۔ 
(4) جتهن کي رب رکي, تتهیي کي ڪير چکي۔ 
(5) ڏس آگي جا اسرار, ڃو عيب دار اڳي ڪري۔. 
(6) عبہه کان آڃو هڪ الله. 
(7) جيڏانهن ڪرياڻن پرگ, تيڏانهي صاحب سامهون. 
ب: قسمت يا ڀاڳد ۾ وشواس 
(41 سڀ داڻي پاڻيءَ جي اختيار آهي۔ 
(2) تقدير اڳيان ڪهڙي تدبير. 


(3) جيڪي هوندو ڀا ۾ سو وهي پوتدو ڀاگي ڃر 
(4) ڪرم هيخ کيتي ڪري, يلد مري یا توتا پڙي۔ 
(5) ڪتهي جي ڀا سان ڪا ريس۔ 
(6) روپ روئي ڪرم کائي۔ 

يا سوتهني سڪي قسمت کائي۔ 

ب: نيا قانني آهتي 
(1) ڪڏهي ڳاڙھو گهوٽٿ, ڪڏهن مھ مقام م. 
واريءَ ستدى ڪوٽ, اڌڏيو اڏيو ڪيترو؟ 

(2) ڪوڏر ۽ ڪاتي آهي سر هر ڪته. 
(3) ماڪ جي قطري جئان ٿي زندگي اتسان جي۔ 
(4) گهوڙن ۽ گهوٿي جيكؿ ٿورا ڏيتهڻا۔ 


پ: نيتئي وچن 
(1) ري پنهتجي کٽيءَ سڀر پري ت ياه . 
(2) خون ۽ کستوري ڳُجهو تہ رهي۔ 
يا خون ۽ کستوري لڪائي تهلڪي۔ 
(3) اڄ جو ڪمر سڀان تي تہ وڃهجي۔ 
(4) يتءِ تنهي تي پاڻي آهي۔ 
(5) اندر ڌوتو ئي تہ آهي ڌوئِي ٿو 3آڳا۔ 
(6) مس تہ ٿيو مسلمان, ڪلمو پڙهيو ت ڇا ٿيو۔ 
7( انڌن وڃي ملحان لڌو اً۔ 


(8) زبان شيريي, ملڪ گيري۔ 
( 9( ڪچيَ ڪتا ت وريا تہ پڪيءَ ڇا ورتداأ۔ 
(10) ڪم کي ڪم سيکاري۔ 


ٻين وضو عڻ بي ڀفاڪا 

هتي جڻ مك موضوعڻ تي پهاڪڻ ڇا مثال ڏٿا ويا آهؿ. اُڻهڻ کاڻ 
سواءِ ٻيا ب تهخيگي نندا نتڍا موضوع آهڻ. ڃڻ تي پهاڪا ملڻ ٿا۔ ححيقت ۾ 
ڏسجي ت اِنسانڻ جي وهتواري زتد گيءَ جو اهڙو ڪو پهلو مشڪل ملتدو. 
جنهن تي پهاڪو ڇيل تم هوندو. اِنهيءَ ۾ر کل -۔ ڀوڳ. طعتا طتڪا. ويس - 
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وڳا. کاڌا -۔ ڀيتا. ريحوڻ رسموڻ. سات - سوڻ, وغيره گهٹيكي پهلو شامل 
9090 َر ويا آهڻ۔ مثال طور. 
- ڏيھ ڪري ڌياري ت هرچند ڪري هولي. (وڏا ڏڻڂ). 
-- مٿي جو ڏيٿو ڏھ ڏيتهي (رسم): 
- سحي تہ چڙهي ڏاگه تہ ٿئي ڪت ڪاتوڻ هاب (رسم): پنجابي 
ليڪ تہ ڀاويي ڌڏوڻ. ڀتجايي ڏوڻ تہ جهڳائي جهون. (ڪن خاص 
علاكقن جا ماڻهو)َ 
-أتقا رکي روا تہ ڏيتهي بي ٿبہ وڏاءَ 
-- آندي رڻ يوندڍي م خوش 
- ڪاڻا سوامي قسڪار, ڇي بايا وڙهٹ جا پار. (وڏ وارڻ ماڻهن ان 
- کدڙي جي ڪمائي, ڌاڙهي مچ جي صقائيءَ ۾ ويئي. 
-- ضيرو ڀلو شاه جو تہ پيءُ جو ت, ماءُ جو: 
- ڌندڻ ڀڳي ڏيڌري کائي ڪچا ڪوئا. (کل - 


= جيڪو ڪري گ يھ سو ته ڪري ماءُ پيءُ. 
- اڻ وڌاتي كوڀري (کاڌا - پيتا.) 
قاهش بڪاڪا 


هر هڪ ڀوليءَ ۾ر قاحش ۽ گاريڻ وارڻ پهاڪڻ جو يہ تعداد چڱو 
آهي. ججټوڻيڪ آتهڻ جي استعمال جو دائرو ڪڻ خاص طيقن جي ماڻهن تاٿين 
محدود هوتدو آهي۔ اها پهاڪا گهڻو ڪري لکيل ۽ اوچي درجي جيٴ ساهت 
۾ر ڪتب ث آتدا ويتدا آھڻ۔ پر وهتوار زندگيءَ ۾ر ڪڻ خاص طبقٿڻ جا ماڻهو 
ڃڏهڻ اَتهڻ ڃو استعمال ڪتدا آهڻ. ت اڳلي جو متهڻ وڃي ڀت سان لڳندو 
آهي۔ اِتهيءَ قسمر جي پهاڪڻ کي بہ اثرائتي ۽ سڀاويڪ اظهار جي حاظ کاڻ 
تظر اتدا تو ڪري سگهجي۔ اِڻ ڪري قلمؾ جي گفتگوءَ ۾ يا ادب ۾ر ڪن 
خاص طيقؿ ڃي ماڻهڻ جي ڪردار تگاريءَ ۾ اهڙڻ پهاڪنً جو استعمال 
ڪر ساڻ قماڻ ۾ مڪاڻ ڃي خاص ماحول کي ڃچٿغ ۾ر گهڻي مدد ملي ٿي۔ 
هّؾ پپهاڪڻ ڇا ڪجه مثال آهنء 

- ٿڪ ب کداڙي جي٫‏ تہ ڳئي ب کدڙي جي۔ 

- وڌو لي قاضيءَ ۾ تہ ڪڍيو۔ 

- واڻيو اڏي کڏ متاڻ کڏ چِٽ اڏي ڇڏ مٿان ڇڏ. 
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- ڇڏ ڀاءُ کائي ڇورما, لي ڀاءُ کائي لڀاٽون۔ 

- جس کي ڇڏڻ ۾ چير, سي كائيت کنڊون ۽ کير, 

جى کي ڇڏن ۾ پيلا. سي كائت ڌڪا ۽ ٿيلها۔ 

(مطلب ت سماج ۾ر مرد جي ڀيٽ ۾ عورت کي ماڻ - مرتيو. ٹوڪري, وغيره 
ملغ ۾ر آسائي آهي.( 

ټَ ٿلهيءَ ڳئيءَ ٿڪ تاهي۔ ُ 

(وڏن ماڻهڻ جيڪڏهڻ ڪو آجوڳو ڪم ڪيو. تم کيڻ ڪويہ چٿي يا ورجاٿئي 
شرمسار ڪرڻ جي همت ت, ڪري سگهندو۔ 


8 
ممحاوون هو هنم ۽ اوتقا َ 


نحاروڻ تي ويچار ڪندي اسان ڏٺو, ت مخاورا اکري معني بدران ٻِي 
معثيٰ ڏيندا آهن. جيڪا اسان کي بيان جي حوالي ۾ر گهربل هوندي آهي. مثال 
٫طور,‏ ”هو اٿكبي ٻگهلو ڀڳت, کائنس خبردار رهجانءِ. ”هن جمليٰ ۾ر چوندڙ 
جو اهو مطلب هرگز نم آهي, تم ڪو اڳلو ڪو ٻِگهہ پکي آهي. پر سندس 
مطلب اهو آهي تت جنهڻ ماڻهوءَ کان خبردار رهخ لاءِ تاڪيد ڪيل آهي. اهو 
”ئڳ, دوکيباز, متار" آهي. هتي ”ٻگهلو ڀڳت هكئڻ" هڪ محاورو آهي, 
جنهڻ جي اکري معتيٰ بدران ٻي معثيٰ كنگي ويکي آهي. محاورا ڏس اشاري, 
وينجنا ذريعي اکري معنيٰ بدران ٻي معتلٰ ڪهڙيءَ ريت ڏيندا آهن. ان تي اگ 
ٿي وستار سان پحث ڪيو ويو آهي۔ . 
مماون جو جتم 
ٻوليءَ پر محاورن جي استعمال سان هڪ ترالي سونهن پيدا ٿئي ٿي. اڻ 
کاڻ سواءِ ٻولي وڌيڪ زوردار ۽ اثراٿتي بڻجي ٿي۔ انسان سڀاويڪ طرح 
سونهن ۽ تزاڪت کي چاهيندڙ آهي. سندس اها تمنا هوئدي آهي, تم پنهنجن 
ويچارن ۾ خواهشن جو اهڙي سهڅي ۽ زوردار ۾نگ سان اظلهار ڪري, جو 
ٻڌندڙ متاثر ٿي وڃن. انسان جي من جون اهي خواهشن ٿي محاورن جي جئم 
جو مکي ڪارڻ آهن. 
پهاڪن وانگر محاورن جو جتم بہ عام ماڻهن جي روزمرهہ واريءَ 
گفتگو ماڻ ٿكي ٿو. محاورن کي گهڙڻ لاءِ عالڻ جي ڪاميٽي مقرر ڪانہ 
ڪگٿي ويگي. جنهن ڪنهن عاليشاڻ عمارت ۾ر گڏچي ويهي محاورا جوڙيا۔ اهي 
تم وهنواري زندگيءَ ۾ر ڪتب ايندڙ ڳالهہ ٻولهٰ واريءَ ٻوليءَ پر سڀاويڪ 
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طرح پيدا ٿيا آهن. اوهان ڏو هوتدو تہ هاري تاري, ڪمي ڪاسپي. 
لوهار-سوتارا. ڪنڀر-مٽير (اوڏ), مهاڻا ملاح, ڊډكخ-رازا. ماڇي - ساٽي وغيره 
پنهنجي ڌنڌي ڌاڙيءَ ۾ ڪيترا تہ تز اصطلاح ۽ محاورا ڪتپ ٿا آڏڻ۔ .ري 
ماڻهن کي اڪثر اهڙن محاورن ۽ ڌنڌڻ - پيشڻ ساڻ واسطو رکندڙ خاص 
لفظن جي ڄاڻ نم هوندي آهي. ان ڪري شبد ڪون يا لغات جوڙيندڙ عالہم 
گهڻو ڪري جداأ جدا ڌنڌڻ ۾ کيترن جي ناهرڻ سان ملاقاتون ڪري, 
سگهڙڻ سان ڪچهريون ڪري. ڀوليءَ جا لفظ ۽ محاورا۔ ڪئا ڪندا آهن ۾ 
انهن جي معنيٰ جي تصديق ڪندا آهن. مثال طور, ڀيڌي هڅخ (لڳڻ. تور ۾ 
دوکو ڪرڻ) سحاوري جولا ڳاپو ڌنڌي - واپار سان آهي۔ ٬ڀيڏي“‏ لفظ جو 
مطلب آهي ڪراگيءَ جو اُڀريل هڏو. تور پر لڳي ڪندڙ اڪثر ڪرائيءَ جي 
هڏيءَ سان شاهميءَ جي ڪائيءَ تي تل ڏيئي وزن گهٽائي ڇڏيندو آهي۔ 

ُڏگهري لٿي اٿس ُ يعتي شرم حياءُ تم اٿس. هتي ڈگهري لفظ جو 
مطلبت آاضي ڪاٿ ڪي پتي يا ميځ ڪااڪرسنءَ وشيرڊ کي جوڙ لا هڻجي,آڻ 
لفظ جو ستينڌ واڍڪي هتر سان آهي۔. 

ٽي داڻیيون پوڻُ جو لا ڳاپو چوپڙ راند سان آهي.۔ ساڳيءَ طرح. 

'ڪلر پر ٻج ڇٽڻُ, مين ميک ڪرڻُ, 'ڌڪڙ تي اٽو لڳثڻُ, “کوهہ جي مٽي 
گوه پر هگ“ ٬ٻڻ‏ پيڙيڻ تي سوار ٿيڻُ. ٬تاڃيءَ‏ پيٽي پٽ هكڻُ, ”تڳڙيون 
ٿيڻُ ُکڳيون هُڻ“, محاورن جو جنر زندگيءَ جي الڳ الڳ كيترن پر شخصي 
آزمودن ۽ مشاهدن سببان ٿيو آهي۔ 

پهاڪن جئان, محاوارا پخ الگ الگ شخصن جي وهنواري زند گيءَ ۾ 
حاصل ڪيل تجرين جي پيدائش آهن. ڪنهن شخصس جيڪي محسوس 
ڪيو, تنهن کي سهڻي نموئي محاوريدار ٻوليءَ ۾ر ظاهر ڪيائين. اظهار جو اهو 
ڍنگ اهڙ واثرائتو هگو, جو جن ٻڌو. انهيءَ کي وڻي ويو پوءِ اهي بہ موقعي 
موجب انهن کي دهرائڻ لڳا. اڻ طرح ڪتهڻ هڪ شخص جو سرجڄڻ ڪيل 
لفظي ميڙ يا گفتو, ٻوليءَ ۾ر ٻين جي اپناگڻ تي مروج ٿي محاوري جي درجي 
تي پهچي ويو. هتي انهيءَ ڳاله جو ڌيان رکڻ گهرجي, ت ڪتهڻ بي هڪ 
شخص جو چيل استعمال یا لفظي مبڙ تيستائين محاورو تم چئبو, جيستاٿين اهو 
ٻوليءَ ۾ روڍ“ يا مروج تہ ٿيو آهي. يعتي ٻين دواران پخ اهو ساڳئي مقرر 
روپ ۾ر اپنايو تم ويو آهي۔ 
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مماون هع ايتقا ! 

محاورن جي خاصيت بابت ويچار ڪندي اساڻ ڏٺو ت اهي ڪتهڻ 
مقرر روپ وارا (روڍ - استعمال) رواج پر آيل استعمال آهن. جيڪي اکري 
معىيٰ بدران بيان جي مطابق ٻي گهريل مععميٰ ڏيندا آهن. پر جهڙيءَ طرح 
ٻوليءَ جو روپ ارتقا جي متزلن دوران بدڻغ هڪ سڀاويڪ ڳاله آهي. 
تهڙيءَ طرح وقت گذرندي ڪن ڪن محاورن جي روڀ توڙي معتيٰ ۾ر تبديلي 
اچخ بہ سڀاويڪ آهي. ان کي محاورن جو وڪاس بي چيو وڃي ٿو. مثال طور. 
”ان جل هكڻ” محاوري جو مطلب آهي. “ قسمت ۾ر لکيل هكڻ ُ۔ اهو محاورو 
هئن روپن ۾ر بہ واهڀي ۾ر آهي: ُداڻو پاڻي هکڻُ. 'آب هاڻو هكڻُ. 'ان جل جي 
اختيار هگ ڻ ُ ۔ سڀئي روپن پر انهيءَ جي معنيٰ پر ڪوي فرق نڻو پوي۔ ساڳيءَ 
طرح, ”آسمان ماڻ تارا لاهڻ“ (ڪهڙوبي ڏکيو ڪر ڪرڻ) محاورو ”اڀ ماڻ 
تارا لاهڻ” روپ پر ب استعمال ٿيندو آهي. ”ٻاهتريو آهي” جو ٻيو روپ” ٻاهتر ۾ر 
آهي” پخ اسہمال ٿيندو آهي۔ ٻنهي جو مطلب ساڳڱيو آهي۔ يعتي عقل كٿو 
ّ‫ اٿس. اهڙي قسمر جي محاورن جي باري پر خاطريءَ ساڻ اهو فيصلو ڪرڻ 
ممڪڻ تم آهي. ت انهن “جو اصل روپ ڪهڙو هكو ۽ بٰدليل روپ ڪهڙو آهي؟ 
ان هوندي پخ ڪن محاورن جي اصلوڪي روپ جي باري ۾ر ڪي قدر اتومان 
ڪري سگهجي ٿو. جيگن ت. سنڌي ٻوليءَ جو پڻ بنياد اواگلي ويدڪ 
پراڪرت مان آهي. جيڪا سنڌ واري علائتي ۾ر ڳالهاگي ويندي هي ۾ 
+ سسڪرت), پراڪرت) اپڀرنش ٻولين سان اُنهيءَ جو ساڀكي ڪٽتب مان هگڅ 
ڪري ويجهي پر ويجهو ناتو آهي. ان ڪري جن محاورن ۾ر تتس يا تدڀو 
لفظ ملن ٿا. انهن جي اهڙي روپ کي مول روپ ليکي سگهجي ٿو. مثال طور. 
”ان جل هكڻ" اصلوڪو روپ مڃجي سگهجي ٿو ۽۾”آب داڻو هكڻ” ان جو 
فارسي. اردوء جي اثر ڪري بدليل روپ چئي سگهجي ٿو۔ 

تهذيب ۽ ثقافت جي ارتقا سان گڏ, زبان پر ب نوان توان لفظ. محاورا 
۾ استعمال جڙڻ ٿا. سنڌيءَ پر پيغ هاڻوڪي دور جي اثر ڪري چڱائي ثوان 
محاورا استعمال ٿيخ لڳا آهن. مثال طور, 

چارسؤ ويه هئڻخ (ٺڳ چور هئڻ). پالش لڳاٿڻ, مكڻ لڳاڱڻ, بٽرتنگ 
ڪرخ(ٽنهي جو مطلب آهي خوشامد ڪرڻ چمچو هكڻ (خوشامدڙيو هكڻ) 
سنڌيءَ پر داڂل ٿيل توان محاورا آهن. : 
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؛: ٻولين جي اثر ڪري بپ هر هڪ زبان پر محاورن جو ڈخيرو وڌندو 
رهي ٻِين 3 ٻِولين وانگر سنڌيءَ کي بہ گهڂيكي محاورا آڳاٽين آريائي 
ٻولين کان ورڻي ۾رمليا آهن. جيگن تت 
وچ ڪربڅ(مصييت پوڻ. اٿرو ويد پر پريوگ ڏسو- وديت هئشيتي. 
جنهن جي يلڪل ساڳي معمنيٰ آهي.( َ 
پاڙگون پٽ (ڃڑ کان ناس ڪرڻ٫‏ ڀيٽيو ڪٺ اپدشد ۾ پريوگ مولتو نا) 
موت جي متهڻ مان ڪڍخڅ(ڪٽ اپنشد: مرتيو مکتا پرمڪتم) آڀاٽي 
ڀارتي ادب کان ورڻي ۾ مليل اهڙن محاورن يا ٻوليءَ جي استعمال جو ڀنڊار 
سنڌيءَ ۾رڃام آهي پران کانسواءِ عربي- فارسيءَ, اردو-هنديءَ ۽ انگريزيءَ 
جي اثر ڪري بي گھشيي تواڻ توان محاورا سنڌيءَ ۾ر واهپي پر اچي ويا آهن. * 
انهن جا ڪجه مثال هيٺ ڏجڻ ٿا 
فارسي: يوست ڪشيدن۔. 
اردو۔ كال کيڻچتا. 
سنڌي: کل لاهڻ۔ 
فارسي؛ پيا درگوش تهادن۔ 
هئديءَ: ڪاڻ مر روٿي ديتا. 
سنڌي: ڪتن ۾ر ”ڪپه وجهڻخ” 
اڃِ ڪله ڀارت جي سنڌي ٻوليءَ ۾ ڳالهائخ ٻولهائڻ توڙي معياري 
لکڻين ۾ هتدي محاورا چڱي تعداد ۾ واهپي ۾ر پيا اچن. اهڙن محاورن ڇا - 
لنگوٽيو يار هكخ (لنگوٽيا يار هوئا). 
ڏند کتا ڪرڻ (داتت کٽي ڪرتا). 
يڙو كڻڻ (ٻيڙا اُٿاتا 
الٽي گنگا وهڻ (الٽي گنگا پهڻا ؛ 
گهاٽ گهاٽ جو پاڻي ڀيكڂ (گهاٽ گهاٽ ڪا پائي پيئا). 
تيڻ وار ڪرڻ, (تيؾ وال ڪرتا يا تين بار هونا). 
هت ڌوٿي پئيان پوڻ (هاٿ ڌوڪر پيڇي پڙئا) 
چوئڻ ٽڪرڻ تي پلجخ (جوئي ٽڪڙون پر ڀلتا)». 
رام پاڻ هگخ (را پاڻ هوتا)». 
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سٽيوادي هرشجندر هك (ستبيہ وادي هرشچندر هوتا)." 
لال جهنڍي., هري جهنڊي, سقيد جهنڍي ڏيکارڻ (لال. هري. سفيد 
جهنڊي دکائا) 
اٽگريزيءَ جي اثر هيٺ سنڌيءَ ۾ داڂل ٿيل محاورن ڄا ڪجه مثال هن ريت آهن: 
« اکين جو تارو, اکين جي پتلي (هندي: آنک کي پچلي) 
جج (6(#6 011055 01 41(0[16) 
« ٻچ پائي يڀڄڻ (هندي: دم ديا ڪر ڀاڱتا) 
(105 1115 1901100011 [11 1115 1 ]011 7ڙ878 ٣811‏ 18]) 
* ڌرتي آسمان هڪ ڪرڻ (آڪاش پاتال ايڪ ڪرنا) 
(81111 8110 1089"211] "1110۱ 10) 
* هوائي قلعا اڏڻ (هوائي قلعي بنائا) 
: 811 108]] 111 0851165 01001108 10 
« هڪ تير سان ٻہ شڪار ڪرڻ, هڪ پٿر ساڻ ٻہ پکي مارڻ 
(ايک ڀٿر سي دو چڙيا مارتا. ايڪ پنتٿ دو ڪاٿ) 
6 01168 ۱1111 01105 100 1111 0 1' 
ساچڙ يا ساچ - هٿيو هكځ (داهتا هات هوتا) 
٣18]11 118110 11181(‏ ) 


جدا جدا ٿولين جي محاورڻ ۽ هڪجهڙائي هكڻ جو ڪارڻ فقط هڪ 
ٻِوليءَ جو ٻيءَ ٻوليءَ تي اثر هكخ تن آهي. ان جا ٻيا يب سبب ٿي سگهڻ ٿا. 
جيڪا آهن: انسان جي تجربن. سوچ ويچار ۾ هڪجهڙائي. انساني من ۽ 
سڀاءُ ۾ جذبن پر هڪجهڙائي۔ انهيءَ ڪري دئيا جي دور دور ملڪن جي ٻول٫ن‏ 
۾ر سرجيل ساهت ۾ر بہ انسانيت جي بنيادي خواهشن, ڃذپن ۽ امتگن جي 
اظهار پر هڪجهڙائي نظر اڄي ٿي۔ 


9 
مماوون هس 8 ضاست 


النابيٽ مو:حب محاورن جي ترتيب 

جدا جدا ڀوليڻ پر محاورن جا جيڪي ب ننڍا وڏا مجموعا تيار ڪيا 
ويا آهن. اتهڻ ۾ر محاورن کي انهڻ ٻوليڻ جي الفابيٽ موجب ترتيب ڏيگي رکيو 
ويو آهي۔ اهوٿي سڀ کاڻ سهڻو طريقو آهي. جنهن موجب ڪنهن ب محاوري 
جو مطلب آسائيءَ ساڻ ڳولي سمجهي سگهجي ٿو. سنڌيءَ پر پڻ محاورن جا 
مجموعا تيار ڪند ڙت اها واٽ ورتي آهي۔ 


موضوع موجب ورهاست 

پهاڪن ۽۾ چوٿين جو اڀياس ڪندي اسان ڏ ٿو ت لسائي جي بيهڪ 
جي خيال کا پهاڪا ۾ چوڻيون پورا جملا آهن يا جملن جا ايڪا آهن. ان 
ڪري انهن ۾ ڪتهڻ خاص موضوع جو ذڪر هوندو آهي. آڻ ۾ر شڪ ٿم آهي 
ت هڪ ٿي پهاڪي ۾ر الگ الگ موضوعن جو بياڻ ٿي سگهي ٿو. يا جدا جدا 
بيان جي حوالي ۾ر ڪتب اچغ تي پهاڪو الڳ الگ مطلب ظاهر ڪري سگهي 
ٿو۔ ان ڪري پهاڪن کي موضوع موجپ جدا جدا درجن پر ركڻ ۾ 
محاورو يا اصطلاح فقط هڪ لقظي ميڙ آهي يا فترو آهي,. جيڪو ڪنهڻ 
جملي جو جڙو ٿي ڪتب ايتدو آهي۔ انهيءَ جو حاصل مطلب بيان جي حوالي 
مان ظاهر ٿيندو آهي۔ اڻ ڪري محاوري ۾ ڪتهڻ خاص موشبوع جو ڏڪر تن 
هوندو آهي۔ انهيءَ هوئدي پڻ محاوري جي بيهڪ ۾ جيڪو خاص مرڪزي 
لفظ ڪتب آيل آهي. جنهن جي آڌر تي اهو محاورو جڙيل آهي. تنهن کي 
ڌيان ۾ر رکي اسين اؾ محاوري جو واسطو |لڳ الگ موضبوع يا شين وغيره سان 
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ڏيکاري سگهونڻ ٿا. مثال طور۔ 

اڀ ۾ ترارون هّخ(وڏائي ڪرڻ) ۾ َڀ مرڪزي لفظ آهي۔ 

بخت کي اٽون هڅخ (بيعتلي بي شڪريءَ جي هلت ڪر) محاوري ۾ر 
بڅت مکي لفظ آهي۔ َ- 

اٽي ۾ر لوڻ هك (ٿوري انداز يا تعداد ۾ر هكځُ) محاوري ۾ ٽو مکي لفظ آهي۔ 

جن محاورن ۾ر مصدر کان سواءِ فقط پيو هڪڙو کي لفظ ڪتب آيل 
آهي. (جيگڻ ت, اک ڪڍڻ, پيٽ پوڻ. سيج پڄاكڻ) اتي مکيہ لفظ جي چونڊ 
ڪرڻ جو سوال کي نٿو اڻي. انهيءَ طرح محاورن جي رڇتا ۾ مکيہ لفظن جي 
آڌار تي اسين محاورن کي الگ الگ درجن ۾ر ورهاكي سگهون ٿا۔ 

انسان جي تجربي جو دائرو جيترو وسيع هوندو. اوترا ٿي گهثا ۾ الگ 
الگ موضوعڻ ساڻ واسطو رکندڙ محاورا سندس ٻوليءَ پر ملتدا. ڃيكن جيگن 
نکين تهذيب ۽ ثتافت جي اثر هيٺ ڪا لسائي سماج اچي ٿي. تيگين تيگين 
انهيءَ جي ٻولي ۾ر محاورن جو تعداد وڃي ٿو وڌندو. هتي سڀتي'موشضوعن جي 
آڌار تي ٺهيل محاورن جي ورهاست ڪرڻ منهنجو مقصد تم آهي. اڻ ڪري 
فقط مکيہ موشسوع جو هتي ذڪر ڪجي ٿو., ٬ٰجڻ‏ جي آڌار تي سنڌيءَ ۾ 
محاورا ٺهيا آهن. هو هڪ موضوع جي درجي بندي اندر ننڍڊا ننڍا ٻيا بہ درڃ مترر 
ڪري سگهجڻ ٿا. 
- اتاس, لوڪ ڪٿاٿون ۽ آكاٹيون 

رامايخ ۾ مهاڀارت سڀئي ڀارتي ٻولين جي ادب لاءِ سرچشما آهن. انهن 
جي ڪٿائن ۽ شخصيت جي آڌار تي ٺهيل محاورا ڪيترين گي هاڻو ڪين ٻولين 
۾ر مروج آهن. سنڌيءَ ۾ر اهڙن محاورن جا مثال آهن: 

رام پاڻ هئئخ (اڇوڪ, اڻٽر هكخ). 

ڪنڀڪرڻ واري ننڊ هئڻ (گهري ننڊ هكخ) 

مهاڀارت مچڻ يا شروع ٿيڻ (ڄهڳڙو, لڙائي شروع ٿيڻخ( 

نادري حڪم ڪرڻ, نادر شاهي هئخ (ظلم. زور زبردسخي ڪرڻ) 
محاوري جو سنپنڌ تادرشاه بادشاه (1687-۔ 1747ع) ساڻ آهي۔ سڻ 1736ع ۔ 
پر هڻ ايران جي تخت تي قبضو ڪري. صفوي خانداڻ جو خاتمو آئدو۔ ان 
بعد هن اتر اوله هندستان جي ڪڻ حصڻ تي حملو ڪيو. 1739ع ۾ر سنڌ 
تي حملو ڪري. اتي گپڻي تباهي آنداٿين. هو ثهايت ظالم بادشاهم هكو, جنهن 
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تان اهي محاورا مشهمر ٿيا 

گهوڙا گهوڙا ڪرخ يا گهوڙا ڙي گهوڙا (دانهون ڪرڻ) يا گهوٿا ڀونس 
(مصيبت پويس) محاورڻ جو لاڳاپو ڌاڙيل يا دشمن جي حملن سان آهي, 
دشمتنؾ جي لشڪر کي گهوڙڻ تي ايتدو ڏسي. خابرو حملي کان اڳ ۾ کي 
ڳوٺ وارڻ کي رڙيوڻ ڪري خبردار ڪندا هئا. ڪن عالن جي راءِ ۾ر اهو 
محاورو سنڌ تي مدد خان پٽاڻ جي حملي ڪرڻ وقت نهيو آهي۔ هن سنڌين 
تي گهڻي ٿي ظلمر ڪيا۔ اڻ ڪري سندس لشڪر کي پري کاڻ ٿي ايندو ڏسي 
ماڻهو” گهوڙا ڙي گهوڙا” چوندا. ڳوئن مان ڀڄخ لڳندا هكا۔ 

رستم هئخ (وڏو پهلوان هكخ) محاوري جو اشارو ايران جي مشهور 
پهلوان رسٽر ڏاتهڻ آهي۔ ساڳِيءَ طرح, سڪندر هئخ (ٻلوان هكځ) مقدر جو 
سڪندر هئخ (پنهتجي قسمت پاڻ ئاهغ) محاورا يوتان جي مشهور بادشاهم 
سڪندر جي ياه ٿا ڏيارين. جنهن آڳاٽي زماني پر اتر اولھ هندستان تي 
ڪاه ڪگي هگي۔ ۽ سنڌ تي پ حملو ڪيو هگو. 

ليلا مجتون هئخ (پاڻ پر تمامر گهڻو پرير هئ). ڪُٽي کائون مجتون 
هئخ (آرا پستد هكخ) محاورا ليلا مجتونءَ جي قصي تي ٺهيل آهن۔ ساڳيءَ 
طرح, توري قاڻي هٿځ (تمام حليم ۾ نهلي هكخ) جو لاڳاپو: نوري -ڇڄام > 
تماچيءَ جي قصي ساڻ آهي۔ 

ٻارن جي تصحيت آميز آکاڻين جي آڌار تي ب گهٹيئي محاورا ٺهيل آهن۔ 
جيئڻ تہ. سونا آتا ڏيندڙ مرغي هئخ (گهڻيءَ آمدنيءَ وارو وسيلو هٿ ۾ر هئخ 
محاورو اڻ آکاڻيءَ تي بيٺل آهي. جنهن ۾ ڪنهڻ ٻڍيءَ کي هڪ مرغي 
هوندي هكي. جيڪا هر روز هڪ سوتو آنو ڏيندي هگي. هڪ ڏينهن ان ٻڍيءَ 
عورت سڀ سوا آتا هڪ ٿي وقت حاصل ڪرڻ جي لالچ پر ان مرغيءَ جو پيٽ 
چيري هن کي ماري ڇڏيو. پوءِ آنا نہ ملڂ تي پنهتجي ڪئي تي پڃتاكخ لڳي۔ 

انگور كٿا هئث (پچي تہ سگهڻ ڪري ڪو بهانو ڏيكي ڪا ڳاله, 
ڇڏي ڏيخ) محاوري جو آڌار گدڙ ۾ ڊاک جي منهن واري مشهور آکاڻي آهي. 
گدڙ جڏهڻ متهڻ ۾ر مٿي لٽڪندڙ ڊاک حاصل ڪري تہ سگهيو., ت 'ُپوءِ ٿو 
کتا“ چٿي اتان هليو ويو۔ 


2. قحرتي صماھول, وڻ - تيڻ ۽ پسون پكکئي, وغيوه 
اڻهن موضوع سان واسطو رکندڙ محاورا هر هڪ ٻوليءَ پر گهڻي تعداد 
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پر ملن ٿا. سنڌي محاورن جا ڪجه مثال هن ريت آهن: 
الک: قسمتي مامول: 
آسماڻ ساڻ ڳالهيون ڪرڻ (تمام اوٽچو هكڻ)» 
اڀ ۾ر ڪڪر ٿيخ (اميد پوري ٿيڻ)» 
وچ ڪرڻ (مصيبت پوڻ): 
اِلتي گنگا وهڻ (ابتي ريت هكخ)« 
پاڻيءَ تي ليڪو هك (کن ڀنگر, اسٿر هكخ)» 
جل ۾ ڪئول جکكان هگخ (ترليپ. ترمل هگڻ)۔ 
ب؛ وڻ ٿڻ, ٻوٽا ونسپتتي 
پٻر پوکڻخ (حاجي رسساٿڻ). 
اڪ ڪرڻ (خراب ڪرڻ)»: 
موري گجر سمجهخغ (تج, سيس سمجهڻ). 
کارو کٻر هكخ (ٻئي کي خراب ڪندڙ هگڻ-( 
ٻ؛ پسون پكتي 
گهاڻي جي ڏائد وانگر وهڻ (ڀٽڪىڂ,سخت محتد ڪرڻ). 
گوئگي گانءِ هك (حليم, ماليُو سڀاءُ هكخ): 
سوٿر وائگي ڪنڌ ۾ ڪلي هگڻ (مغروري هكڂ)» 
ڪتي ٻليءَ کان تاٻو هك (بلڪل سوگهو هگڻ)» 
ٺائارڪي لي هكخ (ننر, نود هكڅ)۔ 
ڀپ؛ ميو = هنڌو 
گوه جو ڏيڏر هكخ (محدود ڇاڻ رکندڙ هكخ)» 
ڄور ٿي لڳڻ (چنبڙي پوڻ)» 
ڇچڙ ٿي پوڻ (جند ٿم ڇڏڻ., چئبڙي پوڻ. 
سانڊي واتگر رنگ بدلخ (هڪ زبائو يا هڪ پاسي تم هك( 
نانگ کي کير پيارڻ (دشمن سان ڀلاگي ڪرڻُ)» 
گهر جي گهريٽڙي هىخ (گهر کاڻ ٻاهر تن تڪرڻ)» 
ڏٺي مک ؼيخ(ڏسي واگسي راپ ڪم ڪرڅ)۔ 
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ڀ: كبتي باواي: 

گوڙيءَ کي گهمرو هكڻ (سڀ هڪجهڙا هگڻ)» 

کيٽ کاڻڀياڻي ڇڏڻ (سڀ لاڳاپا لاهش): 

ڪي ميڻهاڻو ڪي رڃاڻو اچ (گهڻڻ پاسڻ کاڻ آمدئي اچڻ)» 
ربيع تم خريف هك (ڪوب واسطو نم هٌڅ)» 

ڪلر ڀر ٻج ڃٽڂ (ڪجي پ حاصل٫ل‏ ٿيڻ, اڄائي محنت ڪرڻ). 


3. سم ڃي عضون سان واسطه وحنحڙ 

هڻ درجي پر محاورا تمامر گهٹي تعداهھ ۾ر ملن ٿا. انهن ۾ خاص 
ڪري قفعل جي مٽ - سٽ سان محاوري جو مقصد ب بدجي ويندو آهي. 
ڪجه مثال هن ريت آهن: 

الک: اک اک ڏيكارڻ (ڇينڀخ)) 

اک ٽيٽ ڪرڻ (اڻ لکو ڏسڻ). 

أکيون چرخ ٿيخ (حيرت پر پوڻ): 

اکيون پوري ڪر ڪرڻ (بتا سوچ وچار جي ڪر ڪرڻ). 

بءِ ڪن: ڪڻ ڏيخ (ڌيان سان ٻڌڻ): 

ڪڻ ڀرڻ (ڪوريون سچيون ڳالهيون ٻڌائي ڀڙڪاٿخ)» 

ڪڻ هخ (نهڅ)۔ 

ڀ: ڪئٿَ: ڪنڌ ڪڍاگخ (ئاڪار ڪرڻ)؛ 

ڪىڌ كٿخ (ماتائڻو ڏسخ ۾ اڃڂ): 

ڪنڌ کي وهاڻو ڏيگي وهڻ (بي اوئو. بي پرواه, ٿي وهڻ)۔ 

ڀِ:؛ ڪ: تڪ وڍيو هگخ (بي شرمو هكڻ)» 

ٽڪ کي مر تم لائخ (پاڻ کي چٰي نہ ڪرڻ): 

نڪ وڍڻ (ڃٽ ڪرخ)۔ " 

ت: هٿ: هت اٽڪاٿخ (وڙهڻ)») 

هٿ ڪرڻ (حاصل ڪرڻ)؛ 

هٿ ٿٽنگخ (سوال ڪرڻ)» . 

هٿ ڪپي ڏيڻ (لکي ڏيڻ)۔ 
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ٿ؛ پيٽ: پيٽ ڀريو هك (مثروري هكخ): 

پيٽ پٺيءَ سان لڳڻ (ڪمڙزور هئڻ)» 

پيٽ ۾ر سا پوڻ (دل جاءِ ٿي؛ 

ڀيٽ پوڻ (يڀاءِ پوڻ)۔ 

ٽ پييو: ڀير تي ڪهاڙو هڅڻ (پاڻ کي پاڻيهي نقصاڻ رساٿڅ)» 
پير تپ (وڃخ لاءِ آتو ٿيڻ» 

پير ۾ر پد مر هكخ (وڏي ڀاڳ وارو هكڻ)» 

ڀير ڀرڻ (سٽي هلت ڪرڻ)۔ 


سماڃتي هحالتون, ۽ ويتون ورسمون 
هن درجي جي محاورن جو آڌار سماج جون حالتون, ريٽون رسمون 
وغيره آهن. اتهن جي باريڪ اڀياس ڪرڻ سان سماج جو چتر اکين سامهون 
ظاهر ٿي بيهتدو آهي۔ پهاڪن ۾ محاورن ۾ر سنڌيت واري باب اندر ان موشوع 
تي ويچار ڪيو ويو آهي۔ هتي فقط ڪجه محاورا مثال طور ڏجن ٿا: 
جج تي بيهڻ (اڍتگو خرچ ڪرڻ» 
پڳڙيون ٿيخ (تقصان پوڻ» 
ٽانڊو ٽوپي بند ڪرڻ (نيات ماڻ ڪڍ ڻَُ؛, 
ٿالهيگوڻ لاهڻ (برادريءَ مان ڪڍ ڻ): ه 
ڏينهڻ جو ڏيئو ٻارڻ (ڏيوالو ڪڍ ڻ)» 
گورو ٿي گنگا تي هكغ (آخري وت هڳڻ, نقصان ٿيڂ)» 
ڏتر ستواڻ نم هكڻ (پاڻ ۾راٹبشت هكغ)» " 
ڏاڙهي ڏيڻ يا ڏاڙهيءَ تي هٿ رک (وچن ڏيڻ)۔ 
لوڪ - وسُواس ۽ عقيحا 
ستارو گردش ۾ر هكڅ “قسمت خراب هگڅ)» 
ستارو زور هگخ (نصيب زور هكخ): 
پير ر ڇتڇر هگخ (ڀٽڪڻ. رلخ)» 
گرهخ للخ (هاجي ٿيڂ. بد تصيبي هگخ)« 
ڇايا پوڻ (جڻ بوت جي لڳت هٌخ)» 
مين ميک ڪرڻ (سوچ ويچار ڪرڻ)» 
پير پر پد مر هكخ (يأڳن ورو هگڻ)۔ 
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سنگيت ۽ نا۾ -کانا 
ڌڪڙ تي اٽو لڳ (جڳهڙو ٿيڻ)؛ ۔ 
مال ڪڍڻ (ڇنڊڍ ڪڍ ڻ. ڇينڀ)؛ 
دهل تي ڏوئڪو لڄخ (ڳاله ظاهر ٿيخ. کلي عام ڇووځ): 
گڳيون هٿغ يا هنيوڇيون هٿخ (تمامر خوش ٿيڻ)» 
سَر پر سَر ملائخ (ٻگي جي پٺڀرائي ڪرڻ) 
مينڍ ۾ر مارٿي ؼائغ (سس پس ڪرڻ., کليءَ طرح تم چوڻ)» 
مرليون وڃاگخ (خوشامد ڪرڻ. ريجهائخ): 
ست سُري ٻَڌائغ (سڌي طرح ٻڌأٿخ): 
تيرهن تالو هكخ (نحريلو, چالاڪ هكڻ)۔ 
وانحيون 
ڪمر ڪشڻ (تيار ٿي) 
ٻائهون كڻجڻ (وڙهڻ لاءِ تيار ٿي اچڻ): 
پئكن ٻارهن هكڻ (گيٹس سوڀ حاصل ڪرڻ)» 
ٽي داڻيون پوڻ (هار ٿيڻ)» 
. س غ سم وو هه 
پہجون لڙاگڻ (مقابلو ڪرڻ) 
باون ڌيخ (شڪست ڌيخ)۔ 
فاحش محاورا عام ماڻهن جي روزاتي وهتوار واريءَ زئدگيءَ جي اڀج 
آهن. ان ڪري سماج جي هينگين طباقي جي ماڻهڻ جي گقتگوءِ ۾راڪقر 
فاحخش لفظ ۾ محاورا پيا استعمال ٿيندا آهن۔ انهن جي واهڀي جو داگرو 
جيتوڻيڪ محدود آهي. تنهن هوئدي پغ انهن مان سماج جي ڪتهڻ خاصس 
طبقي جي سوچ - ويچا ر ۽ من جي حالتؾ توڙي جذين جو عڪس ظاهر تكي 
ٿو, اهڙن محاور ڇا ڪجه ىثال هن ريت آهن: 
ٿٽ ڏيڻ (اجايو بڪڻ): 
ٽٽ سان سوپاريون ڀڃخ (وڏو دم هڅئ: اجائي هام هڅثٿ) 
هتكغ مهل وٽ سكڀالڅ (عيڻ وقت تي گهريل شيءِ هٿ ڪر جي 
ڪوششن ڪرڻ)» 
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ڪُڇڻ جون ڳنڍيون هگ (گهاٽي دوستي هكڻ)» 

ڪنڌ ڪڇڻ ۾ر هك (شرمندو ٿيڻ» 

ٽٽ مڃهخ (پريشان ٿيبخ)» 

رڱيءَ گورو هگ (وڏو ماڻهو هكخ)» 

ڱيءَ ساڻ ڳالهائخ (سڌو منهڻ ڏيكي ت, ڳالهائخ)»: 

کي أڄٽ تي ركڻ (ڳاله تہ مڃڻ. اجائي سيٽ, وڏائي ڏيکارُڻ» 

َڳڙيءَ جو لڻ هئڅ (بلڪل نمڪو., بي همٿ هکكڻ)؛ 

ليکي تي للو ڏيڂ (حساب ڪتاب ختر ڪرڻ, رستو ٽوڙڻ). 

ڀِيٽيو ”جاڳي ڏٺاٿين جڳ جي. ليکي اُتي للو ڏيڻ" ساميءَ جا سلوڪ. ڀاڱو 
پهريوڻ ڀوچراج تاگراڻيءَ. صفحو 191). 

انگريزيءَ ۾ ٻين ڪن يورپي ٻولين جي عالن پنهبجين ٻولين جي قاحش 
مخاورتڻ ۾ بازاري ڳاله ٻوله جي استعمالڻ (51585) جون ڊڪشنريون تيار 
اڪري ڇپاٿي پڌريون ڪيون آهن. ادب پر بہ چورن جوارين. ڳنڍي ڇوڙن جي 
ڪردار تگاريءَ جي حاظ کان سندڻ گفتگوءَ ۾ اهڙن محاورن جو ڪڻ 
ليکڪڻ استعمال ڪيو آهي. سنڌيءَ ۾ ٻيڻ ڀارتي ٻولين جي اِنهيءَ پهلوءَ تي 
علم اِلسان جي ثقطي تگاهم کان تحقيق ڪر جي گهڻي ضرورت آهي. 


10 
پفاڪن ۽ سمھاورن هون لساني خاصيتون 


پهاڪن ۽ محاورن جي خاصيتن بابت ويچار ڪندي اسباڻ ڏٿو ت ٻوليءَ 
۾راهي مروج استعمال آهن. اهي مقرر روپ ۽ سوين سالڻ کاڻ وئي هلتدا پيا 
اچن۔ اڻهيءَ ڪري لسائيات جي حاظ کان انهن کي تماہر گهڻي اهميت آهي۔ 
وقت گذرندي ٻوليءَ جي روپ ۾ تبديل اچيو وڃي. پر پهاڪا ۽ محاورا 
اڪثر پنهنجي آڳاٽي بيهڪ کي قاگر رکندا پيا اچن. اهوثي مکيہ سيب آهي 
جو انهن ۾ اسان کي ڪيترائي اهڙا لفظ ملن ٿا جيڪي هاڻوڪي ڀوليءَ ۾ر عام 
طور واهپي پر نٿا اچن. يعتي اهي عام فهر ثہ آهن. ساڳيءَ طرح. وياڪرڻ 
جي لحاظ کاڻ پڻ لفظن, فقرڻ يا جملن جي بيهڪ جا ڪيتراگي آڳاٽا روپ 
پهاڪڻ ۽ محاورن پاڻ وٽ گڏ ڪِري رکيا آهن. انهيءَ نقطي تگاه کاڻ پڂ 
انهن جو اڀياس ڪرڻ لازمي آهي. هيءَ هڪ اهڙو موضوع آهي. جتهڻ تي 
جيڪڏهڻ تفصيل ساڻ لکجي, ت هوند هڪو وڏو متالو جڙي پوي. انهيءَ ڪري هتي 
ڪجه مثال ڏيئي. ٿوري پر پهاڪن ۽ محاورن جي ٻوليءَ وارين خاصيتؾ تي ويچار ڪجي ٿو. 
ٻوليَ جا همونا لفظ يڪي شاشي عام ڳال ٻولض 
ى استعمال ننا ٿين يا عام قضم تم آشن: 

آڪيڙو = وڪڙ, وراڪو., پيج (آڪيڙا چاڙهخ = سختي ڪرڻ) 
آتوتي = حاسد, ساڙڪندڙ (اتوتي هك = چپ پوڻ, ريسارو ٿيخ؟ 
ايل = ٿاهو. سزا, قيد (ايل چاڙهخ = سزا ڏيڻخ) 

بي = ڪمر ڀٽو, همت (ٻيٺ ٻڌڻ = سئدرو ٻڌ 
ٻڏ = لاڙ ۾ر ٿيندڙ هڪ گاه (ائدر ٻڏ پهون, ٻاهر آٽخ ان جو) 
ڀنجر = اک جي پئپڻي (ڀنجر ڀرڻ = ڏک سور ٿيڻ. اثو ٿيغ 


ٻڌڻ: همت يكارخ) 
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ڀيڏي = ٻانهن جي ڪرائيءَ جو اڀريل هڏو (ڀيڏي هثڻ = تور ۾ لڳي ڪرڻ) 

ڙو = وهٽ ڃو سنج ”9 هيٺيان رکجي. (ٿڙا 
مٿي تي ڏيڻ = بي مائو ڪرڻ) 

مارنگ = چله تي برتن جي هيٺيان رکيل ڀتر (گهر جو پير, چله جو مارنگ) 

مهارو = گهر ۾ر اهو ڪمرو جتي شاديءَ بعد گهوٽ ڪنتوار سمهڻ. 
(آهاري. وهنواري. گهوٽ مهاري. پا ڪري ت, هاري). 

پراچت = پچتاءُ, پرايشچت (ڀاپ جي مايا. پرچت جاءِ) 

ڦلهير = رک پر (گلهير پر ڦوڪون ڏيڻ = |جاٿي ڪوشش ڪرڻ) 

سيل = ڪنڊو (جي پوندا سوڙهين, سيلهم پ لڳندا تن)۔ 

ڇيري = سوڙ, رلهي (چيريءَ آهر پير ڊگهيرجي( 

رائرو = راجا جو, راجاٿي,(را؟ ٿري گهران گيه, جهلجي پاند م 

ٹو= قوش (سنسڪرت 'ر) رائر = سرڪاري ڍل(ستسڪرت راڄڪر) 


رڻي ۾ راگر ڃو سڌ جنهين کي هو 
متجي اتي جوءِ. وڃي تنهن کي وسري. 


2. وياڪرڻ ڃا هضونا ٫وپ‏ 
هوءِ = هجي (سڏ جڻيهڻ کي هوءِ) 
هئي = هجي (گهر ۾ کڏ هئي. ت ٻهر ٻاهر ڇو اڇلجي (گلشڪر) 
وڌتت = وڌندڙ (اتمر کيتي وڌنت واپار) 
ڇراند = چرپر, هلچل (هٿ چراند ڪرڻ) 
ڪيتو = ڪيل ڪر (ڪيتو لوڙڻ = ڪيل ڪرمڻ جو ڦل ڀوڳڻ) 
سيتي = سان (کيتي سر سيتي( 
مياس = مگس (جتي ڪاڻ مياس, سي ڪلهي ڪانڌي , ٿيا). 
3.- وأ ڪيم وڇٽا جوڇ عملددو بمونو 
الف: آئون بہ ويندي پيڪي. مون ٻپ لهندي سڪ. 
(هاڻي چئبو: آئون پ ويندس پيڪي..-) 
ب: هملس ۾ قاعل تہ ڪئيہ 
اندر اچو ٿم ڪري. ڌوٿي ٿو ڌاڳا۔ 
- اڪڻ کاڻ آما (اتپ) گهري. ٻٻرڻ کاڻ پير۔ 
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ٻِ: هملهي ۾ قعل نم شئڻ 
- ٻہ ڀاگر ٽيون ليکو۔ 
- ٻليءَ کي خواب ۾ ڇيڇڙا. 
= جڙيءَ کي جس. ٍ 


: هوف وي هالتن جا هضوتا ٫ووپ‏ 
- سلو سو, جو انگوريي ڀلو. 
مروان موت, ملوڪان شڪار. 


: تڪ ساٺڻ 

ه سماس 
0-5 
مننو 
ٽٽونگو, 
ٻگهرو. 


3 ٻين ٻولين جا پفاڪا ضوبفو يا ٿوريءَ ڦير گضير سان كٹخ 


الک سٽسڪريءِ ڪا راڃا ٿا پرجا۔ 

صشتٿهڪاي: ايڪ ڀنٿ, دو ڪاج. 

فاوسي: دراز ريش خضر يا ايليس. 
ب: سواٽٿڪتي: اپڻي گهوٽ تم نٿا ٿيوگي. 

اڀڻا مال هگ. روسون ڀي کاسون ڀي۔ 
بِ: وهسٿاأنايء: آج همان. ڪل تماڻ. 

ڇدا جدا ٻولين جي پهاڪن ۽ محاورن ۾ ويا ڪرڻي پيهڪ توڙي معنيٰ 
جي حاظ کان جيڪا هڪجهڙائي ملي ٿي. اڻ جو باريڪيءَ ساڻ اڀياس ڪرڻ 
پنهتجي ليکي هڪ دٰسپ موضوع آهي. انهيءَ سان ٻولين جي آپسي ستبنڌ 
توڙي هڪ ٻوليءَ جو ٻِيءَ ٻوليءَ تي ڪين اٿر پيو آهي. اڻهيءَ تي يہ چڱي 
قدر روشني وجهي سگهبي. . 


ڄ 
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[ 


ڀفاڪن, د ٿين ۽ سداوون ص 


سنڌي پهاڪا, چوڻيوڻ ۽ محاورا عام سنڌي ماڻهن جي جذبات, 
آزمودڻ ۾ سوچ - ويچار جو اظهار آهن. انهيءَ ڪري انهن پر سندن تهذيب 
۽ ثقاقت ڃو عڪس وسيع پيماتي تي ملي ٿو. ان ۾ر سُٽا ۾ مئا. ڀلا ۾ برا ٻگي 
پهلو شامل آهڻ. هتي اوهان کي هڪ طرف پير ۽ فتير. ساڌو ۽ سئياسي. 
سکر ۾ وچ مڙس. واڻيا ۾ وڪال, شاه ۾ سوداگر تظر ايندا. تم ٻئي طرف َ 
لڳ ۾ ڇوو, طا ۾ لفتگا. تشگي ۾ ڀنگگي. ڀڙوٿا ۾ ڀانڊ بہ ڏسڻ پر ايندا۔ 

عام طور, وڏ گهراڻيون عورتون گهر ائدر ڍڪ پردي ۾ رهنديون 
آهن۔ هو ست ڌاريڻ اڳيان اچ پستد ت ڪنديون آهن۔ پر پهاڪن, چوڻين ۾ 
محاورڻ جي دتيا ۾ آهي يي ۔۔ حڃاپ اوهان ساڻ ڳالهيوڻ ٻِولهيوڻ ڪرڻ لاءِ 
ٻاهر تڪري ٿيوڻ اڇؿ. تم فقط ايترو. پر لوڪن جي انهن لساني استعمالن ۾ 
تچڅڻ ۽ ڳاٿڅخ, ساڙيندڙن ۽ سَرنداين. رتن ۾ ڪنجرين سان بہ اوهين ملاقات 
ڪري سگهو ٿا۔ عام ماڻهن جي گفتگو ۾ ٻوليءَ جو رنگ نگ بہ نرالو آهي۔ 

ٽڀ ٽڀ تتي چوچي گهٻي گارگند جو ڦهڪو پيو پوندو. اهڙا لفظ ۾ اصطلاح 

ڃڻؿ کي اعليٰ ادب ۾ر ڪر آٿخ فاحش ۽ محروڪ ليکيو ويو آهي. اهي عوام 
جي ٻوليءَ ۾رعام جام استعمال ٿين ع تا مطلب ت لوڪ سماج ۽ لوڪ - 
مانس ڃو اهڙو پهلو مشڪل ملندو. جنهڻ جو اظهار ٻوليءَ جي هئن ننڍڙڻ 
استعمالڻ ۾ر تم ٿيو هجي۔ 

پهاڪڻ. چوڻيڻ ۾ محاورڻ ۾ سماجڪ حالؾ ۾ عوام جي گوٽاگوڻ 
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رنگڻ سان چٽيل زنددگيءَ جي تصوير جو جاٿزو وئخ تهايت اوکو ڪم آهي۔ 
ان تي جيترو لکجي اوترو گهٽ آهي. اِنهيءَ ڪري مان هي فقط ڌموئي طور 
ڪجه پهلوٿن تي روشتي وجهندس۔ 

سماج ۾ ڪجھ ڪُرسموڻ (غلط رسموڻ) ايتري قدر ڀختي پاٿي 
ويوڻ آهن. جو سماج - سڌارڪڻ ۾ اآڳواڻن جي سخت ڪوششڻ باوجود 
هي ختہر ٿي نم سگهيون آهن۔ ڏيتي ليتيءَ جي ڪُرسم اُنهن مان هڪ آهي۔ ان 
ڏانهن اشارو ڪندڙ پهاڪو آهي. 

"ابو گسي, ڌيءَ وسيًُ .نهني ڌيءَ جي شاديءَ لاءِ قرضڻ ڇا 
ڪوٽ چاڙهخ کان بہ نٿو ڪيٻائي. پوءِ ڀلي تم سندس گهر ڏولاگڻ پر اچي 
وڃي. نياڻيءَ جي شاديءَ بعد هڻ جي جند آزاد ٿي. اٿين بہ تہ آهي. “کيس ڏڻ 
- وار تي بہ سبڻن کي راضي رکڻو پوي ٿو. جيڪڏهڻ اٿيؾ تم ڪياڻين, ت پ 
سندس ڌيءَ کي ساهرن پرجيڪي طعنا - طتڪا سهڻا پون ٿا. انهن جو ڪاڻو ئي نم آهي۔ 

٬'سڃي.‏ آبي ڄائي, چچ ڇنڊيندي آئيُ . 


.ٰ 


1 


٤ً 


'سحس اباڻن ڌوڙ مرڪي ڌيئرون' ۔ 
ان ڪري ڇوڪريءَ جو پيءُ وس ڀڄندي سيخن سان ڏند نٿو ڏٿي, 

ڇاڪاڻ ت. 'سيشي جا ڳالهائيت تيخ, تہ ڪ 3ند.“ ٬سيخ‏ آهي تيڻ' ۔ اڻهڻ 
سان چٻي چٿي ڳالهائثو پوي ٿو. جيڪڏهڻ اتثاق ساڻ ڪو گٿو لفظ تڪري 
پيو تم اجائي ڪت ٿي پوندي ”سيڻپو ويڻپو, ويرپو“ ماءُ پيءَُ پنهنجي ڌيءَ 
کي اهاگي تصيحت ڏين ٿا تم شاديءَ بعد ساهرن جي ڀيت ڀيت تي هلجي؛ ِ 

ڌيئڙي سو ڪر, جو ڌنڪ ماءُ گهر, 

نونهئڙي سو ڪر, جو ڏثك سس گهر. 


سلڇڅي ڇوڪري وس آهر اهاگي ڪوشش ڪري ٿي تم پنهنجيءَ هلت ُ 
چلت سان سڀئي جو راضپو هٿ ڪري. ان ۾ر سندس پيڪن جي بہ تيڪ تامي 
آهي. ”ٿونهن آهي ٻِن گهر جو ڏيئو. پيڪو ب ئاري, ت ساهرو يب ٺاري.” ان 
هوئدي بہ جيڪڏهڻ کيس ساهرن ۾ر ڏکيا ڏينهن ڏسٿا ٿا پون, تم لاچار چٿي 
ٿي ڇڏي تم: 


>< 
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”ساهرا آهاا ڀاپرا ڪنيا, ِ‫ 
ڇو ڀاسو وواءِء چڀ چڀ ڪندا.”" 


ڇوڪريءَ جا ماگٽ صبر سان مٿو ڪري ڀوڳين ٿا. هو سمجهن ٿا تم 
جيڪڏهڻ سيٹڻ ساڻ چڀ پياسبين. تم اٳڻ ماڻ وكائد وڌڻ کانسواءِ ٻِيو ڪو 
تتيجو مشڪل تڪرتدو۔ 
ڏتي ڇائي, تہ ڇٽي وائي.' 
يا 
٬ًجي‏ کي ڏتيوتسات ڇايون, تن سان ڪهتا سڀتا ساهيونُ 
يا 


٬جتي‏ وڇاياسب وار, اتي ڪهتڙا پار!“ 

مطلب ت, حالت اها آهي. ڃو ”جنڊ کڻ تہ جنڊ ڳورو, پڙكخ تہ 
ڀڙڳورو.” ساهرڻ جي اتهڻ سهمڻ ۾ سورڻ ڀ٤ہ‏ ڊڄي,. ڪڏهڻ ڪڏهن 
ڇوڪري اهو ٿي چاهي. تم کيس اهڙو گهر ملي. جتي سس - سهرو تم هجن. 

”ڀڳوان تتهتجو ٿورو, مڙس ڏجانئم ڇورو.“ُ 

اٽ ۾ شڪ ت آهي تم ”ڌيءَ گهر جي چٰمي آهي.ُ هوءَ ڄچمڻ سان ٿي 
ڀاڳ بہ کتيو ٿي اچي۔ پر ٻکي طرف٫,‏ مائٽ اهو ب سمجهن ٿا “ڌيئر ٻراٿو ڌن 
آهن.“ ڪاليدايس پنهتجي تاٽڪ 'ايڳيان -۔ شاڪنتلم“ پر بپ ان قسمر جو اظهار 
ڪيو آهي ”أرتو هي ڪئيا پرڪيہ, ايو” يعئي ڌيءَ اهڙو ڌن آهي. جيڪو ٻٽي 
جي امائت آهي۔ ان ڪري ماٿٽن جي مڻ ۾ هميشه اهو انديشو رهي ٿو تم 
خبر تہ آهي ت تياڻيءَ کي ور گهر سئو ملندو يا تہ؟ شاديءَ بمد سندس 
زند گيءَ سکي گذرندي يا تہ؟ انهيءَ وسوسي ڪري کي سماج پر ٻِيءَ 
خواهشڻ جو جممر ٿيو آهي۔ اها آهي ڌيءَ جي ڀيٽ پر پُٽ جي جنر جي آس رکڻ. 

اُنهيءَ جو پِيو ڪارڻ اهو بہ تظر ٿو اچي. ت اسان جي سماج ۾ 
خاتدان ڃو سلسلو ڀٽڻ جي جعم ساڻ ڳنڍيل آهي. پٽ ڄاٿو معنيٰ پيڙهي 
وڌي. ”پٽڻ پيءَ هگڻ“ محاوري جو اشارو اِن خواهش تي بيٺل آهي. جنهن جي 
اصطلاحي معمشيٰ آهي ”بي ڦلڪو يا ڳڅتيڻ کان آجو هڻ۔“ بي طرف, 
ڇوڪريءَ شادي ڪگي ت أًڻ کي اصطلاحي ٻوليءَ پر چئون 'هوءَ وڃي شينهن 
ڪلهي چڙهي.“ تياڻيءَ جو پيء هو تين ۾ گیيٿلل. سو ڌيءَ پرڻائي 
سمجهياٿيڻ تہ هوءِ هاڻي وڃي شيتهڻ مڙس جي ڪلهي چڙهي يعني لاٿق 
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شخص جو سهارو حاصل ڪياٿين۔ ڌيء پرٹائ کي همدو پيءَ اقيؾ ٿو َ 
سمجهي. ڃچغ تم 'گنگا ستان ڪياٿيڻ.“ پهرين پٽ مغ جي آس رکندي يه 
جيڪڏهن ڪنهن کي ڌيءَ چمي ٿي. تہ هو پاڻ کي آتت ڏيڻغ لاءِ اين یو 
چوي. ”پهرين ڌيءَ پٽ براير.” سماج ۾ راڪثر اِهو ڏڎو ويو آهي تہ ڌيءَ 
جي بنسيت پٽ جي ڄمخ تي وڌيڪ خوشي ملهائي تي وڃي۔ ڪي ماڻهو تم 
پتن جي چمخ تي شان۔ مان سان ڇنيون ڪتدا آهن. ٻکي طرف هو 5يگرن 
جون ڇٺيون ب ڪوت, ٺهرائين. پٽ ۽ ڌيءَ ساڻ واسطو رکندڙ ٻيون يہ گهٹيي 
چوڻيون سنڌيءَ ۾ ملن ٿيون۔ انهؾ مان اِهو بہ ظاهر آهي ت ڪڻ حالؿ ۾ 
جو جنر بهتر سمجهيو ويو آهي۔ مثال طور: 

- تامراد پٽ کان ڌيءَ ہ چڱي۔ 

- ڪپاٽ پٽ کان سپاٽ ڌيءَ ڀلي. 

- پيئيءَ ليئيءَ ڌيءَ ڪم اچي. 

اڄڪله جي زماني ۾ر ڌيءَ پٽ جي وچ ۾ر خاص فرق ليکيو تٹو وڃي. 
ڇاڪاڻ تت ڇوڪريوڻ پ سماج جي جدا جدا گيترڻ پر ڇوڪرڻ ساڻ ڪلهو 
ڪلهي پر ملاگي ڪر ڪري رهيون آهن. 9 
کان گوءِ کي وييون آهڻ۔. 

گڏيل ڪٽتبن ۾ر ڏيراڻين جي وچ ۾ر رشو. - ثاتو اڪفو مٿ محبت ۾ 
سڪ پرير وارو تہ رهيو آهي. انهيءَ جي جهلڪ گهٹين ٿي چوٹيڻ مان ملي 


- ڏيراڻيون توڙ جون ويرياڻيون؛ 
-= ڏيهہ چوي, ڏيراڻي تہ چوي: 
= جرنئيس, جيڏي نئيس, پنهنجي تہ نئيس. 
گهريلو جيوت ۾ر جدا جدا رشتتؾ تاتڻ يابت سنڌيءَ ۾ر گهٹيئي چوڻيون 
ملن ٿيون. جيگن ٿم, 
سڪ را 
پٽ پرڻيو معنيٰ پر 
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= ڪتو وٿي, وھ جي وٿي۔. 
- کٽيو کائي مڙس جو, چي جيئي منهنجو آيو۔ 
= سس ري تن ساهرا, ساليءَ ري تہ تينهن 
چنڊ ري نت راتنئڙي. سج ري ت, ڏينهن۔ 
- سالا کائين ساليون كائيت, واھ مارئي جي کي . 
ثُر كاثيات. ڀيثر كاثيت پيئي ماري تي چٽي۔ 
ت سال شينهن کي ب ڀيارا آهن. 
= ڀاٿر ڪوٽ جا ڪُنگر, پُٽ گهر جي سوتهن, 
ويئا ڪس ورونهس, ڏڇ ڌُوران کي ڌري۔ 
- کائي پي ڏوهٽا, ڪوئبا ڏاڏي پوٿا. 
- لوڪ ليکي چري كري, مڙس ليکي حور, 
ڄڻي ڏتائينس پ پٽتا, تم لهي ويس سور۔ 
اهر جي کٽي؛ زال جي سهير۔ 
- گهڻين زالہت گهر ت, هلي, گهٹين مرديى هر ت,. هلي۔ 
سماج ۾ر ٻڍاپي پر شاديءَ کي سٿو تہ ليکيو ویو آهي۔ ساڳيءَ طرح هتدو 
سماج ۾راهو يي صحيح قدم تم سمجهيو ويو آهي. تہ مرھ هڪ ال جي حيات 
هوتدي ٻي شادي ڪري. ان تي ڪجه چوڻيوڻ ڏسو: 
* پريو ملڙس پئ تہ ڪجي, وڃائجي ن, وهي, 
ڪڻڪ ۾ لابارا پوندا تہ ماريو پوندو ڊهي۔ 
* پيريءَ جي شادي آهي خيراتي کوھ کڻائڻ. 
ه پِن وؿبت جو ور, تنهن جو مساڻن ۾ گهر. 
* مڙس پوڙهي, زال جوان, تنهن کي ڇاڻج ڪک جو ڪاڻ۔ 


سنڌي پراهمڻنڻ لاءِ چوڻي مشهور آهي. تہ ”پائيغ پائهڻ لاءِ محتاج۔." 
ڪو وقت هو جڏهن سنڌ جي براهمٹن ۾ر ڏي- وٿ ۽ شادي وهانءَ جي 
حاظ کاڻ تمام گهڻو ڪٽرپڻو هئو. براهمٹڻ ۾ جدا ڇدا ڪلاس هکا. چگڻ 
تم پاڙهي. ٻاوتجاهي, سيتپال. رتتپال. وغيره۔ ڪڻ ڪلاسڻ ڇا پراهمڻ پاڻ 
کي ٻين کان اوچ ليکيندا ها ۽ ۾ هيٽين ڪلاسنڻ يحتي طيقڻ مان شادي- مرادي 
ى ڪندا هكا جيڪڏهن ڪنهن شادي ڪٿي تہ اهو پتهتجي طيقي مان ڪريل“ 
ليکيو هتو۔ پوءِ ان سان پ ہ رشتي-۔ ناتي جي واٽ تتي۔ ان ريت شاديءَ جي 
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خيال کان داگرو ڏينهوڻ ڏينهڻ تنگ ٿيتدو ويو. جيڪي طيقؾ جي پابنديءَ پر 
ڪٿر بڻيا. اُنهڻ پر ڪيترا ياعمر ڪتوارا رهجي ويا اِتهيءَ سماڃي حالت تي 
اِها چوڻي هي ويکي آهي۔ وقت گذرتدي ڃجبگڻ اِهو ڪٿ ريو هٽي ويو آهي. تم 
هاڻي اِها چوڻي سنڌي براهمثن ساڻ لاڳو ڌٿي تکي۔ 

آگاٽي زماتي کان وئي هرهڪ سماج ۾ر طبقاتقي ڪشمڪش ٿوري یا 
گهڻي هلتدي ڀيكي رهي آهي۔ شاهوڪار- غريب. امير۔- ققبر. ظالم- مظلوم, 
وغيره طبقن جو وجود اڃاڻ تائيؾ آهي.۔ اِتهيءَ جي جهلڪ ي پهاڪن ۽ چوڻين 
ڇر ملي ٿي۔ جيگڻ تم 

- شاهوڪار جو ٿٽ ب کستوري۔ 

- شاهوڪار جو سالو ۾ سڀڪو سڏائي, غريب جو ىِِڻويئو بہ ڪون سڏائي. 

> آفيسر جو اڳ ۽ گهوڙي جي پٽ ڪڏهي بہ تہ وٿجي۔ 

- عامل ت دوست, قا تہ گوشح؛۔ 

-- ڪامورو ۽ ماڪ وڙ, پئي چڇتيڙيا ت ڪڏهي ت, ڇڏيندا۔. 

- حاڪم جي ياري, ۾ آگر ٽاڪ, ٻي سڀ واري۔ 

= سيد ۽ سپاهي, تي کاڻ رکج يا الاهي۔ 

- سپاهيءَ جهڙو يار, پيو دشمي ت, 3ار۔ 

ساڳيءَ طرح٫‏ اِنساڻ زندگيءَ جي تجريڻ ماڻ اِهو ي محسوس ڪيو 
سماج ۾ جيڪي گهرجيس, سو ڪري سگهي كو۔ گهٽ ات وارو بہ تاڻي 
جي بل تي اعليٰ درجي جو ليکيو وڃي ٿو۔ هر وليءَ ۾ر ڌؾ جي اِتهيءَ مهما 
تي گهڻيگي چوڻيوڻ ۽ پهاڪا ملڻ ٿا۔ سنڌيءَ ڇجا ڪج مثال هن ريت آهن: 

- أًٿ ب تاڻو, ويه بہ تاڻو, تاڻي بتا تر ويڳاڻو۔ 

- جنهن جي گنديءَ ۾ داڻا, تتهي جا چريا ب سياڻا. 

- پير عيسيٰ پير موسيٰ, بڙا ير پيسا۔ 

= لمي ڪلڇڻ وڪڻي. 

- تاڻو تر بہ چتون ڪري۔. 

پيءُ سندس پيهون ڪٿيوڻ ڏاڏي ڪٿيا 5اٿا, 

اڳي پڇيائون ٿي ذات پات, هاڻي پڇى ٿا ناڻا۔ 


-- زر بسيار تہ عشق ٿه گهہ, ور تيست تہ عشق ڀوڻ ڀوڻ۔ 
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2۔ ويتيون وسمیون 

٬هنؾ‏ جا پاڻ ۾ ڌتر ستوان تہ آهن. اِنهيءَ جملي ۾ر ٬ڏتر‏ سخوان تہ 
هكڻ“ هڪ محاورو آهي. جتهڻ جي معتي آهي تہ منجهن وکاند. گهپي- 
ڪلڪل آهي. (يا پاڻ ۾ تاٿاه, آهؾ)۔ هن اصطلاح جو بنياد شاديءَ ۾ر ڏترن 
مگ جي رسر آهي۔ ڪتوار شاديءَ يعد جڏهڻ پهريون ڀيرو ساهري گهر ۾ر َ 
قدمر رکندي آهي. ت کائكس. اِها ريت ڪرائيتدا آهن. ٿال پر لوڻ يا ڪڻڪ 
رکبي آهي۔ ڪڻبوار اُنهيءَ ماڻ پڪ ڀري گهوٽ کي ڏيتدي آهي ۾ پوءِ گهوٽ 
وري کيس پڪ ۾ر واپس ڏيتدو آهي۔ ان طرح ائاج يا لوڻ کي ٻِڪڻ ۾ر ڀري 
ڏي و ڪرڻ کي ”تر مكڻُ ڇڪجي تو۔ گهوٽ سان ڏتر مكڻ بعد هوءِ پين 
ساهرڻ ماكتڻ ساڻ بہ واري وتيءَ اِها رسر ادا ڪتدي آهي۔ ان وقت زالون 
چوتديوڻ رهتديوڻ آهڻ-۔ ”ڃيترا ڌتر مکيندي. اوترا پٽ چيندي.” لوڻ جي 
ڏي۔ وٺ ڏيکاري ٿي. تم جيگڻ کاڌي ۾ر لوڻ جو جوڳو استعمال ڪرڻ ساڻ 
کاڌو لڌيذ ۽ سوادي بڅجي ٿو. تيكڻ ڪموار ي تكيؾ گهر پر پنهنجيءَ سٿيءَ 
هلت چلت ڈريعي سڀتي ساڻ سڪ محيت ۽ سوثپ سان هلي پاڻ کي ”گهر 
ڇٰميُ ثابت ڪتدي۔ 

لوڻ جي ڏي۔ وٽ ڪرغ ماڻ هڪ ڀ٤ي‏ ساڻ ڌمڪ حلال ٿي رهخ جي 
ڀاوتا ڀخ ظاهر تگي ٿي۔ عوامي حقيدو آهي تم جيڪڏهن ڪن پاڻ ۾ ٻُڪڻ کي 
سڌو رکي. هٿن جي وڇيڻ حصي کي کولي. ڏتر تہ ميا آهن ت پوءِ ڳتي هلي 
منجهڻ وكائد ۽ جهڳڙي ٿبځ جو امڪان آهي. 

٬پڳڙيون‏ ٿيڻُ جي اصطلاحي مععتيٰ آهي. ”خاتمو ٿيڻ, گهڻو تقصاڻ 
ٿي.“ اِنهيءَ محاوري جو بتياد قشضگي جي ٿئيڻ يا چوتين ڏينهن جي رس ساڻ 
آهي. جنهڻ کي ڇاٿكو يا اوٿارو يي چٿيو آهي۔ هہدن ۾ر ريت آهي تب جڏهڻن 
ڪو گذري ويندو آهي تم ڪانڌي ڌڻ چئڻ ڏينهڻ تا ٿين گهر پر مٿي اگهاڙو 
رهندا آهن۔ هو ڌنڌو۔ واڀار يي بتد رکندا آهن۔ ڀڳڙين جي رسمر وقت برادريءَ 
وارا ۽ واققڪار اُتهڻيءَ گهر ۾ر آعزا پرسيءَ لاءِ شام جو اڇي گڏ تينتدا آهن. 
جتي قشيو ٿيو آهي۔ آڻ وقت ڪاتڌيڻ کي پڳڙي ٻڌڻ جي رس ب ادا ڪي 
ويندي آهي۔ اِنهيءَ جو اتدروتي مطلب آهي تم آهي ان بعد وري وڃي ڌنڌي- 
واپار ۽ دنيوي ڪرت ڪار کي معهڻ ڏين۔ نهيو واسدو گهر جي 
جوابداري ستڀالڅ ۽ ورڻي سان يہ آهي۔ 
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ڪتهڻ شخص ڪو ڪر ٿڌ ڪيو يا صحيح نموئي ان جي پوگواري ت, 
ڪكي. تم ٽوڪ ۾ر چگيو۔ ”سورهڻ گي سراڌ پورا ڪياٿين“. اِنهيءَ جو اکري 
معتي ڃي حاظ كاڻ لا ڳاڀو هندڻ ۾ر موت جي ڪريا ڪرم ساڻ آهي, جنهڻ 
پر پنڊ ڀاگغ ۽ براهمڅڻ کي کارائڻ جي ريت هوندي آهي. اِنهيءَ تي ٻِيو ي 
هڪ پهاڪو مشهور آهي۔ ”پيءَ ڏيكار يا شراة ڪر٬ُ‏ ڻ ڇو حاصل مطلپب 
آهي تم هڪ هيڪاڻي ڪر. 
گورو تي گنگا تي اٿس“ . اِنهيءَ محاوري٬جي‏ اصطلاحي معنيٰ آهي.۔ 
”سڀ ڪجه تاس تي وڃڅ, خاتمو ثيڻ, حال نن هكڻ.“ انهيءَ جي حقيقي 
معىيٰ جو لاڳاپو مکل پراڻيءَ جوڻ هائيون ميڙي وڃي گنگا ۾ر پروام ڪرڻ 
سان آهي۔ ٌ 
‫ڳڙ جيرو کائي, پٽ ماءُ تت تت ويائي؛ چوڻيءَ جو واسطو ٻار جي 
چمڻ يعد روهي ډوچ جي رسر سان آهي. أِن ۾ر جنڊ وٽ ويهي پوڇا ڪيي 
ي ‏ وياگي ڌال کي يرت ڏيارڻ وقت وات ۾ر ڳڙ ۾ جيرو ڏيكي اِها چوڻي بہ 
----- يوڻ آهڻ۔ 
- ٬حقو‏ ڀاڻي بتد ڪرڻ' , 
=- “تاتڍيو ٿوپي يتد ڪرڻ' ۽ 'ڀِت مان ڪڍي ڇڏڻ' » 
- ٿالهيئوڻ لاهڻُ 
اصطلاحؿ ڇو مطلب آهي ڪنهنڻ کي پنچائت مان ڪڍي ڇڏثخ. ڀت 
برادريءَ مان ڪڍي ڇڌڻ. ڪو زماتو هگو. ڃجڏهئ سماج ۾ر پنچاٿتي سرستي 
کي گهڻي اهميت هگي۔ اڄ ڪاله چاهي وڏڻ شهرڻ ۾ اِنهيءَ جو اثر گهٽتجي 
ويو آهي. پر تتډتؾ ڳوٿڻ پر پئچائت جي سرشتي جي مڃتا اڃا تاٿين موجود 
آهي۔ ڇڏهڻ پتڇاگت ڪٿي ٿيندي آهي. تم حقو تيار ڪري پنچن سامهوڻ 
رکيو ويتدو آهي۔ برادريءَ وارن ۾ شريڪن کي حق آهي ت, ان حني ڃو 
استعمال ڪڻ۔ اتي ڀتچاٿتي ٽهليو بہ حاشبر هوندو آهي.جيڪو پاڻيءَ پيار 
ڃو ڪم ڪندو آهي.۔ ساڳيءَ طرح ڏڻن- وارڻ يا خامن موقعن تي جڏهڻ 
پتچائت لاءِ کاڌي پڃي جو بندوبست ڪيو ويندو آهي. ت يرادريءَ وارا قطار 
۾ر گڏ ويهي. کاٿيتدا ڀيگتدا آهن. ڪنهن جيڪڏهڻ پئچاٿت جي نيمن جي 
خلاف هلت ڪكي ت پوءِ کيس سزا'ڏيڻ لاءِ برادريءَ پر گڏ ويهي حقي ڀيك 
۾ کاڌي- پتي ڃا حق گسي وٿتدا آهن۔ اتهيءَ ڏانهن اشارو يي مخار.] آهڻ۔ 
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٬جج‏ تي بيهڻ يا ٬جج‏ ڪرڻ' جي اصطلاحي معنيٰ آهي ٬'هٿ‏ ڦاڙ 

ٿيخ. آتگا خرچ ڪرڻ.“ ٬‏ جج جي اکري معني آهي شاديءَ وقت ۽ ان بعد 
ڪجه ڏيتهڻ گهوٽيؾ کي كاراگخ پيکارڻ. آڳاٽي زماني ۾ر جڏهڻ اڃاڻ ريلوڻ 
ڪيڻ ڀيڳوڻ هيون. تڏهن گهوٽيتا شاديءَ بعد بي ڪجه ڏينهن ڪنواريتؾن جي 
وٽ ۾ر ڪيا پيا هوئدا هکا. ڪنتواريتا. چج جي رهخ ۾ کاڌي پيتي جو 
سمورو پتدويست ڪندا هكا. روزائو ڇج کي ٽي ويلا دعوتون ڏيندا هكا. اهڙي .ِ 
موقعي تي هڪ طرف گهوٽيتا اڪثر وجه ٻيا ڳولهيندا هکا. تم ڪهڙيءَ طرح 
ڪعواريؾ کي مهماڻ توازي ڪرڻ ۾ر ٿڪائي پريشان ڪريون, تت ٻِئي طرف 
ڪتوار جي طرف وارا بہ آڌرڀاءُ ۾ خاطرداري ڪرڻ ۾ر وسان تم گهٽاٿيندا هکا. 
ڇاڃيڻ کي ٽيه-۔ ٽيه جج يہ ملتداهكاأا. هرهڪ جي کاڌي تي.آرتي ڪري 
اوتيل تج ديسي گينهہ پاتل تان وهي هيٽ نم ڪريو., تم چئبو ڪنواريتنؾ 
ڪتجوسي ڪٿي آهي. ان ڪري ڪنوار جي طرف وارن ڃو پيسو ۾ کاڌو پيتو 
كه فقصاڻ لايندو هَئو. اڻهيءَاڪري ٬خخ‏ ڪرڻڻ“ جي اصطالاج متختي تي 
ويکي. اڍتگو خرچ ڪرڻ. اچ ڪال ويچارن ۾ر ڦيرو اچي ويو آهي. 
مهاتگاگيءَ جي زماتي ۾ صرفي کان ڪر ورتو وڃي ٿو۔ جج جي بدران هاڻي 
شاديڻ ۾ر گڏيل دعوت جو رواج پکجي ويو آهي. جتي گهوٽيتا مهمان ۽ 
ڪتوار جي طرف وارا سڀيگي گڏجي دعوت پر وهڻ ٿا. اِڻ کي ”پريتي ڀوچن ُ 
(يعتي ڀريت. سڪ ڀرير جي دعوت) ڇگجي ٿو۔ آ 

مسلمائڻ جي مذهبي رسمڻ رواجڻ تي بہ چڱائي پهاڪا ۾ محاورا۔ ملن 
ٿا۔ ڃيكڻ م. 

- قاتح پڙهي ڇڏڻ (ڪنهی کي جيئري ٿي مٿ برابر ليکڻ), 

- محررمي هك (هميشه اُداس, ملول هعڻ): 

مُلان جي ڪُئي حلال هٿخ (وڏو ماڻهو جيڪو ڪري سو حلال آهي): 

تتڪبيرون چوڻ (جيئري ئي مل ليكخ) 

- مُلان ڀپانگ ت ڏيندو تم صبوح ن, ٿيندو ڇا؟ 

- مري ويو مردود, تہ ختمو تہ درود. 

- جهڙا روح تهڙا څتما. 

- آهي ت عيد. تہ ہ ووزوہ 

- ويا روزا ڇڏائخ, تہ فاز گلي پيس. 
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3 لوڪ اعتقات 
الک: لوڪ وشواس ڃو مطلب آهي عوام جا عقيدا۔ عامر ماڻهن ڇو ڌڻيءَ 
جي هستيءَ ۾ر پورو پورو اعتقاد آهي۔ ڪنهڻ ب ٻوليءَ ۾ اهڙو پهاڪو یا چوڻي 
مشڪل ملندي, جنهن پر خلقثهار جي وڃود زان هڪ ظاهر ڪيو تو هڃي. 
- خطا جو گهر آهي.ُ ِ‫ 
-- ”عيين کان آجو آهي هڪ الله۔. 
- انسان کي ڀڳوان جي ڀاڻي تي راضي ره گهرجي.. 
- ٬ڏنا‏ جي ڏاتار, سي جهوليءَ پائي موڻ جهليا.ُ 
- ”مارڻ واري کان بچائڻ وارو ڏاڍو (ويجهو) آهي۔“ُ 
- ”راکي رام تہ ماري ڪوت.“ (ياڃتهيی کي وب رکي, تنهن کي ڪير چکي)۔ 
= ٬بندي‏ جي من ۾ هڪڙي, صاحب جي مي ۾ر پِي.ُ 
- “سچيءَ دل تي صاحب راضي.“ 
- 'آيشور (ڌڻيءَ) جي در دير آهي. ڀر اتدذير ت, أ 
سندڌيءَ 


ان قسم جون ڪيتريون ٿي چوڻيوڻن َ ۾ر ملن ٿيون. جڻ مان 
اڻيءَ جي هستيءَ ۾ رضا ۾ انسان جو اعتقاد ظاهر تکي تو۔ َ‫ 

عامر ماڻهن جو قسمت جي ليک ۾ر بہ گهڻو اعتتاد آهي۔ چاهي اتسا 
کي پنهنجي تدبير تي ڪيتروٿي ڀروسو هجي. ت, يہ, هو تقدير 
سمجهي. اِڻ بابت ڪجه چوڻيوڻ ڏسوءِ 


" 


ڏاڍو 


پ+ٰ 


-= سڀ ڌاڻي پاڻيءَ جي اختيار آهي۔ 

- جيڪي هوندو ڀا ۾ سو وهي ڀوندو پاڳ ڃر۔ 

- تقدير اڳيان ڪهڙي تدبير؟ 

- داڻي داڻي تي مهر آهي۔. 

= جيڪي لکيو منجهہ ازل, تتهی کي ڪي ر وجهي جهل؟ 

(يا لکيو منجهہ تراڙ قلمر ڪياڙيءَ تم وهي)۔ 

- ڇاجي ڏنگا ڏير, منهتجو ڏيتهن ڏتگو ت, ٿئي۔ 

= ڪنهن جي ڀاڳ سان ڪا ريس؟ 

ب؛ جوتش يا نجومت, گرھ,-۔ تكتر, سوڻ- آپسوڻ پ عامر ماڻهڻ جي دل 
۽ دماغ تي ڇاڻيا پيا آهن. ٳِڻ بابت ڪجه پهاڪا. چوڻيون ۽ مہجاورا هن ريت آهن: 
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پير ۾ ڇنچر اٿس؛ُ جي اصطلاحي معئيٰ آهي ت هو ڀٽڪندو ٿو رهي. 
. گر هي ت انسان کي ٿرتانءُ ڪرڻ تہ 
ڏيندو آهي. ڇنڇر جي ساڍي ست ورهي يا اڍائي ورهي دشا ب عوام ۾ر گهڻي 
مشهورآهي. 

٬هئن‏ جو پاڻ ۾ چوٿون چندرما آهي يعني منجهن هميشه کٽپٽ, 
جهڳڙو هلندو ٿو رهي. راس کان چوٿين گهر پر چند رما جو هگځ سٺو ٿم ليکبو آهي.۔ 

ساڳيءَ طرح. لٽا يو هٿ' .اي هك“ محاورن جو بہ مطلب 
آهي: ”پاڻ پر ميل ميلاپ ت, هئڻ ڻ.“ اِنهڻ جو اکري مطلب ٻن ڄڻڻ جي جدمر- 
ڪنڊليءَ کي ملائ وقت اٺن ۾ ڇهن, يا ٻن ۽ ٻارهن راسين جي لهٹا ڏيہيءَ 
ساڻ آهي۔ جوتش موجب اِن کي سٺو تہ ليکيو ويندو آهي۔ 

'ڄيئي, سک د ويئي' يا 'ڄيئو, سک ن, ويئو“ چوڻين جو مطلپ 
آهي تم جيڪو ٻار ج چيٺ جي مهيني ۾ر چمي ٿو, اُن کي زندگيءَ ۾ر گهشي 
ڪشمڪش ڪرڻي پوي ٿي. 

“ستارو زور اٿسُ يعتي ڀاڳ زور اَٿس. ٻکگي طرف 'ستارا گردش ۾ 
هئڻ' جو مظلب آهي. 

'ڏکيا ڏينهن هئڻ.“ 'ڇولو مخائڻ' معميٰ گذاري وڃڻ. انهيءَ جي 
بدياد پر پئر۔ جنر يعتي وري نون جنر ولڻ جي ڀاونا سمايل آهي. آتما آمر 
آهي. ان کي جيستاگين مڪتي ن ملي آهي. تيستائين اُها هڪ چولو ڇڏي ٻيو 
چولو وٺندي رهي ٿي. يعتي جتر- مرڻ جي چڪر پر ڦري ٿي. 

”ڇايا پوڻ“ يعني پاڇو پوڻ, جن- ڀوت, ڏائڻ وشغيره جو اثر ٿيڻ. 


سنڌيءَ ۾ ڪجه پهاڪا, چوڻيون ۽ محاورا اهڙي) قسر جا آهن, جن 
جو بنياد سنڌ جوڻ تاريځي وارداتون. يا شخص آهن. اِنهن ۾ سنڌ جون 
مشهوز لوڪ ڪٿائون ۽ قصا بہ اچي وڃن ٿا. ساڳيءَ طرح, سنڌ جي مڪائي 
حالئؾ ڏانهن اشارو ڪندڙ چوڻيون بہ چڱي تعداه ۾ ملن ٿيون. هتي ڪجه 
مثال پيش ڪن ٿا: 

'لاکي جي مه محاوري جي اصطلاحي معنيٰ آهي ٬صبوح‏ جي ويل“ 
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. هن محاوري ۾ر جنهڻ لاکي بابت ٳشارو ڪيل آهي. اأُن کي سڃاڻڻ هڪ پرولي 
آهي. پرمانند ميوارامر سنڌي- انگريزي ڊڪشتريءَ پر ڇاڻايو آهي ت 'لاكوُ 
هڪ ڀير جو نالو آهي. دوڪائدار صبوح جو دوڪاڻ کولڻ وقت اول اُنهيءَ 
جي پرارٿنا ڪندا آهڻ. جيکڻ ڌنڌو واپار سٺو ٿکي. سنڌ ۾ر لاکي پير جي نالي 
”ساڻ ڪوسي پاڻيءَ جا چشما مشهور آهن. ساڳيءَ طرح, لاکا ڳگوٺ ۾ لاکا 
روڊ اسٽيشن بہ مشههور آهن. سنڌ ۾ مياڻا ٻيڙيون هاڪارڻ وقت اڪث‫:ر: اٿين 
چوندا آهن۔ ”لاکا لهراڻي. لهر بحو جا ساٿينُ. 
, ٻي طرف واڻيا وڪال صبوح جو دڪان کولڻ وقت چون۔ ”لاکي 
جي مهل, سخي نر جي ٻُهشي.” انهن چوڻين جي آڌار تي چئي سگهجي ٿو. تت 
لاکو شرور ڪو پهتل شخص يا درويش هئو. ڪڻ عاٺن جو رايو آهي., تت 
هتي اِشارو 93 ڦولاڻيءَ“ نالي راجا ڏانهن ڪيل آهي. هو ڪچ ۾ سنڌ جي 
لوڪ ڪٿٽاٽن پر پنهنجيءَ بهادريءَ ۾ سخاوت جي ڪري گهڻو مشهور آهي. 
هو روز صبوح جي ويل غريبن ۾ گهرجائن کي ڌاڻ ڏيندو هئو. ڪوبہ سوالي 
سندس ڊر تان خالي تم ويندو هئو. هي ڪري سمڪڻ آهي تب سندس ٽالي ٿي آهي 
چوڻيون ۽ محاورا مروج ٿيا هجن. 
لاڙڪاڻي شهر بابت چوڻي مشهور آهي ت: 
هو قومر لاڙڪس جو ھتڙي قديم ٿاڻو, 
پيو نانءُ پوءِ هن تي, لاڙڪ تان لاڙڪاڻو." 
هتي اصل ڀر لاڙڪ يا لاڏڪ نالي ات وارڻ جو ڳوٺ هكو, جنهڻ تاڻ 
پوءِ ان علائقي کي ”لاڙڪاڻو“ چوڻ لڳا۔ تاريځ نويسن لاءِ 'لاڙڪ“ ات وارن 
جو اصل نسل سڃاڻغ بپ وڏو مسئلو بڻجي پيو آهي. ڪن جو رايو آهي, تم 
سنسڪرت ساهتي ۾ر جنهن 'لاٽ' نالي جاتيءَ جو گهڻن ئي هنڌن تي ذڪر 
آيو آهي. آهي لاڙڪ پا لاڏڪ ات وارن.جا آيا ڏاڏا آهن. 
جي هجيئي ناڻو تہ گهم لاڙڪاڻو, ن تہ وت ويڳاڻو. 
يا 
.۾ گي ون ناو گهمر خان لاڙڪاڻو. 
هي چوڻيون ضرور ڪلهوڙڻ جي ايامڪاريءَ پر مروج ٿيون هونديون, 
جڏهڻ لاڙڪاڻو پنهنجي شان-۔ شوڪت ۽ اوج ڪري گهڻو مشهور ٿي ويو هكو. 
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”ڪن جي ڳالهيت ميربجر مارايو” پهاڪي جو مطلب آهي., تم گهڻي 
0 6 ڪجي يا لڪي ڇپي ڪئن پر ڳالهيون تہ ڪجن. ان مان اڳلي 
کي ڪنهن خطري جو شڪ ٿو ٿٿي. اِنهيءَ پهاڪي جي بنياد وارو واقعو, 
راٿئچند هريجڻ پنهنجي ڪتاب 'تارڀڂځ ريگستان“ ۾ هن ريت لکيو آهي؛ 
”ميان عبدالئثيءَ. مير بجار خان جي وڌندڙ طاقت مان خوف سمجهيو. 
جنهن ڪري سير کي مارائځ لاءِ. جوڌپور جي راجا بجي سنگه ساڻ 1 
ڪري مدهد گهريائين. اُن موجب - تومبر 1779خ= 1836 سہبت= 1193 
هجريءَ جي ٻ راٺوڙ سردار هرناٿ سنگھ, ۾ محڪم سنگھ 5 جي طرثان 
مير وٽ حد آآباد ۾ وڪيل ٿي آيا. جن ڪجيہ وقت کان پوءِ هندي ٻوليءَ ۾ 
ڪي ڪاغد سير وٽ پيش ڪيا ت اِهي ميان عبدالغتيءَ توهاڻ جي خلاف راڄا 
کي لکيا آهن. ۾ ٻيون بہ ڪي ڳالهيون ڪرڻ لڳا ۾ وجه وئي کيس هڪ ڄڻي 
ڪک ۾ر ڀالو هنيو ۾ ٻئي ترار جو وار ڪيو. ڦٽيل مير ترار سان هڪڙي کي 
ماري وڌو ۾ ٻيو ڀڄي ويو؛ ۾ انهن جي ٻن نوڪرڻ کي. مير جي توڪرن ماري 
وڌو. پوءِ مير پاڻ مري ويو.”(1) 
سنڌي لوڪ ڪٿائن تي بيٺل ڪجه پهاڪا ۾ چوڻيون هن ريت آهن: 
- اڃان اك ڪڍين سسئي. 
- عمر وئي وئي ماروئي وٺندو, ٿر ت ڪوہ ٿيلهيندو؟ 
- ڇا جي ڏنگا ڏير, منهنجو ڏينهن ڏنگو مر ٿئي۔ 
- منهتجو ڪم واڪا ڪرڻ, ٻڌڻ ڪمر ٻروچ جو. 
- دودو ڌوڙ, چتيسر ڇائيِ هن جي ڪسر هي ۾ آٽي. 
= سوڍن مڙن سو ت ب مٿ تہ ڀانئج مينڌري. 
.لاو يسر جي راچ ۾ 
- لک لهي ٿي لوڏ, جيجان تى جات جي. 
= جڏهن ڪڏهن سنڌڙي توکي قنداران چوکو. 
- لاڙ ساڙ. 
- گوتي سا اونهي. 
- سنڌ سمو, ڪاڇي چنو, ڀاٽي جيسلمير. 
(1) رائچندر هريجن, تاريخ ريگستان, سنڌي ادبي بورڊ, سنڌ. 1956ع, ص 168 
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- راهوجن ۾ رات قادر ڪنهي جي ن, وجهي. 
-- وٿو تم ٿر تم تم پر 
= لااڙ جو پڙهيو, سري جو ڊڳو. 


5. سنطس ٻولايءَ هو ٫وپ‏ 

اسان کي پهاڪن, چوڻين ۾ اصطلاحن مر ڪيترائي لفظ اهڙا ملڻ ٿا.. 
جيڪي عام ڳالهائگغ ٻولهائغ پر ڪتب نٿا اچن. اڄ پڻ سنڌ جي سنڌي ٻوليءَ 
پر چڱائي ٺيٺ لفظ ۾ ڳوٺاڻا اصطلاح عام فهر آهن, جيڪي ڀارت جي 
سنڌين لاءِ,. خاص طور ننڍي پيڙهيءَ وارن لاءِ بلڪل نواڻ آهن. انهن ننڍڙن 
استعمال پر ويا ڪرڻ جا بپ چڱائي اهڙي تس جا روپ ملن ٿا. جيڪي روزاني 
گفتگوءَ واري ٻوليءَ ۾ واهپي پر نٿا اچن يا تما ورلي ڪتب آندا وڃن ٿا۔ 
مروج استعمال جو انهيءَ حاظ کان اڀياس ڪرڻ بہ نهايت دچٰسپ آهي. هتي 
فقط ڪجه مثال پيش ڪجڻ ٿا 

ڀيڏي= ڪرائيءَ واري اُڀريل هڏي (ڀيڏي هڻغ= تور ۾ لڳڻخ» 

پهير= لوڙهو (پهير چور ٿئي تہ واهي ڪيترو وهي« 

سيلم ڪنڊو (ڃي گهڙندا سورهئين. سيل بہ لڳندا تن)»« 

ڏگهري= ڪاٽ جي ڀٽي يا ميڂخ جيڪا ڪاٿ ڳنڍڻ لاءِ هڻجي 

(ڏگهري لهخ= شرم حياءُ هليو وڃڻ): 

سڀر= زور سان (ري پنهنجيءَ کٽيءَ سڀر پري تم ياهہ)»« 

ڪرنهن= جهيڙو ڪلڪل ( ت ڀيڂ ڪرنهڻ ڪريون)»: 

آهري= آرسي (آنڌي اڳيان آهري)۔ 

وباڪرڻ جا پراڻا ووپ: 

اهڙن روپن جا ڪجه مثال هن ريت آهن: 

ڪرند پسند ڏيند لهند؛ وڌتت واپار: 

مياس (جنيت ڪاڻ مياس, سي ڪلهي ڪانڌي د ٿيا): 

ٻاليگو َ‫ ماليتو: اڄ همان سڀان تان؛ 

ڳالهوڙو (ڳالهہ مان ڳالهوڙو)؛ . 

ري= کانسياءُ 

سيتي= سان ذريعي اکيعي سر سيتي). 
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آخر پر هتي پهاڪن, چوڻين ۾ محاورن بابت هڪ ٻي اهميت ڀريءَ 
حقيقت طرف ڌيان ڇڪائڻ چاهيندس. جيڪڏهڻ اسين ڀارت جي آڳاٽين ِ 
1 سُنسڪرت) پالي, پراڪرت ۽ اپڀرنش جي ساهتي, (ادب) جو اًڀياس 
ڪريون, ت هڪد م معلوم ٿي ويندو ت اُنهن ۾ر ڪيتراگي اهڙا سُندر ٻول ۽ 
استعمال آهڻ. جيڪي ڂحِيالات ت توڙي اظهار جي نرالي ڊنگ جي حاظ کان 
سنڌيءَ ۾ ڀارت پاڪ آُپکنڊ جي ٻين هاڻوڪين ٻولين جي مروج استعمال سان 
گهڻي مشابهت رکن ٿا. اِنهيءَ جو ڪارڻ ڇا آهي؟ منهنجي ويچار پر انهيءَ جا 
ٽي مکي سيپ آهڻ. 
1 ڀارت- -- جي هاڻو ڪين آريائي ٻولين جو ساڳيو تاريڂي ورنو۔ 
2 انسان ذات جي عامي جذباٿ ۾ آزمودي جي هڪچهڙاڻي۔ 
3- جدا جدا ٻولين جو هڪ ٻئي تي اثر۔ 
پوني جي هڪ عالر وشوناٿ تروڻي تن جلدن ۾ر ”ڀارتيي ڪهاوت 
ڪوش" نالي ساڻ ڀارت- پاڪ اپ کنڊ جي جدا جدا ٻولين جي پهاڪڻ ۽ 
چوڻين جي وڏي لغت شايع ڪکي آهي. اُنهيءَ پر سنڌي چوڻيونڻ ۾ پهاڪا 
ائگريزي ۽ هندي ترجمي سان گڏ موڻُ کيس لکي ڏنا آهن. اِنهيءَ ڊڪشتريءَ 
جي پهرين ٻن جلدن ۾ر سڀئي ٻولين جا هر معٿي پهاڪا جدا جدا موضشوعن 
جي بابن هيث ڏنل آهن ۽ ٽکين جلد ۾ هر هڪ ٻوليءَ جا, علحتديءَ وصف 
وارا خاص پهاڪا ڏنل آهن. اِن لغت تي سرسري نگاهہ وجهڻ سان کي 
هڪد مر ظاهر ٿي پوي ٿو, تم سنڌيءَ ۾ر بب ڪيترائي پهاڪا آهن, جيڪي ٻيؿن 
ٻولين جي پهاڪڻ ساڻ بلڪل هڪجهڙائي ڏيکارين ٿا. مثال طور, 'انڌن ۾ 
ڪاڻو راجا“ پهاڪو گهڻو ڪري سڀئي ٻولين ۾ر ملي ٿو. ساڳيءَ طرح ٬سؤ‏ 
ڪوٿا کائي, ٻلي هلي حج تي ُ پهاڪو بہ لڳ ڀڳ سڀني ٻوليڻ ۾ ملي ٿو. 
اِنهيءَ جي بنتياد واري لوڪ ڪٿا سنسڪزت جي به پىچتستر نالي ڪتاب ۾ر ڏنل 
آهي. اُها پاليءَ جي ڃاتڪ ڪتاتن ۾ر ٻہ ملي ٿي .اگ يي آکي ٿو 
کٽا“ پهاڪو ب گهٹين ٻولين ۾ر ملي ٿو. اِهو تم انگريزيءَ پر بب مروج آهي؛ 
”5001 ع818 378]65)" ان جي بنياد واري آکاڻي پ پڻ سنسڪرت جي ”پىچتتر” 
ھر موجود آهي. 
محاورن ۾ ورجيسن جو لاڳاپو گهڻي قدر ٻوليءَ جي.ٻيهڪ ساڻ آهي. ان 
هوندي پڻ جدا جدا ٻولين جي محاورن ۾ چڱي قدر هڪجهڙائي ملي ٿي۔ جيگن تم. 
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مکي چوس هن 
مارراڙي هئڂ, 
نادر شاهي يا نادري حڪم, 
- مس 
ستارو بلند هئڻ, 
محاورا اردو, هندي. پنجابي ۾ ڪن ٻين ٻولين ۾ر ملن ٿا. 
هاڻوڪي سماجڪ ماحول سان واسطو رکندڙ ڪي توان محاورا ہ جدا 
جدا ٻولين پر عام ڄام استعمال پيا ٿين. مثال طور, 
چار سؤ ويه آهي, 
دڏس مبري آهي: 
چور بازاري: ڪارو ناڻو: 
مسڪو لڳائڻ: 
چمچو هئ؛ 
لال يا سائي جهنڊي ڏيكارڻ؛ 
بائڪاٽ ڪرڻ. 
جدا جدا ٻولين جي پهاڪن, چوڻين ۽ محاورن ۾ هڪجهڙاگيءَ جو 
اڀياس ڪرڻ پب هڪ دچٰسپ موشوع آهي. ان مان عوامي زند گيءَ. لوڪ جي 
تهذ يب ۽ ثقافت جي عالمي وصفن, قدرن ۾ ماڻن جي ڄاڻ ملي سگهي ٿي. 
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0 جي ڏهاڪي ۽ عبدالله حسين ”اُداس نسلين“ ثالى 
ڪتاب لکپ. 70 راري ڏهاڪي ۾ وري ماڻِڪَ ”لُڙهندڙ نضل“ 
نالي ڪتاب لکي پنهنجي دورَ جي عڪاسي ڪرڻ جي ڪوشش 
ڪئي. امداد حُسينيءَ وري 70 واري ڏهاڪي ۾ رئي لکيو: 

انڌي ماءُ ڄڻيندي آهي اونڌا سونڌا ٻارَ 
ايندڙ نسل سَمورو هوندو گونگا ٻوڙا ٻارَ 


هر دور جي نوجوانن کي اُداس, لُڙهنڌڙ, ڪَڙهندڙ, 
کاتُو, ڀاڄوڪَوُ, ڪاوڙيل ۽ وڙهندڙ نسلن سان منسوب ڪري 
سَگهجي ٿو پَر اسان اِنهن سڀني وچان ”پڙهندڙ“ نسل جا 
ڳولاگو آهيون. ڪئاين کي ڪاكر تان کي ڪمپيوٽر جي دنيا 
پر آڻڻ, ٻين لفظن هر برقي ڪتاب يعنيل 0605ع ناهي ورهائڻ 
جي وسيلي پڙهندڙ نسل کي وَڌڻَ٫‏ ويجهَڻ ۽ هِڪَ ٻِئي کي 
ڳولي سَهڪاري تحريڪ جي رستي تي آڻِڂَ جي آسَ رکون ٿا. 
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ياه 





پَڙهندڙ ٽسل (ڀَخَ) ڪا ب تنظيمَ ناهي. اُنَ جو ڪو بہ صدر, 
حُهديدار يا پايو وجهندڙ ن آهي. جيڪڏهن ڪو ب شخص اهڙي 
دعوىٰ ڪري ٿو تہ پَڪَ ڄاڻو تہ اُهو ڪُوڙو آهي. نہ ئي وري 
پَنَ جي نالي ڪي پئسا گڏ ڪيا ويندا. جيڪڏهن ڪو اهڙي 
ڪوشش ڪري ٿو ت پَڪَ ڄاڻو ت اُهو بِ ڪُوڙو آهي. 

جَهڙيءَ طرَح وڻن جا پَنَ ساوا, ڳاڙها نيرا ببلا يا ناسي 
هوندا آهن اَهڙيءَ طرح پَڙهندڙ ٽَسُل وارا پَڻًَ بہ مختلف آهن ۽ 
هوندا. آهي ساڳئي ئي وقت اُداس ۽ پڑهندڙ, ٻَرندڙ ۽ پڙهندڙ, 
سُست ۽ پڙهندڙ يا وڙهندڙ ۽ پڙهندڙ بہ ٿي سگهن ٿا. ٻين 
لفظن .ر تز انا اي ۽ ثالي لگل ڪلت 0#ا# 018116 ] نتہ 
آهي. ُ‫ ِ‫ 

ڪوشش اها هوندي تہ پَنَ جا سڀ ڪَر ڪار سُهڪاري ۽ 
رَضاڪار بنيادن تي ٿين. پر ممڪن آهي تہ ڪي ڪر اُجرتي 
بنیادن تي بہ ٿِين. اهڙي حالت پر پَڻَ پاڻ هِڪَٻئي جي مدد 
ڪَرڻ جي اُصولَ هيٺ ڏي وَٺُ ڪندا ۽ غيرتجارتي -00« 
دا پَئن پاران ڪتابن کي ڊِجيٽائيز 19( 
ڪرڻ جي عَملَ مان ڪو ب مالي فائدو يا نفعو حاصل ڪرڻ 
جي ڪوشش ن ڪئي ويندي. 

ڪتابن کي ڊِجيِٽائيز ڪرڻ کان پو ٻيو اهم مرحلو ورهائڻ 
151 جو ٿيندو. اِهو ڪمر ڪرڻ وارن مان جيڪڏهن ڪرو 
پيسا ڪمائي سگهي ٿو ت ڀلي ڪمائي: رُڳو پَکَن سان اُن جو 
ڪو ب لاڳاپو ن هوندو. 


ڪن 
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پَئن کي گُليل اکرن ۾ صلاح ڏجي ٿي ت هو وَسَ پٽاندڙ وڌؤِ 
کان وَڌِ ڪتاب خريد ڪَري ڪتابن جي ليکگڪَن:, ڇپائيندڙن ۽ 
ڇاپيندڙن کي هِمٿائِن. پر ساڳئي وقت عِلمہ حاصل ڪرڻ ۽ ڄاڻ 
کي ڦهلائڻ جي ڪوشش دوران ڪَنهن ب رُڪاوتَ کي نن مڃن. 
شيخ آيازَ علمَ, ڄا, سمجھهّ ۽ ڏاهپَ کي گيتَ٫‏ بيتَ, سِٽ٫‏ 
پُڪارَ سان تَشبيهہ ڏيندي انهن سڀني کي بَمن. گولين ۽ باروڌ 
جي مد مقابل بيهاريو آهي. اياز چوي ٿو ت: 
گيتَ بہِ ڄڻ گوريلا آهن, جي ويريءَ تي وار ڪَرن ٿا. 
جئن جئن جاڙ وڌي ٿي جَڱَ ۾٫‏ هو ٻوليءَ جي آڙ ڇُپن ٿا: 
ريخيَ تي راتاها ن تا مرڻي سنج پهاز ڃپچن ٿا: 
ڪاله هُيا جي سُرخ گُلن جيقن, اڄڪلھ نيلا بِلا آهن: 
گَيتَ بِ ڄڻ گوريلا آهن 97 


هي بٿ اَٿي٫‏ هي بَمر- گولو, 
جيڪي پ كين جيڪي ن ينا 
مون لاءِ ٻنهي پر فَرَڻُ ن آ+ هي بيٿُ ب بَمَ جو ساٿي آ 
جنهن رځ ۾ رات ڪَيا راڙا, تنهن مَڌ ۽ چَمَ جو ساٿي آ ۔ 
اِن حسابَ سان اڻڄاڻائي کي پاڻَ تي اِهو سوچي ڪَڙهخ تہ 
”هاڻي ويڙھ ۽ عمل جو دور آهي. اُن ڪري پڑهڻ تي وقت نہ 
وچاير“ نادائيءَ جي نشائي آهي. َ ٍّ 


‪ُ 
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پََن جو پڙهڻ عام ڪِتابي ڪيڙن وانگر رُڳو نِصابي ڪتابن 
تائين محدود ن هوندو. رڳو نصابي ڪتابن پر پاڻ کي قيد 
ڪري ڇڏڻ سان سماج ۽ سماجي حالتن تان نظر کڄي ويندي ۽ 
نتيجي طور سماجي ۽ حڪومتي پاليسيون :ا0« اڻڄاڻن ۽ 
نادانن جي هٿن پر رهنديون. پََنَ نِصابي ڪتابن سان گڏوگڏ 
ادبي. تاريخي. ضياسي: سماچي: اقتصنادي: سائنني ۽ بسخ 
ڪتابن کي پڙهي سماجي حالتن کي بهتر بنائڻ جي ڪوشش 
ڪندا. 
پَڙهندڙ نَسُل جا پَنَ سڀني کي ڇو, ڇالاءِ ۽ ڪينشن جهڙن 
سوالن کي هر بَيانَ تي لاڳو ڪرڻ جي ڪوٽَ ڏين ٿا ۽ انهن 
تي ويچار ڪرڻ سان گڏ جوابَ ڳولڻ کي نہ رڳو پنهنجو حق, 
پر فرض ۽ اڻٽر گهرج 06065510 1168601091616 سمجهندي ڪتابن 
کي پاڻ پڙهڻ ۽ وڌ کان وڌ ماڻهن تائين پهچائڻ جي ڪوشش 
جديد ترين طريقن وسيلي ڪرڻ جو ويچار رکن ٿا. 
توهان بہ پڙهڻَ, پڙهائڻ ۽ ڦهلائڻ جي اِن سهڪاري 
تحريڪ پر شامل ٿي سگهو ٿا بَس پنهنجي اوسي 
پاسي ۾ ڏِسو, هر قسم جا ڳاڙها توڙي نيرا: ساوا 
توڙي پيلا پن ضرور نظر اچي ويندا. 
وڻ وڻ کي مون ڀاڪي پائي چيو ت ”منهنجا ڀاءُ 
پهتو منهنجي من پر تنهنجي پَنَ پَنَّ جو پڙلاءُ“. 
- اياز (ڪلهي پاتر ڪينرو) 
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